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MEd 
శ్రి గిరిజా (పచురణలు 


బిద్యాలంకార్‌, DD = 87 
(శ్రీనివాన నగర్‌ కాలని 
గుంటూరు - 6 


మానిషాడమఘ్‌ వేల 


వేయి (పతులు: వడు రూపాయలు 


జనవరి 1961 


య. ద - “రల 


వూ యా” 


సర్వస్వామ్యాలు 
శ్రీయతి కౌ, గిరిజా [వనాద్‌ విద్యాలంకార్‌, బి-81 
యం. వ., (యం. ఫిల్‌ 7 
(పొ పై9టర్‌ : శ్రీ గిరిజా (పచురణలు శ్రీ నివాసనగర్‌ కాలని 
గుంటూరు _( 
ముద్రణ ల 


(క్రీ లక్ష్మీ (ప్రెస్‌ 
ఆరండల్‌ పేట, గుంటూరు 


డాక్టర్‌ ని, యన్‌, కాన్త్రి (అమ రేయ్యద/ గుంటూరు.6 
(పిన్సిపాల్‌ ఏ జె. కె. సి, కళాశాల ఏరి. 1. 1981 

ఎగికూ్య్యూటివ సభ్యులు, ఆంధ పదెళ నాహాిత్య అకాడమి 

జ 


వలి న య ల 


డాకర్‌ బొడుపలి పురుషోత ౦గారు రచించిన నాటికల సంపుటం 
లు 3 ng అప్‌ 
లోని నాలుగు రూపకాలూ పరిశీలించాను. 


కొంచపక్షీ హృదయంనుంచి ఉప్పొంగినశోకం ఆదికవి హృద 
యాన్ని కరిగించి శోక రూపం పొందిన సన్నివేశం మానిషాదమ్‌లో 
చితించారు. పూర్తమానవత్వానికీ దివ్యత్వానికి నడుమ సేతువుగా నిలిచిన 
రామచందుని ఆదర్శజీవితాన్ని సూచన చేస్తూ రచించిన ఈ రూపకంలో 
రామాయణ మహాకావ్యాన్ని విహంగ వీక్షణగా (ప్రదర్శించారు 


వేదాలను నాలుగుగా విభాగంచేసి అష్టాదశ పురాణాలనూ విరచిం 
చిన వ్యాసమహార్షి అంతరంగంలో చెలరేగిన అసంతృ ప్రీ ప్‌ అశాంతీ, (శ్రీమ 
ద్భాగవతావిర్భావంలో చిత్రించారు. భక్తి రసంతో ఆర్షమైన హృదయం 
భగవంతుని గుణకీర నతో ధన్యత్వం పౌందిన విధానం ఈ రూపకంలో 
ఆవిష్కరించారు, “సంగీత జ్ఞానము భక వినా సన్మార్గము గలదె”అన్నారు 
త్యాగరాజు, “హరినామ స్తుతిలేని కావ్యము విచి త్రార్థాన్వితి ంబయ్యు (శీకరమై 
యుండ దయోగ్య దుర్శలినవ త్కాకోల గరాకృతిన్‌ ” ఆని భక్త కవి శేఖ 
రుడు పోతన ఉద్దాటించాడు. నారద భకి కి సూత్రాలనూ, నారదుని జన్మ 
వృత్తా ంతాన్ని ఈ 'రూపకంలో (ప్రసావించి సాహిత్యానికి భక్తి వల్ల కలిగే 
శకి నీ, రకి నీ, విముక్నినీ ఈరచనలో స్ఫురింపజేశారు, మేధావాదులకు 
అందని ఆనంద ప్రాపి ని హృదయవాదులు సాహిత్యంలో సాధించగలరనే 


11 

పమ సత్యాన్ని ఈ రూపకంవో (ప్రస్ఫుటం చేశారు, మర్మెభవల్ల భవసాగ 
రం డాటటం దుస్సాధ్యమ నీ, హరిగుణగణములను గానంచే సే వాక్కులకే 
మందార మకరందమాధుర్యం లభిస్తుందని సూచించారు. నిర్మల నిశ్చల 
భకి కి నిలయమైన హృదయమే దై వమండిరంగా భాసించగలదని నారద 
చరిత్రం నిరూపిస్తున్నది. ఈ రూపకరచనతో పురుషోత్తంగారి హృదయ 
మథనం వినిపిసున్నది. రచనను ఒక సాధనగా ఆరాధనగా నివేదనగా 
భావించే ఉతమ భారతీయ సంప్రదాయం ఈ రూపకానికి (సాతిపదిక, 


ఆగ్రహంతో క కాపురాన్ని శపించిన వ్యాసు సుడు అన్నపూర్ణాదేవి 
వాత్సలాామృతాన్ని, “సుధాఢారా రసస్యందియె ఉలంబున్‌ తనియించు పలు 
కును) ఆలకించి సంయమిశ్వరుడై న సన్ని వేళాన్ని వ్యాసాగమనంలో 


చిత్రించారు. 


శై వసం విత్యాసార మరాళ రత్నమైన నత్కీ_రుని కథద్వారా ఉద్య 
మంచి మానవుడు మహోన్నతుడు కాగలడు, ఎంత శాపోపహతుడై నా 
స్వయంకృషివల్ల నం మా హేశ్వర కృపావాత్రుడు కావచ్చును, అనే 
ఉ శృణకరమైన (వదోథం ప 


“పూర్వతి వృళ్నాల్ని (ప్రక్రియాభేదంతో సవిమర్శకంగా చాలవరకు 
ఆయా కవుల భాషలోనే విరచించి వాటిపట నూతనాసకి కలిగించాలని" 


పురుషోత్త ంగారు చేసిన కృషి (ప్రశ శంసవీయం. భారతీయ నాహిత్య సదా 
రురు పుకటించా 


నికి ఆధాంశిలలెడో ఈలూతకొలచాంరా డాక క్మ్‌ సర్మప్ర 
(on) 
బాయాలకు దూంమెపోతున్ని యువతరానికి భారతీయ సాహిత్య atest 

రము ఫి 


సంపదను గుర్తుచేస్తున్న ఈ శ్రవ్యనాటికలు “సుజ్ఞాన' పేటికలు. 
కాజలో వాలి 


-- అయ రేయ/ద 


నామాట 


పూ'ర్వేతి వృతాల్ని _ప[కియాంతరంలో సవిమర్శకంగా చాలవరకు 
ఆయా కవుల భాషలోనే విరచించ్హి వాటి పట నూతనాన కి కలిగించ 
టానికి చేసిన (ప్రయత్నమిది. 
ప అల 
ఇలారలన, పత్రికల్లో (ప్రకటిత మైనవి ఇంకా ఉన్నా ఈ [క్రింది 
నాలుగు మాత్రమే ము[ద్రింప గలుతున్నాను, 


—రబణభయ త 
నాటికలు 
l. మా నిషాద్రమ్‌ న l~- 99 
2. (శ్రీమద్భాగవ తావిర్భావం sh Al fs 
3. వ్యాసాగమనం ఎం 64 88 


4... నత్కీరుడు ఈ - 108 
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పా9ర్ధన 


శరత్కాల చందికవలె 

చల్లగ చిరున వ్యొలుకుచు 
నల్ల కలువ కాంతు లీను 

కన్నుదోయి త దలియాడ 
అరవిరందము సరదగించు 

సుందరమౌ ఆన్యముతో 
ఆలరెడి యరవిందాసన 

సుందరి! ని న్నుపాసింతు॥ 
ఆపొత మధురచ్ము 

ఆలోచ నామృతము 
సంగీత సాహిత్య 

దుగ్గమ్ము లానగా 
సత్రతమ్ము శికువునై 

నీయంక పీమతో 
వర్లిల్లు నుకృతమ్ము 

చేకూర్చు మోతల్తి !! 


1v 
కొంచమిథున రాగదళన 
జనిత శోక శోకవరి ] 
లీ తపస్వి! ర్డీ వచస్వి 
వాల్మీకికవీ!! నమస్సుః1: 


ణః % % 


కవితా సహకారవృక్ష 

శాభాపత ముల దాగి 

“రామ! రామ!” యను కుహుకుహు 
సుమధురమౌ కూజితముల 


లోకమ్ములు పులకింపగ 
అనారతము (పబోధించు 
కవికోకిల వాల్మీకికి 
(పవిమలమతి వందించెద. 





మహారాజ శ్రీ (శ్రామతి 
బూదరాజు హనథనుయంతరాన్రగారు బూదరాజు నత్వనతిగారు 


అంకితము 


శ్రీ బూదరాజు సత్యవతీ హనుమంతరావు మహోదయులభకు 


భారత రామాయిేబేతిహాసాలలో 
బద్దమతియై (బదుకు పండించె నెవరు? 
భావనారాయణ స్వామి ఆలయమందు 
నిత్యమ్ము హారికథల్‌ చెప్పించె నెవరు? 
లయ తాళ బద్దముల్‌ గావింప తత్కథల్‌ 
తానె తాళము పటు దకు డెవరు? 
టి 
సరసమొ సంగీత సాహిత్య సాధనమె 
పరమార్థమని సదా భావించి నవరు? 
సంగీత భారతిని ఆర్జాంగిగా ఫొరది 
తానె (బ్రహ్మగ విరాజిల్లై నెవరు? 
నాకు గాంధర్వమ్ము నేర్చింప యత్నించి 
అన్యత విజయు గావించె నెవరు? 
తన దుహిత శారదను అన్వర్థనామగా 
భావించి సఫలుడై జీవించు నెవరు? 
తన సంపదల్‌ లోక కళ్యాణ మొనగూర్చ 
దాన ధర్మము లందు తనిసె నవరు? 


ఛే 
సత్య శివ సుండ రారాధనాసంస క్తి 
నిత్య జీవితయాత్ర సొగించె నెవరు? 
సతి సత్యవతి సేయు సేవానుర కితో 
వార్హకము సార్థకము గావించె నెవరు? 


అటి శ్రీ బూద రాడ్వంశ రాకాశశికి 

ర్త 
సత్యవతి సముపేత హనుమంతరావునకు 
అంకితం బొనగూరు నీ చిన్ని కృతిని 
అక్షర నిబద్దమౌ నిత్య సంస్కృతికి ॥ 





క. అభ ల లు 


పాతలు 
వాల్యీక 
నారదుడు 
|B 
భరద్వాజుడు (|వడాన శిష్యుడు ] 
ఇిమ్యలు 
% ఖః ఖః 


మా నినాద! (ప్రతిషాం త్వ 
లి 
మగమః శాశ్వతీస్పమాః 
య(త్ర్క్కౌంచ మిథునాదేక 
మవదిః కొమ మోహిత మ్‌! 
కామమోపహూ పరవశమౌ సీతా సాధ్వీ వ్యామో 
(కౌంచమిభునమం దొక్కటి హితుడొ రాక్షనవధచే 


కూల్చినాడ వోనిషాద। మానిషాద; నీకిలలో 
కనవు శాశ్వత (ప్రతిష॥ కలిగె శాశ్వత (పతిష॥ 
౯ 0 


vill 
తారా వ్యామోహితుడౌ 
వాలి నొక్క కోల గూల్చ 


మానిషాద! నీకు కలె 
మాసిపోని మహిత క్రీ ర్రి॥ 


సీతా పరిణయ సూచన 
మా నివాద' బాలకాండ; 
తం[డ్రిమాట పాటించు “(ప 
తిష' యే అయోధ్యకాండ; 
బుషుల బాస తీర్చు 6జ్ఞాజ్ళ్య 
తీస్సమా అరణ్య కాండ, 
“కొంచ మిథున శబ్రసూచి 
వాలివధ కిష్కింధ కొండ; 
“కాంచి బాధ, సీత విరహ 
వేదన సుందర కాండ; 
కొంచ హనన రావణవధ 
యుద్దకాండ నిరూపితము. 


అ 3k sf 


[అది తమసా నదీతీరం, వాల్మీకి మహర్షి ఆశ్రమం, గురుకులం. 
(బ్రహ్మచారులు ముక్తకంఠంతో నారాయ ణోపనిషత్తు పఠిస్తుంటా 
రీరీతిగా] 


శిష్యులు 
నారాయణాత్‌ (ప్రాణో జాయతే 
మనస్స 'ర్వేం[దియాణీ చ ఖం వాయురోతి 
రాపఃపషృథివీ విశ్వస్య ధారిణీ 
నారాయణాక్‌ (బహ్మా జాయతే 
నారాయణా (దుద్రో జాయతే 
నారాయణా దిం(దో జాయ తే 
నారాయణాత్‌ |ప్రజాపత్రయః ప్రజాయ నే 
నారాయణా ద్వాద శాదిత్యా రుుదా 
వసవస్సర్వాణి చ ఛందాగంసి 
నారాయణాదేవ సముత్సద్య న్నే 
నారాయణే ప్రవర్త నే 
నారాయణే ప్రలీయ నే 
[ఈ పఠనంలో నుండి ఈక్రింది పాట వినిపిస్తుంది. దీన్ని పాడు 
కొంటూ నారదుడు (ప్రవేశిస్తాడు? 
నారదుడు 
పాట : 
ఆత్మారామా। సరససద్దుణా: 
నారదసన్నుతః నారాయణా 11! 


1 


2 మా సీషాదమ్‌ 


నూనవాళి కాదర్శము నిల్పగ్‌ 


ఆఅవతరించితివి ఆర్షాపని పై ॥ఆత్మారామా॥ 
వేదధర్మములు వెన్నముద్దలై 
కథాకథన మాధుర్యము నందుత 1 ఆత్మారామా॥ 


సకలరసమ్ముల కావాస మై 
అలరెడి నీకమనీయ చరిత్రమె 
కొంత హృదయులకు కావ్యవస్సు వ 
అఖండ (బహ్మానందతుల్యమొ 
రసానందపరవశుల నొనర్చుత: 1 అత్మారామా॥ 


భరద్వాజుడు 
వాల్మీకి గురుదేవులకు శిమ్యడు భరడ్వాజుడు (ప్రణమిల్లుతున్నాడు. 
ఈసురుచిర సుప్రభాత సుముహూర్తంలో వాగ్విదాంవరులు నారదమునీం 
(దులు మన ఆఅ(శ్రమాభిముఖంగా వేంచేస్తున్నారు. అదిగో: ఆ గానమాల 
కించండి] 


వాల్మీకి 
అవునవును మహదాగమనం!: మహానందదాయకం! మహాత ర 
శుభోదర్శ్క 0111 ఎంత మంచి శుభవార్త వినిపించావు! శిష్యా. భరద్వాజా! 
అంతే, వాసుల నందరిని నారాయ ణోపనిషత్పఠనాన్ని కొనసాగిసూనే 


అ, బ్రహ్మమానన పుత్తు)నకు (ప్రత్యుత్తానం చేయరమ్మని ఆదేశించు. నేను 
మిమ్మల్ని అధిగమిస్తాను. 


భర చ్వాజుడు 
చిత్తం గురుదేవా; wa | 


కూ నిషాద మ్‌ త్రి 


శిష్యులు 
అథ నిత్యో నారాయణః 
(బ్రహ్మా చ నారాయణః 
శివశ్చ నారాయణః 
శ కశ్చ నారాయణః 
ద్యావాపృధివ్యా చ నారాయణః 
కౌోలళ నారాయణః 
వాల్మ్యీక 
(బహ్మచారులారా! అందులో ఈపం కీని చేర్చి ఏకోన్ముఖంగా 
లకండీ! “నారదశ్చ నారాయణః” 
శిష్యులు 
నారదశ్చ నారాయణః 
నారదశ్చ నారాయణ? 
నారదళ్చ నారాయణః 
నారదుడు 
నారాయణ! నారాయణ!!! ఎంతమాట? ఎంతమాట? 
వాల్మీకి 
నిరంతరనారాయణనామపారాయణా। పూజ్యచరణా!; నారదముని 
ఏత మా! శిష్యసమేతుదై వాల్మీకి తమకు (పణమిల్లుతున్నాడు. తమ 
గౌక్రచేత ఈ ఆ[శమం పూత మైంది. మేము ధన్యులం. తమకు ఘా 


i మా నిషాదము 


హృదయపూర్వక స్వాగతం:[రుచిరాగతం!1! ఇద మర్గం, ఇదంపాద్యం, 
ఇద మాసనం, అనుగ్రహించండి! 


నారదుడు 


త పస్స్వాధ్యాయనిరతా!। వాల్మీకి మునిపుంగవా!! మీలో ఒక్క డె్నన 
నాకు ఈస్వాగతో పచారా లేమిటి? అమృత హృదయుడవైన నీవు నీఅంతే 
వాసులతో సంతరించిన ఈ ఆతిధేయ సక్కారంతో మరేవీ సాటిరావు, 
మీ (ప్రాతఃకాలాధ్యయనాని కాటంకం కలిగించలేదు గదా; నాయీరాక? 


వాల్మికి 
ఎప్పటికీ కాదు మునీంద్రా! మీరాకచే మానిత్యవిధులు వినూత 
నంగా శోభిసాయి అదేమోకాని, : ద్వన్మునీ! కొంతకాలంగా నాఆఅంత 


రంగం తమ ఆగమనాన్నే అభిలషిసు న్నది. ఆడబోయిన తీరమెదు ర 
చాప ఛి రాజు 
నట్లుగా అదృ్భషంకొ లది నే డది సం(పాసి ంచింది 


సకల మానవహృదయస్సందనాన్ని అపేపసిగటగల భిషగ్వ్యర్వ్యులు 
లు యి 
కదా! తమరు. ఎప్పు డేప్రదేశాన్ని ఏరీతిగా పవిత్రం చేయాలో తమకు 
తెలియంది కాదు. 


నారదుడు 


మహాతపస్వేవి. _వినయధురంధరుడవు. అట్లాగే అంటావు. 
సీవంటి బుషిసతృ ముడు కూడా మా ఆగమనాన్ని అభిలపషించటం మా 
అద్భష మే అనాలి, 

థి 


మా నిషాదమ్‌. ర్‌ 
వాల్మీకి 

ఎంతతపస్సు చేసినా ఏమోకాని మేధానిధీః: దురతిక్రమంగా కొన్ని 

సందేహాలు నన్ను వేధిస్తూనే వున్నాయి. మహతీమంగళవాదీ: తమ 


మూలాన సమాధానా లపేకిసూ ఈమధ్య కొన్ని సందేహాలు జనించాయి. 
తా మనుమ తిస్తే.... 


నారదుడు 


అంతకన్నానా।! ఆలస్యం దేనికి? ఆసందేహో లేమిటో (ప్రకటించు. 
శ కి వంచన లేకుండ తీర్చడానికి యత్నిసాను. 


వాల్మీకి 


ధన్యుడ్ని, ధన్యుడ్ని! దివ్యమునిపుంగవా! ఈ (పకృత ప్రపంచంలో 

గుణవంతు డెవడు? ఎవడు వీర్యవంతుడు? ధర్మజుడెవడు? కృతజు 

ణః అ 

డెవడు? ఎవడు సత్యవాక్సంపన్ను డు? విద్వాంనుడెవడు? సమరుడెవ డు? 

ఢా 

త్రిలోకీ! ఎవ డత్యంత (పియధర్శనుడు? ఆత్మవంతుడు, ద్యుతిమంతుడు 

ఎవడు? ఎవడు జిత(కోధుడు? ఎవ డసూయారహితుడు? ఎవడు జాత 
రోషుడై తే దేవతలు టైం భయ భ్రాంతు లొతారో చెప్పండి! 


ఇలాంటివ్యకి ఉన్నా డంటారా? మీరుచెప్తే వినాలని పరమ 
కౌతూహలంతో వున్నాను. అటి నరు డుంసే చెప్పండి గురుదేవా! 
లు 
మీకం శ ఇందుకు సమధ్ధు లన్యులెవరూ లేరు. 


(| మావిషాద ష్‌ 


నారదుడు 


[తనలో] నేనేది చెప్పాలని వచ్చానో దాన్నే ఈ మహాత్ముడు 
(ప్రశ్నిస్తున్నాడు. మౌనీం(దుని ఉత్కంఠ చాల తీవంగా వుంది. ఆదర్శ 
శిఖరాధిష్టీతుడైన వ్యక్కికోసం అన్వేషిస్తున్నా డీమహనీయుడు. 


(జనాంతికంగా ] సత్యాన్వేషీః చాలచిక్కు (ప్రశ్నలే వేసావు, ఇలాంటి 
గుణాలుగలవ్యక్షి వసుంధరలో దుర్తభుడు. ఆవి పరమప్పరుష లక్షణాలు, 
అయినాకొంచెం ఆలోచించనీ13 ....ఆ6: గురు తగిలింది. మహర్షీ ఃనీవు 
పేర్కాన్నగుణాలే కాక సకలసద్దుణ సముపేతు డై నవ్య క్తి ఒకడున్నా 
డిప్పుడు. అతడు ఇత్ష్వొాకువంశ(పభపుడు, “రాముడు అనే విశుత నామ 
ధేయడు. నియతాత్ముడతడు. మహాోవీర్యుడు, ద్యుతిమంతుడు, ధృతి 
మంతుడు.? 

వాలికి 
[ఉత్కంఠతో ] రాముడా? ఎంత (శుతిమనో హరమైననామం:1 
రామశబ్ల (శవణమాత్రం చేతనే వాగాత్రం పులకిస్తున్నది. (శ్రీమన్నారాయ 
ణుని సహ్మస నామావళి ఈరమ్యాక్షరద్వయంలో సంపుటీకరించినట్లుంది.4 
ఆ మహనీయుని కమనీయ రూపగుణాఖివర్హనం కావించి కనులకు కల్యా 
ణము, వీనులకు విందు చేకూర్చండి స్వామి! 


నారదుడు 


మునివరా! ఆరాముడు బుద్ధిమంతుడు. వాగ్మి. (శ్రీమంతుడు. 
కు నిబర్హణుడు. విపులాంసుడు. మహాబాహుడు. కంబ్బుగివుడు. మహో 
హనువు. మహోరస్కుడు. మహౌష్వాసుడు, గూఢజం[తువు. ఆరింద 
ముడు. ఆజాను బాహువు, సుశిరుడు. సులలాటుడు, సుమ్మిక్రముడు. సమస్స 


మా నిషాదమ్‌ / 


మవిథక్కాంగుడు, స్నిగ్ధవర్డుడు. (ప్రతావవంతుడు. పీనవక్షుడు, విశాలాక్షుడు. 
లక్మీసముపేతుడు. సకలకుభలక్షణ లకీతుడు. ఒక్కమాటలో = అతడు 
పుంసాం మోహనరూపుడు, 


వాల్మీకి 


చతురవచోనిదీః: ఒక్కాక్కపదం (శ్రీరాముని రూపురేఖల్నిచక్కగా 
చిత్రిసున్నది. ఆమహనీయుని అసామాన్య లక్షణాలేవో అభివర్రించి మా 
యుత (3 
కొనందాన్ని చేకూర్చ్నండి దివ్యమునీ! 


నారదుడు 


సీ అభిలాష, ఆసకి, చూస్తుంటే ఎంతైనా చెప్పాలనేవుంది. 
తేజస్వీ! ఆరాముడు ధర్మజ్ఞుడు. సత్యసంధుడు. సకలజీవ హితరతుడు. 
యశస్వి. జ్ఞానసం ౦పన్నుడు. శుచిమంతుడు. సమాధిశీలుడు. అతడు (ప్రజా 
సతిసమానుడు. రిపునిషూదనుడు. శ్రీమంతుడు. జగద్విధాత. అతడు జీవ 
లోకరకకుడు. ధర్మపరిరకకుడు. gue కాక స్వజనధర్మాన్నీ 
రక్షీంపగల దక్షుడు. మహర్షీ! అతడు వేద వేదాంగత త్త్వజ్ఞుడు. ధనుర్వేద 
నిష్ణాతుడు, సర్వశాస్తా ర్హ 'కోవిదుడు. స్మృతిమంతుడు. ప్రతిభావంతుడు. 
సర్వలోక ప్రియుడు, ఆడీనుడు. విచకణుడు. సత్పురు ష సేవనీయుడు. 
అర్యుడు. శత్రుమిత్రో దాసీనులందు సమబుద్ది. సదైక(ప్రియదర్శనుడు. 
సము[ద్రగంభీరుడు. హిమా।డ్రిధీరుడు. కౌసల్యానంద వర్ధనుడు. 


తపస్వీ! (శ్రీరాముడు విష్ణుసదృశు డగువీర్యుడు. సోమునివలె 
(పియదర్శనుడు.కో పం వస్తే కాలాగ్నిసదృళుడు. క్షమాగుణంలో. పృథివీ 
సమానుడు. దానంతో ధనదతుల్యుడు. సత్యంలో ధర్మ దేవత. 
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వాల్మీకి 
వాగ్యోగీ: శ్రీరాముని రూపగుణ వర్షనంతో అమృత సేచనం 
చేసారు. ఈ గుణరత్నాకరుని చరిత్ర నాకర్రించి జన్మ తరింపచేసుకోవాలనే 
నాతీవోత్క౦ఠ, తౌ మను(గ్రహించాలి. 


నారదుడు 


అంతకం అకావలసిందేముంది? నీవంటి జిజ్హాసువునకు, (త ద్ధాళు వుకు 
చెప్తేనేగదా? కథకురక్తి, వక్తకుముక్ని. ఇటువంటి సత్యపరాక మ గుణ 
సంపన్నుడయిన జ్యేషకుమారుడ్ని, తండి) దశరథ మహారాజు పిజా 
(శేయాస్సు నభిలషించి, యౌవరాజ్య పట్టాభిషిక్తుడ్ని చేయాలని ఆకాం&ం 
చాడు. ఆ అభిషేకసంభారాలు చూచి [పియసతి కె కేయి తనకు దశరథు 
డిచ్చిన వరద్వయాన్ని పురస్కరించుకొని, రాముడ్ని వివాసుడ్ని చేసి తన 
పుచు్రడ్ని చేసి పట్టాభిషిక్తుడ్ని చేయమన్నది. సత్యవచనుడు, ధర్మపాళ 
బద్దుడు అయినద శం థుడు తనపి9యసుతుడ్ని రాముడ్ని ఆడవులకు 
పంపాడు. స్నేహవినయశీలుడు, సోదరపే9మ పాకుడు, సుమిత్తా9నంద 
వర్గనుడయిన లక్మణు డన్నననునరించి తనసౌభభా శ్రాన్ని పిదర్శించాడు. 


వాలికి 
ఆహాో। ది వ్యమునీః లక్ష్మణుని త్యాగం జగ దాదర్శం. 
నారదుడు 


సత్యం. ఇంకావిను. జనక్షక్షుల్లసంజాత,. సౌందర్యవతి, (శ్రీరాముని 
దయిత సీత_చంద్రుణ్లి రోహిణిలాగా భర ననుసరించింది. పొరజనులు, 
దశరథుడు చాలాదూరం రాముడ్ననునరించి తిరిగి వచ్చారు. ధర్మాత్ముడు 
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రాముడు సీతాలక శ్రణులతో గంగాకూలంలోని శృంగ బేరపురంలో నిషాద 
పతి గుహుడ్ని కలుసుకొ న్నాడు, ఆ తరువాత వారు వనం నుండి వనాన్ని 
అధిగమించారు. భరద్వాజుని ఆదేశంమీద చిత్రకూటాశమాన్ని సుంద 
రంగా నిర్మించుకొని చేవగంధర్వ సంకొశులుగా సుఖంగా వున్నారు. 
అయోధ్యలో దశరథుడు పుత్రళోకాతురుడై సుతుడ్ని గూర్చి విలపిస్తూ 
స్వర్గిం చేరుకొన్నాడు. మహాబలుడు భరతుడు రాజ్యాధిపత్యంవహించటాని 
కిష్టపడక రాముడ్ని అయోధ్యకు తేవాలనే ఆగ్రహంతో అడవికి వెళ్లాడు. 
సత్యపరా(క్రముడై న రాముడ్ని ఆర్యభావపురస్కృృతుడై భరతుడిలా 
అరించాడు : 
థి 

“ధర్మజ్ఞా! రామచంద్రాః అయోధ్యారాజ్యపాలన కర్లుడ వీమే, 

దయామతివై (గహించుః; అనుగ్రహించు (ప్రభూః” 


పరమోదారుడు, సుముబుడు, మహాయశుడు రాము డాతని మాటలు 
ఆలకించలేదు. ఫిత్రాదేశానుసారం రాజ్యం భరతుడిదే అని నిశ్చయించి 
అతనికో ర్కె మెరకు తనకు (ప్రతినిధిగా పాదుకలిచ్చి నివరి ంపజేసాడు. 
భరతుడు నందిగ్రామంలో రామపాదుకలకు పట్టాభిషేకం చేసి పూజిస్సు, 
రామాగమనాన్ని నిరీక్షిస్తు, రామా జ్ఞానుసారం రాజ్యపాలనం చేసాడు. 


వాల్మీకి 


(శుతివిహారా! లక్ష్మణుని త్యాగాన్ని అతిగమించిందీభరతుని త్యాగ 
నిరతి. ఒకరికంటు ఘను లింకొకరు. అన్నదమ్ములంకే ఇలావుండాలి. 


“| 
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నారదుడు 


చక్కగా గగ్రహించావు. ఇంకా విను, సత్యసంధుడు, జితేంద్రి 
యుడు, అయినరాముడు, సమిపంలోవుంటే నగరజనులు తన్ను సమీ 
పిసారని, పితృవాక్యపాలనలో ఏకా గ్రచిత్ఫుడై దండకారణ్యం (ప్రవేశించాడు, 
రాజీవలోచనుడు రాము డా అడవిలో (ప్రవేశించి, విరాధుణీ వధించాడు. 
శరభంగ, సుతీత్మ, అగస్త్య, సుదర్శనాది మహామునుల్ని సందర్శించాడు. 
అక్కడ కామరూపిణి, రాక్షసీ శూర్పణఖ నివసిస్తున్నది. ఆమె రాముడ్ని 
కామిస్తే లక్మణు డామె ముర్కు_చెవులు కోసి విఠూపిని చేసాడు. శూర్చ 
ణఖు (పేరణపై ఖర [తిశరదూషణొదుము పదునాలుగు వేలమంది విజ్బం 
భిస్తే వాళ్ళను రాముడు నిశ్ళేషం చేసాడు. తనజ్ఞాతి ఖరుడు, తదితర 
రాక్షసవర్గం వధింపబడటం శూర్చుజ ఖపల్ల విని రావణుడు కోధోద్విగ్ను 
డె నాడు. మారీచునిసాయం అభిలషించాడు. కాలచోదితుడై న రావణుడు 
మారీచ (ప్రబోధాన్ని అనాదరించి, అతనితో రాముని ఆశ్రమం చేరాడు 
రామలక్ష్మణుల్ని దూరం కావించి, రావణుడు సీత నసహరించాడు. 
వాల్మికి 
అయ్యో! సీతారాములకు వియోగం చేకూర్చి పొల స్యుడు అ ప్రతిష 
పాలై నాడు, పాపం! 
నారదుడు 
అవునవుసు. [తనలో] సతాపహరణంపట్ల మౌనిహృదయం 
సంచలించింది. లోలో కుములుతున్నాడు. [జనాంతికంగా ] రావణుడు 


తనకు అడ్డంవచ్చిన జటాయువు అనేపకిరాజు పక్షాలు నరికి, సీతను లంక 
లోని అశోకవనంలో ఉంచాడు. కొనఊపిరితో వున్న జటాయువు విని 
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పించిన రావణ సీతాపహరణవార రాముడాలకించాడు.” రాఘవుడు శోక 
సంత ప్పుడై నాడు. తుది నిశ్వాసం విడిచిన జటాయువునకు (శ్రీరాముని చేతి 
మీదుగా దహనసంస్కా-రం జరిగింది. వానికి ఉ తమగతు లబ్బాయి. 


వాల్మీకి 
తత జా! కన్నతం[డి దశరథమహారాజుకు లేని అదృషం, ఆతని 
న. ఖు 
మితుడు పకీరాజుకు పటటం,,,ఎంతటి మహాభాగ్యమో? 
య 


నారదుడు 


అదే సుకృత మంచే. సీతాన్వేషణ (ప్రారంభమైంది. దారిలో కబంధు 
డనే వికృత రాక్షసవధ జరిగింది. అతడు శబరీవృత్తాంతం చెప్పాడు, 
రాముడు శబరికి దర్శనమిచ్చి, ఆ సంస్కారవకి చేతిమీదుగా ఆతిథ్యం 
అందుకున్నాడు. పంపాతీరంలో హనుమంతుడు కలిసాడు. అతనివచనాను 
సారం స్నుగీవమై[తి సమకూరింది సీతాపహరణవా రవిని, అగ్నిసాక్షిగా 
సుగీవుడు రాముడితో మైత్రిచేసుకొన్నాడు. సుగీవవానర వైరం రాముడు 
విని వాలిని వధిసానని (ప్రతిజచేసాడు. తనపరాక్రమంపె సు[గీవుడికి 
సరిగా (ప్రత్యయం కుదరనటు రాముడు గుర్తించాడు. మహాపర్వత సన్నిభ 
మెనదుందుభి శరీరాన్ని స్వుగీవుడు రాముడికి చూపగానే, మహాబాహుడు! 
మహాబలు డిడెంతపని ఆని మందహాసంచేసి, పాదాంగుషంతో దశ 
యోజనదూరాని కాశరీ5ాన్ని విసిరాడు. ఇంకా పరీక్షించాడు 'నుగీవుడు. 
రాముడు సప సాలవృకొన్ని, పర్వతాన్ని, పొతాళాన్ని ఒకే మహాబాణంతో 
భేదించాడు, అప్పటికి నమ్మకం కుదిరి అందరు కిష్కిందకు చేరారు. 
తరువాత వాలివధ జరిగింది. తదనంతరం సీకాన్వేషణం ఆరంభమైంది. 
సంపాతిఅనే (గదపూటను బబి హనుమంతుడు సముద్రాన్ని లీలగా 

(6 ఖు 
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లంఘించి, రావణపాలిత మైనలంకలో అశోకవనంలో రామధ్యాన యైన 

వీతామహాసాధ్ధిని సందర్శించాడు. అభిజను చూపి, రామవృతా ౦తాన్ని 

తెలి. హనుమ సీతాదేవి నో దార్చాడు. ఆనంతరం కపినీరుడు రావణ 

సేన పతులేవురిని, మం|తిపుతు లేడ.గురిని, అక్షకుమారుడ్ని హతమార్చి 

ఇంద్రజితు (బహ్మాసారినికి కటుపడాడు. రావణుడితో మాట్లాడి అశోకవనం 
చీ ఆనీ అ 2 na) 

కాకుండా తక్కి_నలంకనంతా దహించా డామారుతాత్మ జుడు. 


తరువాత హనుమంతుడు రాముడ్ని జేరి (పదకిణించి “చూచాను 
సీతను” అన్నాడు. రాముడు సుుగీవాదులతో మహోదధి తీరం చేరాడు, 
ఆదిత్యసన్నిభ శరాలతో సము దాన్నీ శోషింప చేసాడు, సముదుని 
ప్రార్గనమీద సముద్రంపై సేతువును నిర్మించే కార్యక్రమానికి (శ్రీరాముడు 
నళుడనే వానర ేవుడ్ని నియమించాడు. రాముడు తన పరివారంతో ఆ 
సేతువు మీదిగా లంకను జేరాడు. యుద్దంలో రావణుడ్ని హతమార్చాడు. 
తన్ను సమీపించిన సీతను “నే(త్రరోగికి దీపంలాంటిదాని” వని నిందిం 
చాడు. 


వాల్మీకి 
అబ్బా! ఎందు కౌాసొధ్వి నంతపరుషంగా పలికాడు రాముడు? 
నారదుడు 


ఆమె మహోానాధ్వి యని నిరూపించటానికే! సీతాదేవి అమృష్య 
మాణ. సహించలేక జ్వలనాగ్నిలో (ప వేశించింది. అగ్ని దేవుని వచనంమీద 
సతను విగతకల్మషగా (గ్రహించి (శ్రీరాముడు సంప్రహృష్షుడెనాడు. సర్వ 
దెవతలు రాముని ధర్మనిరతిని అభినందించారు. ములోకాలు, దేవరిగణం 
రాముని ఉదాత్త (ప్రవృత్తిని (ప్రశంసించాయి. రాక్ష సేందుడై న ““విఖీష 
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ణుడ్ని లంకారాజ్యాభిషికు డ్ని గావించి, రామడుకృతకృత్యు డెనాడు. దేవతా 
వర[పభావం లేత, మృతవానరులంతా నిద మేల్కాంచినట్లు లేచారు. 
సుహృద్వ)౨తులై న సుగీవవిఖీషణాదులతో రాముడు పుష్పక విమానా 
రూఢుడై అయోధ్యకు పయనమైనాడు. సత్యపర్శాకముడు రాముడు భర 
ద్వాజాశ్రమంచేరి, హనుమంతుడ్ని భరతుని సన్నిధికి_పరిస్టితులు పరి 
శీలించటానికి పంపాడు. హనుమంతు డెంతకు తిరిగిరాడు తనరాక 
ఆలస్యమైతే భరతుడెక్కడ అగ్నిప్రవేశం చేసాడో అనే ఆరాటంతో 
రాముడు సపరివారంగా నంది[గామం చేరాడు. అనఘుడు రాముడు జడలు 
తీయించుకొని సీతాసమేతుడై పట్టాభిషికుడ్డె నాడు. ఇందుకు (ప్రజానీకం 
(ప్రముదిత మైంది. 


మహార్షీ। రామరాజ్యంలో సకల (ప్రజలు తుషులు, పుషులు, నిరామ 
యులు, రోగదుర్భిక్షభయ వివర్తితులు అయినారు. అకాలమృత్యు వ్శాపాం 
తాల్లో తారాడదు. స్త్రీలు పతివ్రతలు. వారికి వైధవ్యం లేదు. ఇదే రామ 
రాజ్యం. ఆ రామరాజ్యంలో చోరభయంకాని, అగ్నిభయంకాని, జలభయం 
కాని, వాయుక్థిభయంకానిలేదు. ఎక్కడా కించిజ్వ్వరం కూడా తగిలేదికాదు 
(ప్రజలకు.క్షేద్భయ మనేదే వారెరుగరు. ధసధాన్య సమృద్దితో కృతయుగం 
లోని (ప్రజలలాగా (ప్రమోదజీవనాన్ని సాగించారు. మునివర్యా! రాముడు 
శతాధికంగా అశ్వ మేధయాగాలు చేసి, భూరిసువర్జాన్ని, పది వేలకో ట్ర 
గోవుల్ని, అసం ఖ్యేయధనాన్ని దానంచేసి కీర నార్జించాడు. (పతిరాజవం శీ 
యుడికి కొంతరాజ్య మిచ్చి రాఘవుడు రాజవంశాల్ని వృద్ది పౌందించాడు. 
దతుర్వర్థాలవారిని, వారివారి ధర్మంలో (ప్రతిషితుల్ని చేసాడు, ఏకాదశ వర్గ 
సహస్రాలు రాముడు రాజ్యమేలి వె కుంఠానికి వెళ్లాడు! 
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వాల్ఫీకి 

(ససన్నకథాకథన ఏధాన విశారదా! నారద ముః 
జాను రాగంతో రమ్యాతిరమ్య మైన రామకథా విష 
బ్రహ్మానందాన్ని (పసాదించారు. శేముషీవిచక్షణా! రా; 
ఆదద్శ భ్రాత, ఆదర్శపిభువు, ఆదర్శభ ర. ఆదర్శశ తు; 
ఆదర్శ మైంది (శ్రీరాముని చరిత్ర. అతడు మూ ర్రీభఏం? 
త్యాగం? ఏమిసహనం? ఎమిసవ్భావం? ఎమిసదవగా హన 
సర్వకాలాల్లో ఈహానవో తముడ్ని మార్గదర్శకం చేసు 
మాధవు లౌతారు. 


దివ్యమునీ! తాను (ప్రభువై నా, సకలై శ్వర్య 
సామాన్య స్థాయికి దిగి నిషామనితోను, వానరులతోను, 
సునికోను, ఆ రీతిగా కీర నీరన్యాయంగా కలసి మెలసి జీ 
రికి సాధ్యమౌతుందా? ఆ సరస సమరస జీవనం నన్ను 
వసిషమహాముని శిష్యజీకం వల్లనే ఈ అసాధారణ సమ 
చక్రవ రీకి సంపా పించి ఉంటుంది. సనురస జీవనం = 
కొన్న సత్యాన్ని వమ్ముచేయటంకాదు. ఆసత్యసాధన 4 
పరిస్టితి నైనా జయించి కై వళం చేనుకొవాలని రాముని 
స్తుంది. వాలిని, రావణుడ్ని వధించబంరో రాముడు | 
విబేత్సశీలం నాన్నతో దర్శనీయం. ఇది[బహ్యూరి విశాళమి 
చేత మ. ' క. 


ప్రతివ్యకి ఈద్వివిధ (ప్రవృతుల్నిక సంపాదిం: 
చితంగ్యాపదర్శించి జీవితసమ(గత్వాన్ని సముపారించుకో 
స జ 
రాముని చరిత్ర ఎల్లకొలంలోకాని కందిసున్నదని నాఅవగ 
aU అజా 
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నారదుడు 


సత్యదర్శివి, చక్కగా వి శేషించావు. నీహృ తక్క దారం రామ 
ae) 
"మృత పరిబ్హావిత మైంది. నాకెంతో ఆనందంగా వుంది. సంయమివరా! 
10క నాకు సలవా? చాల కార్యక్రమాలున్నాయి అవతల. 
వాల్మికి 
కౌలజ్ఞా! ఎవరి కౌర్య(క్రామాల కనా అంతరాయ మవుతుంది గాని 
(మకు మాత్రం కాదు. మీ అవ్యాజానురాగా నికి పునఃపునః (పణతులు, 
శిష్యులతో ] (బ్రహ్మచారులారా! ఈ మహావాగ్మికి, ఈవాగ్యోగి వరునకు, 
4 వాత్సల్య రసోల్లసితమూరి కి నాతోపాటు (ప్రదక్షిణ సాషాంగ నమ 
ఆతి లు 
ఎతు లాచరించండి: ఈతని పవిత్ర చరణాల్ని గంధపుష్పాదులతో 
గాజించండి! ఈగురుదేవునకు బిహ్మారథం పటటానికి రండి! “నారదశ్చ 
వ 
గరాయణః” అని ఉచ్చన్వరంతో ఉద్దాటించండిః 
చుం 


విష సలు 


నారదశ్చ నారాయణః 
నారదశ్చ నారాయణః 
నారదశ్చ నారాయణ 8 


నారదుడు 


అరెరే: చాలు చాలు! నేను నిమి తమాతుిడ్ని. నాకింత గౌరవం 
నవసరం, వసా! సెలవు. నేను వచ్చిన పని నెరవేరినశ్తైే. నారాయణ! 
'రాయణ!! [నారదుడు నిష్క_మిసాడు.] 
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వాళ్ళీకి 
శిష్యా! భరద్వాజా! మధ్యాహ్నం కావచ్చింది. బగిహ్మ స్వరూప 
డయిన సూర్య భగవానుడు మ హెశ్ళకు డెతున్నాడు॥౧. బ్రహ్మ 
మానసపుతు9డు రామకధామృతం పిసాదించటం శుఖోదర్క౦ కదూ! 
o వ స్లో స అ 
మాధ్యాహ్నిక స్నానార్హం తమసానదికి వాలి వల్క_లాలతో సిద్దమై 
నాదా? 


థర ద్చొాజుడు 
సంసిద్దుడ్నెయ్యే వచ్చాను గురుదేవా: దయచేయండి! 
[సక్షులకిలకిలారావాలు, వృక్షపతా ౨లసవ్వడులు. ఒడలు పులకింప 
జేస్పే ప౦కృతిశోభ.) 
వాల్మీకి 
శిష్యా! భరద్వాజా! ఎంత సువరిచిత మైనా ఈనాడెందుకో ఈపికృతి 
అత్యంత రమణీయంగా గోచరిసున్నది. 
భరి ద్వౌ జుడు 
ప౦9కృతిలో మార్చేమీలేదు గురుదేవా! మన అంతరంగం లోని 
ఆహ్లాద మే ఆరీతిగా ప్రకృతిలో ప్రతిబింబిస్తుందని తామే అనేక పర్యా 
యాలు పేర్కొన్నారు. రామకథామృతా స్వాదనానందతరంగిత మైన మీ 
హృదయమే ఈ పికృతిలో పఏతిబింబిస్తున్నది. 
వాల్మికి 
అవునవును. ఛాత వరా! ఆతమసానదీ జలాల్ని తిలకించు. సత్చు 
రుషుని చిత్తంలాగా ఎంతో నిర్మలంగా రమణీయంగా వున్నాయి కదూ। 
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భరద్వాజుడు 
అందులో ఆశ్చర్యమేముంది దేశి కోత మా? ఈ నదుల కింతటి 


పొావిత్ర్యం, నె ర్మల్యం ఎందువల్ల లభించాయో మీకు చెప్పేటంతటివాడినా?ః 
తమవంటి పుణ్యపురుషులు స్నానం చేయటం వల్ల నేగదా! 


వాల్మీకి ~ 
భరద్వాజా! శః పరిసర _పకృతిని కొంచెం సరికించాలని ఉల్లం 
ఉల్లాసపడుతుంది. ఈ విశాలవృక్షచ్చాయలో ఒకింతతడవు విశ్రమించాలని 
ఉత్కంరిసున్నది. ఈ భూరుహం మీది ద్విజ సంతతి చేసే ఆవ్యక 
మనోహర కిల కిలారావాలు, ఉత్స మద్విజలోకం చేసే వేదపారాయణం 
లాగా కర్గ పేయంగా వున్నాయికదా! 


భర ద్యాాజుడు 
బొలపవనాలకు నినదించే శుతిమనో హర వీణాతం(తులవలే తమ 
హృదయం (పకృతిలోని యత్కించి చ్రైతన్యానినే ఈ నాడెందుకో పరవ 
శిస్తున్నది. తమవంటి పచేళిమ తపస్సంపన్నులకే కాని అన్యుల కిట్టితాదా 
త్మ్యం అలభ్యం. [ఆశ్చర్యంతో] గురుదేవా! ఆసక్తిగా తదేకదృష్టితో 
తిలకిస్తున్నా రక్కుండ? 


వాల్మీకి 
భరద్వాజా! ఆ(కొంచమిధునాన్ని చూడు!!! ఎంత ఆనందంగా కల 


కలారావాలు చేస్తు కామపరవశ మౌతున్నదో!! ఈ మిథునానురాగం ఎంత 
(పగాఢమోఃః ఇది వియోగ అసహిషమెంది. 
జ 


8] 
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[ఆరాటంతో] ఎవడో కిరాతుడు శరసంధానంచేసి, ప్రయోగించిన 
సవ్వడి వినవచ్చింది. కొంపతీసి యీమిథునం మీదనే కాదుగదా: 

[మరింత తీవ్రంగా] ఎంత ఘోరం! ఎతిత అన్యాయం! ఆనిశిత 
నారాచం (క్రొంచాన్ని పొట్ల పెటుకొన్నది. 


భర ద్వాజుడు 


దయామయాః: అడుగో ఎవడో నిషాదుడు!! తమవంటి సాధు 
పుంగ వులున్నారనియెనా సంకోచింప కుండా ఆదుర్మారుడింత టి హొంనా 
కాండకు తలపడ్డాడు. 
వాల్మీకి 
మతిమంతుడా! ఈదారుణసంఘటనకు నాహృదయం మపోది౭గ్న 
మౌతున్నంది. ఆవేదన దుర్భరంగా వుంది. పాపమాశ్రొంచం గిలగిలా 
తన్నుకోని అసువులు కోల్పోయింది. నెత్తురు మడుగులు కట్టింది. దాని 
చుటూ తిరుగుతూ కన్నీరు మున్నీరుగా విలపిస్తున్నది. నేనీ దారుణదృ ఆళి 
న్నికచూడలేను. ఆకిరాతునిపె [కోధం'పెచ్చుపెరుగుతున్నది. ఇకఆగ లే ను. 
ఏడీ ఆ నిషాదుడు? 
“మా నిషాద! ప్రతిషాం త్వ 
మగమః శాశ్వత సమాః | 
య్శత్కెంచమిథునా దేక 
మవదీః కామమోహితమ్‌”? 


భరద్వాజుడు 
(సంభ్రమాశ్చర్యాలతో )గురూ త్తమా: అ[శుతపూర్వం: అమోఘంః 
ఈ వాక్కు. అసద్భశం. అనన్యసామాన్యం. 
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ఇది పాదబద్దం, సమాకరసంఘటితం. తం| తీలయసమన్విత ౦8. 


[కౌంచమిథున వియోగోద్విగ్నసంజనిత మైన శోకం శోకరూపాన్ని 
వహించింది. నిషాదదారుణ హింసాకృత్యసముద్భూత లౌకిక విషాదం, ఈ 
శోకంతో అలౌకిక (ప్రతిప తినే సముపార్షించుకొన్నది. ఇది ఆమ్నాయ 
భిన్న మైన నూతనచృ్చందస్సుగా ఈ ఛా(త్రబుద్ధికి గోచరిస్తున్నది. 

[తనలో] “మానిషాద! (ప్రతిషాం త్వం 
0 
అగమ శాశ్వతీ స్పమాః । 
య।తౌ-ంచమిథునా దేకం 
అవధీః కామ మోహిత్‌!” 


వాల్మీకి 
శోక సంత ప _హృదయావేశంతో అతర్కితంగా నేనేమేమో 
పలికాను. నామీది భక్తి నీచేత ఈ రీతిగా (పశంసావాక్యాలు సలికి స్తున్నది. 
ఇంతకు ఇది శ్లోక మేనా? 
భర చా జుడు 


అందుకు సందేహమా ఆచార్యా? ఆలాపిసుంపే ఇందులో గేయ 
ధర్మం కూడా గోచరిస్తున్నది. 


వాల్మీకి 
[చిజునవ్వుతో ] చతురమతినే! నీ కింతటి ఛందో విదగ్గత వుందని 


నాకిన్నాళుగా తెలియదు. (పొదు బాగా సె కివచ్చింది. అనుకోకుండ ఇదో 
౧ ౧ చా 
సంఘటన సంభవించింది. ఇక స్నాన మాచరిస్తాను. సీవ కూడ ఉపక 
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మించు, [తనలో] “గంగేచయము నే చెవ' “మానిషాద! ప్రతిషాం త 
అగమః శాశ్వతీ స్పమాఃి అయ్యో! ఇదేవి(టి? “గోదావరి సరస్వతీ....” 


భర దాషబుడు 
[స్వగతం] ఆశ్చర్యం! ఆశ్చర్యం!! ఈమ హరి స్నానాచరణ సమ 
యంలోను *మానిషాది శ్లోకాన్నే మననం చేస్తున్నారు. సహచరవిరహ 
దోదూయమాన యైన క్రొంచి ఆ|కందనం ఈ మహనీయుని మానసాన్ని 
పట్టి వేధిస్తూనే వున్నది. ఇంతటి సానుతాపయోగం, అంతటి తపస్పం 
పన్నునకేగాని అన్యులకు సాధ్య మౌ తుందా? అరెరే! ఎలావణకి 
పోతున్నారో గురుదేవులు!? 


వాల్మీకి 
[వణకుతున్న కంఠంతో] భ భ భరద్వాజా! అ అ ఆశ్రమానికి 
దారి చూపు. ఆ బోయవాని అకృత్యం నన్నింకా కలవరపరుస్తు నే వుంది 
“మానిషాది పంకులు నన్ను పటి వీడటంలేదు. _విస్మరిదామని ఎంత 
న ఈత ణు 
(ప్రయత్నించినా వశం కావటం బేదు. 


భర దా్నాజుడు 
ఆశ్లోక (ప్రభావం అటువంటిది! తమ సానుభూతి, సానుతాపం 
అమోఘశళ క్తి సంపన్నాలు. ఇలా నడవండి గురుదేవా! నాభుజం ఊత 


చేసుకోండి! అయ్యో!.... ఎలా వజణకి పోతున్నదో ఒడలు. న-మ్మ-_ది. 
నె_మ్మ_ది. ఆ(ప్రక్క ఆడుగు వేయకండి।; అక్కడ కంటకా లుంటాయి. 


[మనోవ్యథభా సూచక నేపథ్య సంగీతం] 
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అమ్మయ్య! ఎట్లాగో నెమ్మదిగా ఆశ్రమం చేరుకున్నాం. ఆచార్యాః 
ఇక్కడ తామధిషించి మాధ్యాహ్నికాన్ని నిర్వహించండి. నేను (బ్రహ్మ 


చారులకు “మానిషాది శోక వృతౌంతాన్ని వివరించి వను. 


[ఉచ్చస్వరంతో ] స(బహ్మచారులారా! ఇప్పుడో అపూర్వసంఘటన 
సంభవించింది. కామపరవశ మైన కొంచపకిని కిరాతుడొకడు కూల్చిన 
దారుణదృళ్యాన్ని తిలకించి, బాధచెంది, ఉద్వేగంతో గురుదేవులు ఆ 
నిషాదు డ్నీరీతిగా శపించారు. nn పా త ఇత ఠ 

“మానిషాద! ప్రతిషాం త్వం నా 
అగమ శాశ్వతీ స్పమాః EU 512 
య[కతౌ-ంచ మిథునా దేకం గ్‌) ra 

అవధీః కామ మోహిత మ్‌॥” 

._ ఇందులోని నాలు చరణాలు సమాక్షర సంఘటితాలు. ఇది మార్గ 
పద్దతిలో నేం కాక దేశిపద్దతిలో పాడు కోటానికి కూడ అనువుగా ఉన్నట్లు 
కనిపిస్తుంది. మీరు ప్రయోగించి చూడండి: దాని శ్లోకత్వాన్ని మీ అను 
భవంలో నిరూపించండి: గురుచరణులు వ్యాకులచి తంతో వున్నారు. నేను 


వారి సన్నిధికి పోవాలి. Er 1 | Cee 
వాల్మీకి 
డం భూర్బువస్సువః మానిషాద! ప్రతిషాం త్వం.... అరెరే! 
తత్సవితుర్వరేణ్యం. 
భర ద్యాజుడు 


[తనలో] గాయత్రీ మంత్రంలో కూడ “మానిషాద శ్లోకచరణా 
కలిపి చదువుతున్నారు దేశికులు, 
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[ఆశ్చర్యంతో ] ఎందుకో నే(త్రాలు ఇలా మిరుమిట్లు గొలుపు 
తున్నాయి? ఏదో దివ్య కాంతిపుంజం! [సంశ్రమంతో ] గురుదేవా! 
అద్భుతం! మహిశ్చర్యం! అనిర్వచనీయమైన దివ్య తేజోరాశి మీముందు 
గోచరింఛటం బేదూ? 

వాల్మీకి 
ఏదీ? ఎక్కడ? ఎక్కడ? 
భర 'ద్వాజుడు 

తమ ఎదుటనే స్వామీ! ఆతేజః పుంజంలోనుండి అధ్యాప 
కో త్రమా! నాలుగు మోముల వేల్పు (ప్రత్యక మెనారు. లేవండి! అభివాద 
మాచరించండి. 

వాల్మీకి 

ధన్యో౬ఒస్మిః ధనో్యో౭-స్మి11 “మానిషాద! (పతిషాం త్వం ఆగమ 
శాశ్వతీ స్పమాః” [కొ(టుపాటుతో 7] అం తేవాసులారాః నాతోపాటు 
ఈ చతుర్ముఖ (బహ్మకు సాష్టాంగ [(పణామా లాచరించండి. ... “మా 
నిషాద! ప్రతిషాం త్వంి.... దేవో తమా! ఇ దేపాద్యం, ఇదే అర్హ్యం. 
ఇది ఆసనం, ఉపవిష్ణులు కండి. సర్వలోక పితామహా! సహజ శతుత్వం 
తో (క్రౌంచాన్ని పట్టుకోవాలనే దుర్చుద్దితో పాపస్వభావు డాబోయ ఎంత 
నింద్యమెనపని చేసాడో చూశారా? లేకపోతే ఎవ్వడి వా అకారణంగా 
(క్రీడాపరవశ మైన ఆ[కౌంచాన్నారీతిగా కూలగొడతాడా? ఆక్రొంచిదుఃఖం 
నన్నీ ౦కా వేధిస్తునే వుంది.10 

(దివా 

[చిబునవ్వుతో జ తనలో) ఎంత భావో ద్వేగం! ఎంతటిసాను 

తాపం! (బహ్మాను నెనే స్వయంగా కనిపించినా మానిషాద శోకాన్ని 
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తద్వృతాంతాన్ని విస్మరించలేకుండ ఉన్నా డీబుషిసత ముడు. హృదయ 
స్పందనమం టే ఇలా ఉండాలి. 


[జనాంతికంగా చిరునవ్వుతో ] వాల్మీకిమ హర్ష! ఆసీనుడ వుగా: 
నాపల్కు లాలకించు. నీముఖవినిరతమై ఆవృత్తమౌొతున్నది ఆమానిషాద 
సంకలు శ్లోక మేసుమా?11 నీకెందుకింత అ(ప్రత్యయం?౫2 దీనితో (ప్రథమ 
లౌకికచ్చందస్సు ఆవిర్భవించింది, 


నాఆజ్జ మీదనే సరస్వతినీలో నిహితంగా వున్న మహిత కవితా 
వేశాన్ని, క్రొంచవధఆధారంగా ఈ శ్లోకరూపానఆవిష్కృత మొనర్చింది.18 


ఇదీ యాదృచ్చిక సంఘటనకాదు, ఏీవకపమ ఏపీ గురుపద్యవిద్య 
కాద్యుడవు 1* నీ కవితావేశం ఈ శ్లోకంతో నే ఆగేదికొదు, అది 
మహత ర కామవ్యేతిహాససృషికి15 నాందీ(ప్రసావన. 
అనని ఠి ఆ 


బుషిచం(ద్రమా! శోకభరితమయిన శ్రీరామనరోత్త మ వృత్తాంత 
మంతా నీవు కక రూపంలో రచించాలి.!6 అందులో అసత్యదోష 
ముండదు. విదితావిదితంగాఉన్న ఈవృ తాంతాన్ని నీవులోకానికి సువిదితం 
చేయాలి. ధర్మాత్ముడు, గుణవంతుడు, ధీమంతుడు, ఉదారుడు నైన 
రామచరిత్రాన్ని బాగా గ్రహించావు కదాః నీ “మా నిషాది శ్లోకంలోని 
అంతరారం కూడ రామాయణ కథాసారమే సుమా?17 అవిచ్చిన్న మైన 
ఈకవితా వేశంతో, మనోహరము, పుణ్య(ప్రదము అయిన (శ్రీరామచరిత్రను 
ల్ల కనిబద్దం కావించు. నీప్రతిభాచకుస్సుకు (పతిరోధంలేదు. అది జ్యోతి 
ర్మయ మైన ఆవిర్భూతి నందింది. 


_ పూర్వం నన్కొాక్కడ్నే “ఆదికవి” అనేనారు, ఇపుడు నాతోపాటు 
సీవూ ఆదికవిదౌతావు, లోకసృష్టిచేత నను శ్లోకసృష్టి చేత నీవు, మన 
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ఇద్దరికి భేదం లేశమా(త్రమే.18 రామాయణ మ హేతిహాసరహాస్యాలు, 
ఆయా పాత్రల మనోవిజ్ఞానం, నీజ్ఞాననేత్రాలకు సాకెత్కరిస్తాయి. 


మహర్షీ: మహానదులు, మహాపర్వతాలు ఎంతకాల ముంటాయో 
అంతకాలం రామకథ (ప్రచారంలో వుంటుంది.19 ఆకథారచనచే నీవు 
ముల్లోకాల్లో శాశ్వతుడవౌతాను.20 నీకావ్యం త్రీ పురుష సామాన్య 
జనానికే కాక ధీమాన్యులకు సెతం, నిత్యం ఉపాదేయమై, ఆనంద జీవిత 
యాత్రాపాధేయం కూడ అవుతుంది. కవితాహంకారం పూర్తిగా కొళన 
మైనకవివి నీవు. నీకవిత వైయక్షిక విషయదూరమై, ఇతివృత్త తాదా 
త్మ్యాన్నిపొంది, దేశి మర్గోభయపద్దతుల్లో నగరాల్లోను, జనపదాల్లోను 
చదువుకొన్నా, పాడుకొన్నా తుల్యానందాన్నిస్సుంది.21 సమానంగా రాణ 
సుంది, 


రామాయణ సహకారవృక్ష శాకాపతాల చాటున దాగి “రామ 
రామ,,” కుహుకుహూరావాలు చేసే 'కోకిలస్వామి గా లోకం నిన్ను 


సదా సంభావిసుంది.22 
an.) 


మునివర్యా! ఒక చిన్నరహన్యం. నీవు రాముడ్ని ఆదర్శ మాన 
వుడుగానే చిత్రింపదలచినా, అతడు వేదవేద్యుడెన పరమ పురుమడు 
గదాః అతడు మానవుడుగా అవతరింపగా, వేదాలు, దుర్భరత పో విభవాధి 
కుడ వైన నీముఖతః రామాయణాకృతిని పొందుతాయి23. 


జానకీ రామచం[దులు వాగర్జాలు. రామాయణం వేదోపబ్బంహితం. 
సీమాటలుమంత్రాలు. నీఫణితి మధుమయం. మార్గదర్శియైన మహర్షి గా 


నిన్నే చెప్పాలి? 4, ఈలోకం నీకు బుషిగానే కాక కవిగాను ద్విధా క 
పడి ఉంటుంది25, 
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సీరామాయణాన్ని వేదంవలె పారాయణం చేసినా మానవాళికి 
సకలాభ్యుదయాలతో పాటు ని|శ్శేయసం (ప్రొ పి సుంది, ఆధివ్యాధులతో 
అనేకవిధాల పీడింపబడే మానవాళికి నీరామాయిణం దివ్యౌషధంగా పని 
చేస్తుంది. రామాయశాలెన్నో రావచ్చు. అవి యేవీ సీరామాయణంతో 
పాపరప సీరామాయణకావ్యావరణంలో (పవేశించి, త|దామణీయకాన్ని 
ఆస్వాదించిన సహృదయు డెవ్వడు ఇతరకొవ్య రసచర్వణం చేయలేడు 
సుమా।46 భారతీయ జీవనవిధానాన్ని ఈరీతిగా (ప్రభావితం చే సేకావ్య 
మింకోటి ఉండబోదు... ఇది కేవలం రామవృతాంతమే కాదు, సర్వకాలం 
ఇది సకలనారీలోకానికి ఆదర్శమైన పీశ్రాదేవి మహత క రచరి్యత్ర28, ఇది 
భూలోకపు కల్పవృక్షమే కొదు. కామధేనువు కూడా. ఇది ఆకతయతీ 
సాగరం ఆనంతరకపులకు పరమాధార మిది", Poder 
నవ్యంగా రాణించే కావ్యరాజం. ఇదె సత్యం శివం సుందరం. 


వాల్ఫీకి 

సకల భూతాంత ంతర్గెత భా భావభావనానిపుణా! భవి ష్యద్భ విత ప్యపిధాతా! 

జీవితాన్ని చరితార్థం చేసె వాత్సల్యరసోల్ల సిత వాగమృతం 
కురిపించారు. తమ తద అనుల్లంఘనీయం. ఈ నౌ కవితా వేశాన్ని తమ 
ఆదేశానుసారం ఆ లోకో తర 5 ధీరో దాత క నాయకాదర్శగుణగణ సంకీ ర్త 
నంతో అక్షయం చేయటానిశే ఈతణంనుండి ఉద్యమిసాను. నాశిష్యులచే 
ఈశ్లోకాన్ని తిరిగి తిరిగి సఠింపజేసి, దానిశ్లోకత్వాన్ని స్థాపిస్తాను?0. ఇట్టి 
శ్రోకపు ఒరి వడితో నే సమ్మగ కావ్యరచన కుస క్రమిసాను3:. నావిన్నస 
మొక్క పే ఈజాతి నన్ను విస్మరించాలి. నే నేవిధమైన ఆరాధనాన్ని 


4] 


28: మా నీషాదమి 
ఆభిలషించను. నేను చిత్రించే రాముడ్ని నాజాతి సదా సం స్మరించాలి, 
ఆ-మహనీయుడ్ని ఆరాధించి అతని గుణవిభూతిని యథాళకిని సము 


పారించుకోవాలనే నా ఉత్కంఠ, 
జ 


_బవె్యి 
తథా ఇసు! తథాస్తు, : [నిష్కమణం] 
వాల్మీకి 
శిష్యా! భరద్వాజా: : ఆఅరవపిందాసనుని ఆదేశానుసారం ధర్మసంహిత 


అయిన రామ మాయణాన్ని సమగ్రంగా రచించాలనే ఉత్సాహం సమధిక 
ఫర దర్భాసనాన్ని ఆచమ సజలాన్ని ఎర్వాటు చేస్తావా? 


భర ద్య్వాజుడు 


ఆంతా సిద్దం చేసాను గురుదేవా! తామాసీనులె ఉప(క్రమించండి!! 


వాల్మీకి 

[(నిమీశితన్నేతుడై | అరిగో సీతారామలక్షుణ ప 
దశరథమహారాజు-ఆతని ముగ్గురు భార్యలు, వారివారి హూనిత భాషిత గతి 
చేష్టితాలు అన్నీ ధర్మబలంతో అతో గోచరిస్తున్నాయి. భరద్వాజా 
దండకారణ్యం కో శ్రీరాముడు, సీతాలక్కుణులతో గావించిన సంచారమంతా 
సరస్వతీరమణుని అనుగహంవల్ల నామనో స (తాల రక్‌ జరుగుతున్న 
బ్లుంది, కామార్హగుణ సంపన్నము, ధర్మార్థ గుణవి స్తరము, సము[ద్రంపలె 
రత్నాఢ్యము, సర్య్మశుతి మనోహరము, సకలగుణాభిరామము, అయిన 
రాముని చరిిత్రలోగల సత్య శీలం, లోక పీతి, సౌమ్యగుణసంవ త్తి తీ అంతా 
దృగ్గోచర మౌతున్నది. 
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అవిగో, విశ్వామిత్ర సమాగమం; నానాచిత కథాకథనం; ధనుర్చే 
దనం; జానకీవివాహం; రామరామవివాదం; సటాభిషేక సన్నాహాలు 
కె కేయీదుష్షభావన; రాఘవవివాసం; దశరథ విలాసం; పరలోకగమనం; 
(ప్రకృతులవిషాదం; ప్రజా విసర్హనం; గంగాసంతరణం; భర ద్వాజసందర్శనం; 
చితకూట నిర్మాణం; భర తాగమనం; పితృసలిలకి9య; పొదు 
కాగాిభిషేకం; నందిగాళిమనివాసనం; దండకారణ్య గమనం; విరాధవధ; 
శరభంగదర్శనం; సుతీక్షే సమాగమం; ఆననూయాసహోసనం; అంగరాగ 
సమర్పణం, శూర్పణఖౌ సంవాదం, విరూపకరణం; ఖరత్రిశిరస్క వధః 
రావణోత్తానం; మారీచమరణం; వై దేహ్యపహరణం; రాఘవ విలాపం; 
గృ(ధ్రరాజ నిబర్షణం; కబంధదర్శనం; పంపాసరోవరసందర్శనం:; 
శబర్యాతిథ్యం; హనుమద్దర్శనం; బుష్యమూకాగమనం; స్ముగ్రీవసమాగమం 
(పత్యయోత్స్వాదనం: సఖ్యం; వాలిసుగీవవి(గహం; వాలినిగహం; తారావి 
భాసం: వరరా(త్రనివాసనం; రాఘవసింహాగ్రహం; బలోపసం|గహం; 
అంగుశీయక (ప్రదానం; (పొయోపవేశనం; సంవాతిదర్శనం; పర్వతారోహ 
అం; సాగరోల్లంఘనం; మెనాక దర్శనం; లంకాప వేశం; సీతాదర్శనం; 
అభిజా[పదానం; రావణదర్శనం; రాక్షసీ త్రిజటా స్వప్నదర్శనం; మణి 
పదానం; వృక్షభంగం; లంకా దాహాభిగర్హనం:; మభువనవిధ్యంసం; రాఘ 
వాశ్వాసనం; మణీనిర్యాతనం; సము[దసంగమం; సేతుబంధనం; సము[ద 
(సతారం; లంకావరోధనం; విభీషణసంసర్గం; వధోపాయని వేదనం; కుంభ 
కర్గసధనం; మేఘనాథనిబ రణం; ఈక సాలు సీత్రావా ప్రి; విభీషణాభి 
“షేకం; అయోధ్యాగమనం; భరత సమాగమం; రామాభి షేకాభ్యుదయం; 
రామరాజ్య ప్రతిష్టాపనం - ఏవంవిధానేకరహస్య సంఘట్టనాదికం నామ 
నో నే(తాలముందు సజీవంగా మసలుతున్నాయి. ఏటినన్నింటిని లోకానికి 


రమ్యాక్షరరూపంలో సాకొత్క-_రింపచే సాను, 


28 మానిషాద మ్‌ 


భరచా జుడు 


తమ అంతర్వీక్షణ, విశదదార్శనికత అసదృశమయినవి. “నాన్సషి॥ 
కుపుతే కొవ్య' మనే ఆర్యోక్తి త్రమవల్లనే లోకరూఢమవుతుంది. బుషి. 
గాను కవిగాను, దిధామీకు లోకం బుణపడుతుంది. ఇది యెన్నటికీ తీరేది 
కౌదు తమరు జ ంరక తపస్సు ఈరీతిగా పచేళిమ మైంది. 
“ఆత్మనో మోజెర్ధం జగద్దితాయ చి అనే ఆర్ల లక్షం అందిస్తుంది 
రచన. ఉన్నత గిరిసదృశులగు తమముఖత కః వినిరత మౌతున్న ఈరామా 
యణ మహానది భువనత్రయాన్ని పూత మొనర్చి రామసాగరానికి 


గమిసు౦ది.31 
pen. 


ఉదారవృతుల, మధురపద౧బుల 


ల్‌ 


మాస సంధుల, సమతాగుణముల 


జ్‌ 


మాక్షరమ్ముల, సరసవాక్కముల 
దశశిరసునివధ దాశరథుని కథ 
చాతుర్వింశతి శోకసహస్త్రము 
వచస్వియౌ ముని వచించె కావ్యము; 
యశస్వి రాముని యశస్సు మించెను; 
ధార్మిక తేజము ధరణి విరాజిలె. ౩2 


భరత వాక్యము-శిష్యులం దరు 


మౌనిస్కృతి మందరమ్ము 
మధింపంగ సముద్చూత 


మావిషాద మ్‌ 


లక్ష్మీ మహాసాధిి సేత్ర; 
సుగీవుడు సుర్యద్రుమము; 
ఆంగదు డై రావతమ్ము; 
లక్మణుండు సుధాకరుడు; 
హనుమంతుడు చింతామణి; 
పౌలస్కుడు హాలాహలము; 
అమృత మ్ము విఫీషణుండు;? _ 
రామాయణ దుగ్గసింధు 
వొసగుగాక; భూరిసుఖ 
(శేయస్సులు సకల(ప్రజకు, 33" 
రఘునాథుని చరిత్రమ్ము 
శతకోటి (పవి సరము 
(పోకాకర మెకైకము 
మహాపాప నాశకరము,34 


పాపములను పోకార్చును 
పుణ్యములను (పోదిపేయు 
వెదమువలె నిత్యమ్మును 
చదువ దగిన కావ్యమిదే.35 


జనతా ఘన తాపహారి 
రామ చరిత మాలకింప 


చేద వేదాంగములను 
చదివిన ఫలితం బొదవును; 


రాజ్యపదవి (పాపించును, 
లాభించును (పతీ కొర్థాము.॥ 


రామాయణ కొవ్యములో 
పాదమైన సదమైనను 

భ కీ గలిగి వినెడివాడు 
బహ్మత్వము పడయగలడు.37 


సు 


"సర్వేజనా స్పుఖినో భవన్తు” 


మా నిషాదోక్‌ 


అధథోజ్ఞావికలు 


ly కోన్వస్మిన్‌ సాంప్రతం లోకే 


ల 


గుణవాన్‌? కశ్చవీర్యవాన్‌? 
| త్ర బశ 

sta కృత జ సః 

సత్యవాకొ్ట? ధృఢ|వతః? 
చారి తేణచ కోయు క 8? 
సర్వథా తేమ కోహితక? 
wl రశ? క్ర స్పమర్హశ్చః 
క (షీయదర్శనః? 

ఆత్మవాన్‌ కో? జిత (క్రోథో? 

ద్యుతిమాన్‌ కో?2న నూయకః? 

కస్య బిభ్యతి దేవాశ్చ 

జాతరోషస్య సంయుగే? (ఇవి సదహోరు (ప్రశ్నలు 
ఏత దిచ్చా మ్యహం శ్రోతుం 
పరం కౌతూహలం హి మే 
మహరే త్వం సమరో౭సి 

ల క ty 


జాతు మేషం విధం నరమ్‌। (బాల 1.2 నుండి ర్‌ 
జు 


బవావో దుళ్లభాశైైవ 

యే త్వయాకీరి తా గుణాః 

మునే వక్ష్యామ్యహం బుద్ద్వా 

తె ర్యుక్కః (శూయతాం నరః। (ఇందే 7) 


క్రీ 


8) 


1) 


') 


(౧ 


మా నిషాద సీ 
ఇత్వాకు వంశ ప్రభవో 
రామోనామ జనై 8 (కుతః 
నియతాత్మా మహావీర్యో, 
ద్యుతిమాన్‌, ధృతిమాన్‌ వశీ, (8) 


పార్వ త్యువాచ : 
కేనోపాయేన లఘునా విషోర్నామ సహ్మస్రకమ్‌ 
౭వ 
ఫఠథ్యతే పండితై ర్నిత్యం (శోతు మిచ్భామ్యహం (ప్రభో। 
ఈశ్వర ఉవాచ : 


(శ్రీరామరామ మ రామేతి మేరా మే మనోరమే 


సహస నా మ తత్తుల్యం రామనామ వరాననే 
(అ సహాసినామ' సోత9మ్‌ .: 26, 27) 


గురుదేవులు రఒందు్భులు తహ పై _ విమర్శిస్తూ. The 

of harmony and the క. af conquest అని 
నూత రిపారీయంగా చర రొ్కాన్నారు. అవే ఇందుకాధారం. చూ, 
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cation. 

బంహ్మాస్వరూప ముదయే, మధ్యాహ్నేతు మహెశ్య్వరః 

అస్త కాలే స్వయం విష్ణుః, తి)మూరి శ్చ దివాకరః(సూర్యాష్టక మ్‌) 

బాల.11_ 15 “ఓరీ కిరాతుడాః నీను కౌంంచ పక్షుల జంట నుండి 


కామ సరవశమగు పులుగును చంపావు. కనుక నీక శొశళ్చిత 
ప9తిష కలుగదు. అంసపే ఎక్కువ కాలం జీవించవు, మరణిసా 
అ pa) 


వని అరం. 
(4) 


మా ని 


8) 


10) 


11) 


ర్ట! 


షాద మ్‌ dg 


నిషాద=ఓదోయవాడా!, త్వంజనీవు, శాశ్వతః సమాః= 
ఎక్కువ సంవత్సరాలు, పతిష్ణాం= స్తితిని, బీదుకును మా 
ఆగమః=పొందకుందువుగాక (ఎక్కు.వకాలంబ్రదక వృ, యర్‌ = 
ఎందుకం సే, కౌ9౦చమిథునాత్‌ =కౌంచపక్షుల జంటనుండి, కామ 
మోహితం=కొమంచేత పరవశ మైన, ఏక ౦=ఒక పక్షిని (మగ, 
అవధః=చంపొవుగ దా! 


శాపవాక్కు_ కూడ ఎంత మృదువుగా ఉంటుందో గమనించవచ్చు 


మూలంలో వాల్మీకి భరద్వాజునితో నిలాపలికి నట్టుంది. కాని భర 
ద్వాజునిచేత ఇక్కడ పలికింపబడీంది. 


“పొద బద్ధో ఒక్షర సమస సృంతీలయ సమిన్వితః 
రోక్రా ధ్ర రస పివృతోమే ల్లో కోకో భవతు నాన్యథా (బాల-1.18) 
ఘంని.స.ద అనే రాగ సరళిలో “మార్గ గోచరిస్తుంది. దీన్ని ఆది 
తాళంలో కీర నలాగా రెండావృత్తాల్లో 'పాడవచ్చు. 
పొపాత్మనా కృతం కషం వె ర్యగహణ బుదినొ 
టు నా (అ 
యసాదృశం చారురవం (కంచ హన్యాదకారణాత్‌ | 
(బాల_11-28) 

శోచన్నేవ ముహుః (క్రొంచీ ముపళ్లోక మిమంపునః 
జగావంతర్శత మనాః భూత్వా శోకపరాయణః (బాల--11-29) 
తమువాచ తతో(బహ్మా, (ప్రహసన్‌ మునీపుంగవమ్‌ 

ఏవ తా ర బాల-11_30 
శోక ఏవ త్వయా బద్ధో, నాశ్రాకార్య విచారణా ( ల ) 


18) 


14, 


16) 


[6) 


17) 


మా నిషాద హ్‌ 


ఆవరీ తోషాడ్విదుషాం; నసాధు మన్యే (ప్రయోగ విజానమ్‌ 
దో 
జలవదపి శిక్ష్షితానౌ దూత్మ న్య పత్యయంచత 8 
ని చాకు Wn Ee చన i శో 
(2న సకాకు నంబుజ[ప్రనాసినొ నై ఏ 


+ జమ ల్‌ ఓ 
ఇటి పదతి వాన్మీకినుండె ఉన్నలు, ఆవిధంగా ఉండటం ఆరోగ్య 
బ ఇ ల్లా యా 


మచ్చందా దెవతే (బ్రహ్మన్‌ (ప్రవృతెయం సరస్వతీ 
రామస్య చర్మతం సర్వం కురు త్వ మ్బొషిసత మాః(బాల--11-8 1) 
దుర్భిం తపోవిభివాథికున్‌ గురుపద్య విద్యకు నాద్యునం 
బురుహగర్భనిభున్‌ (పచతిన పుకు భ కిందలంచుచున్‌; 

(నన్నయ భారతావతారిక ఏ) 
కావ్యం _ ఇతిహాసం అస్త కా వ్యేతిహాసం 2: రామాయణం 
శాస్త్రం - ఇతిహాం చ శా స్తేేతహాసం =: భారతం. 
ధర్మాత్మనో గుణవతో లోకే రామస్య ధీమతః 
వృత్తం కథయదధీరస్య యథా తే నారడాచ్రు శే (1- 82° 
నతే వాగనృతా కావ్యే కాచిదత్రభవిష్యతి 
కురు రామ కథాం పుణ్యాం శోకబద్దాం మనో రమామ్‌! (11-8ల 


మానిషాద।=లక్షీనివాసమైన ఓదేవాః, త్వం=సీవ్కు యత్‌=ఎం ద 
చేత, క్రొంచమిథునాక్‌=ారాక్షస మీధునమైన రావణ మందోద ఈ 
లలో, కామమోహిత్రం = (సీశమీది కామంతో) పరవశించిన 
ఏకం=ఒక్క_ డె న రావణుడ్ని, ఆవధః=చంపాొవో, (అందుచే త" 
vt - సర్వకాలం, 'ప్రతిష్టాం - మాహోత్మ్యాన్ని, అగమ౭ = 
వొందుదువుగాకః। ఇది రాముని పరమైన అర్ధం, 
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8) 


199 


20) 


రావణ పరంగాను దీనికి అరమిలా చెపారు, నిషాద।= 
దేవర్షి గణంతో కకాడీన ముల్లోకాల్ని మిక్కిలిగా పీడించిన ఓ 
రావణా! [కౌంచమిధునాత్‌ =రాజ్యుక్షయ వనవాసాది దుఃఖంచేత 
మిక్కిలి కృశించిన, కామమోహితం, ఏకం=సీతారామ ద్వంద్వం 
నుండి సీత అనే ఒకరిని, అవధీః =వధకం'శు అధికమైన బాధను 
పొందచేసావు, అందువల్ల, ప్రతిషాం=లంకానగరంలో పు[త్రపొౌ (తా 
దులతో చీరకాలం ఉండేటట్లుగా (బహ్మ దేవుడిచ్చిన (ప్రతిష్టను ఇక్‌ 
మీదట, మాగమః = పొందకుందువుగాక. ఈవిధంగా వాలిపరం 
గాను అర్థం చెప్తారు. అంతేకాక వక్షరమాణ కావ్యార్హ సంక్షేసత 
కూడ దీనిలో ఉందని నిరూపించారు పండితులు, తొలిప్పటల్లో 


సూచితం, 


ఆదికవీ చతురాస్యా కమలజ వల్మీకజౌ వండే 
లోక శోక విధా(త్రో ః యయోర్భిదా లేశమా(తేణ॥ 
sa) 

కమలజ వల్మీకజుల ఆదికవులు. ఒకరి ముఖం నుండీ 

చేదం, మరి ఒకరి ముఖం నుండి రామాయణం వెలువడాయి. ఉభ 
a 
యులూ చతురాస్యులు. ఒకరు చశుర్ముఖులు. ఇంకొకరు చతుర 
వాక్కులు. ఒకరు లోకవిధాత, ఇంకొకరు కోక విధాత. వీరి 
విధాతృత్వంలో తోకశోకాలకు భేదం బేశ మాత్ర మే. అటి వీరికి 
aa) అ 

నమస్క_రిసాను. 
యావత్‌ స్తాస్యంతి గిరియః సరితళ్న మహీతలే 

a 
తావ [దామాయణ కథా లోకేషు (ప్రచరిష్యతి (11-89) 


యావ (ద్రామాయణ కథా త్వత్కృతా (ప్రచరిష్యతి 
తావ దూర్భ్వ మధశ్చ త్వం ముల్లోకేమ నివత్స్యసి॥ (11-87) 


18 


21) 


22) 


23 


మా నిషా ద డూ 


(పశస్యమానా సర్వత్ర కదాచితృ(త్ర గాయక 
రథ్యాసు రాజమారేషు దదర్శ భరతా్యగ్రజః (౪-౫28) 
a 


తతసుతౌ రామవచః (పచోదితా 
వగాయతాం మారవిీధాస సంపదా 
a 

స చాపి రామః పరిషదత శ్శనె 8 

బుభూషయాసక మనా బభూవ హా | (as ) 
పాఠ్య గేయేచ మధురం, ప్రమాణ స్రిభింన్విత మ్‌ 

జాతిధిక సప భి ర్బదం తం|తీలయ సమిన్విత మ్‌! (Hwa) 

(ఎ 


కూజ నం రామరామేతి, మధురం మధురాకంమి 
ఆరుహ్యక వితా శాషౌం, వందేవాల్మీకి కోకిలమ్‌! 
“ఆకులందున అణగి మణగి 
కవిత కోకిల పలకవళెనోయ్‌ 
పలుకులను విని దేశమం 
దభిమానములు మొలకె త్రవలెనో య” అన్న 
గురజాడవారి గేయంలోను 
“మామిడి కొమ్మమీద కలమ౦(త 

పరాయణుడైన కోకిల 
స్వామికి (మొక. అన్న రాయ(పోలు వారి పద్యంళోను ఈ యనుట 
(పాయం ధ్వనిసుంది. 
వేద వేద్యే పరేపుంసి, జాతే దశరధాత్మజన్‌ 
వేదః |పొదేతసా దాసీక్‌, సాకొ[దామాయ ణాత్మనా॥ 
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24) మధుమయ ఫణితనాం మార్గదర్శీ మహర్షీ 


25) 


27) 


8) 


29) 


ఈ సంసార. మికెన్ని జన్మలకు నేనీ మౌని వాల్మీకి భా 
షాసం(కౌంత బుణమ్ము తీర్పగలదా! సత్యా. వ్యనిర్మాణ శే 
భాసామా(గి బుణమ్ము తీర్పగలదా! కాకుత్తుడౌ స్వామి ప్‌ 
థాసంసన్నము భక్తి తీర్చినను దె కతా ద్వైత మార్గమ్ముల 11 
అన్న విశ్వనాథవారి పద్యం స్మరణీయం 


.... the Ramayana, the grandest and mist paradoxi- 
cal poem in the world, which becomes unmatchably 
sublime, by disdaining all consistent pursuit of 
sublimity, supremely artistic by putting aside all 
conventional limitations of art; magificiently 
dramatic by disregarding all dramatic illusion; and 
uniquely epic by handling the least as well] as the 
most epic material. 


Vot all the persons can enter at once into the 
spirit of this master piece; but those who have 
once done 50, will never admit any person, any 
poem in the world as its superior. —Sri Aurobiudo 
Kalidasa : Book 1 


No work of world literature has ever produced s0 
profound an influence on the life ard thought of 
the people as the Ramayana, - Macdonold., 


కాప్యం రామాయణం కృత్సం 

సీతాయా శ్చరితం మహత్‌ (17-64) 

ఆశ్చర్య మిదహాఖ్యొనం మునినా సం(ప్రకీ రితమ్‌ 

పరంక వీనా మాధారం సమాస ౦ చ యథా[క్రమమ్‌; (17-21) 
అలీ 


శీ మానిషాద మ్‌ 


80) తస్య శిష్యా స సక్రః సర్వేజగుః ల్లో కోక మిమంపునః 
ముహుర్ముహుః (పేయమాణాః  పాహుశ్చ భృశవిస్మితాః। 
సమాఠతర ర శృతుర్భిర్యః పావై ర్రీత్రో మహర భౌ 
సో2ఒను హ్యహరణాద్భూయః ల్లో 'శోకః శ్లోకత్వ మాగతః 


(111-39, 40) 


శ్రి త స్యబుద్ధిరియం జాతా వాల్మీకే ర్భృొావితాత్మనః 
కృత్యం రామాయణ కొ వ్యు మీద్భశె ర కరవాణ్యహమ్‌ (111-311) 


౨8వ పుట త వాల్మీకి గిరిసంభూతా రామసాగర గామినీ 
పునాతు భువనం పుణ్యా రామాయణ మహాననీ॥ 


82) ఉదార వృతార్హ ఫదై ర్మనోరమైః 
తదాస్య రామస్య చకారి కీ ర్రిమాన్‌ 
సమాక్షరై & శోకశతై ర్యశస్వినో 
సశస స్కరం కావ్యముదార ధీర్మునిః। (111-420) 


aE 


తిదుపగత సమాస సంధియోగం 

సమమధురోప సతార్హ వాక్యబద్రమ్‌ 

డా 

రఘువర చరితం ముని[పణీతం 

దశశిరస శ్చ వధం నిశామయధ్వం! (11-48) 
88) వాల్మీకిస్మృతి మందరేణ మథి3ః సీతారామాసంభవః 

సు గ్రీవామర భూరుహోజంగద గజస్పొమిత్రి చంద్రోదయ! 

వాతోత్పన్న మణీ ర్వి భీషణసుధః పొల స్య హోలాహలః 

(శ్రీరామాయణ దుగ్గసింధురమలో భూయాత్స్పుఖః (శేయ సే స 
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81 చరితం రభఘునాథస్య, శతకోటి (పవి సరం 

ఎకైక మక్షరం (పో కం, మహాపాతక నాశనమ్‌ 
85) ఇదం పవిత్రం నాపఘ్నం పుణ్యం వేదై శ్చ సమ్మిత మి 

యఃసఠే (దామచరితం, సర్వపాపెః (ప్రముచ్యతే॥ (1-08) 
36) పఠన్‌ ద్విజో వాగకపషభత్య మీయాత్‌ 

స్యాత్‌ క(తియో భూమి పతిత్వి మీయాత్‌ 

వణిగ్గనః పణ్యఫలత్వ మియాత్‌ 

జనశ్చ శూద్రోజి మహాత్యమీయాత్‌ ॥ (11-100) 


87) శృణ్వన్‌ రఘునాథస్య, యః పాదం పద మేవవా 
సయాతి (బ్రహ్మణ స్థానం, దబ్రైహ్మణా పూజ్యతే సదా॥ 





శ్రీ మద్చాగవ తావిర్భావం 


పా (తలు: 
1, వ్యానుడు 
2 నారదుడు 


భూషణములు వాణీకీ నఘ 

"పేషణములు, మృత్యుచిత భీషణములు, హృ 
a 

తోషణములు, కి ఫార్టిలు కు 

mr. 

శేషజణములు, హారిగుణో పచిత భాషణముట్‌॥ 


వర గోవింద కథాసుధారస 
మహావరోరుధారా పరం 

పరలన్‌ గాక బుదేంద్రచం ద్ర 
యితరోపాయానుర కిం (బవి 

స్తర దుర్దాంతి దురంత దుస్సహ 
జనుస్పంభావితానేక దు 

స్త గంభీర కఠోర కల్మష 
కనద్దావానలం బారునే॥ 


(ఢీ) మదాం(ధ్ర భౌొగవతం -- ప-[3, 18) 


[ఆద సరస్వతి.-అలకొనంద నదుల సవిత సంగమస్టలి-తదు త్త 
రంగా శమాక పాస స మనే దివ్యకే(త్రం_ అందులో బదరీ తరుషండ మండిత 
మైన బదరి కాశమం--ఆ ఆశ్రమంలో వ్యాసమహర్షి - (ప్రాతఃకాల 
సమయం. 


"పెనుగాలులు వీసున్న సవ్వడులు ._ బదరికొవృత శాఖా తీవ 
సంచలనం] 
[తనలో] ఓహో: ఏమిటీ ఉల్లోల కల్లోలం? బాహ్య (ప్రకృతి కను' 


కూలంగా నా అంతరంగం కూడ ఈనొడెందుకో తీవ్రమైన అళొంతికి 
లోనవుతున్నది. 


అబ్బ! దుర్భర మీ శిరో వేదన!!! కోటి గొడ్డళ్ళతో ఒక్క మారు 
కొట్టినట్టుంది. 


ఎలోపంవల్ల నాకీ సంకటం సంపాపి ౦చినటు? 
a) అజో మేన్‌ 


(బ్రహ్మచర్య (వ్రతధారినై వేదాలను, గురువుల్ని, అగ్నుల్ని 
పూజించాను. వారి అజల్ని పాలించాను. 
చః 


పపాత కర్మల్ని కొరత పడకుండా ఆచరించాను. 


యజ యాగాదులు విచ్చిన్నం కాకుండా ఉండటానికి, ఏకంగా 
చో 
ఉన్న వేదాన్ని చతుర్విధంగా వింగడించాను. 


ర 


42 మా నిషాచ మీ 


బుగ్వేదంలో 'పెలుడ్ని. కవియైన జైమినిని సామ వేదంలోను, 

వె శంపాయసుడ్ని యజుర్వేదంలోను, సుమంతుడ్ని అథర్వణ వేదంలోను 

నిషాతుల్ని గావించాను. . 
Cy 


కర్మ నిర్వహణానంతరం (బ్రహ్మతత్స్య మథనానికి తోడ్పడాలని 


దివా స్తూ ఎన. విరచించాను, 


అంతే శౌదు.. ఈ వేదార్థం చ్‌ నామాన్య జనాసీకొనికి కూడా 
అందుబాటు కొవాలనే ఆరాటంతో పంచమ వేదంగా భార తతిహాసొన్ని 
ఫరచించాను, 


ఆయినా ఈ నౌ చర్యలవల్ల నాకెందుకో ఆత్మి శాంతి కలగటంలే దుం 
ఆత్మాధిష్టితుడై న ఈశ్వరుడు సంతోషపడుతున్న జాడ కనిపించటం లేదు, 
బహుశః పరమహంసలకు, భగవంతుడికి ప్రీతిపాత్రమైన భాగవత ధర్మం 
చెప్పక పోవటంవల్ల ఈ న్యూనత చకూరిందేమో! ఏమిటో! 

ఏవీధంగా ఆత్మ శాంతి సమకూరుతుంది? ఏరీతిగా ఈ శిరోవేదన 
సమసి పోతుండి? 


[కొంతతడవు అటు ఇటు పచారులు చేసిన తరువాత సున్నితంగా 
విపంచికా నినాదాలు వినవస్తాయి. (ప్రకృతి కొంత [ప్రశాంత మౌతుంది. 


ఆశ్చర్యం! ఆశ్చర్యం : ఎక్కు_డివా పల్లకీ తం|తీ నినాదాలు? 
ఎత ద్వ్యాప్తి మాత్రం చేతనే ప్రకృతి (ప్రశాంతి వహిస్తున్నది. నా ఆంత 
రొంగ్గంలోని వేధన మెల్ల మెల్లగా ఉపశమిస్తున్నది. శిరోవేదన నెమ్మది 
నెమ్మదిగా తీరో గమిస్తున్నది. 


ఆహా సల్ల కీ వల్లభుని మధుర నంగీతం!: సమయోచితంగా నమ 
కూరీ (వ్రమాదస్థితి నుండీ తప్పించింది, 
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ఆ మహబయుని ఆనన సంభూత హారిగీతరవ సుధాధారల్సి 
ఆస్వాదిసే పూ పూర్తిగా ఈ ఆధి వ్యాధులు ఉపశమించి తీరుతాయి. 


సోరదుడు 


నారాయణ నామామృకత 
మాస్వ్యాదింపవె మనసా! 
జీవన్ము కికి సులభో 
పొయమిదే ఓ మనసా! 
శేముషీ విశేష విభవ 
మాత్మానంద మొనంగదు 
ధర్మా ఛరణం టొక్కటి 
సంతుష్టి ని సమకూర్చదు 
నోరారగ నారాయణ 
నామ కీర నము చేసీన 
వ్యక్తికే సమకూరు ముక్తి 
ఆత్మానందం బొదవును॥ 1నొరా॥ 
వ్యాసుడు 
[తనలో ] మహత్న ర నూతన సందేశాన్నే ఆందిసుున్న దీగేయం. 


నన్నుద్దరించటానికే కరుణామయుడు, దివ్యముని నారదులవారు ఆశ మాభి 
ముఖులౌతున్నారు. 


ఓహో! ఆ కపిల జటాభార కాంచి ప్పంజావికి దిశలు ప౦భాత 
దీధితి వహిసున్నాయి, 
బాలీ 
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[ఆఘాాణించి] తనులగ్న తులసికొదామ గంధం, గగనాంత 
రాళాన్ని కప్పివేసున్నది. 


హత్యుత్రానం చేసి స్వాగతవాక్యాలు పలికి, చరితార్డుడ్ని అవుతాను. 


[నీరస కంఠంతో] భద విమల శ్ర ర్తి పాంగాః ఆరూఢనయ 
ఏిశారదా!। నారదమునీందా?: 


స్వాగతం! సుస్వాగతం: 

జ ల ఇద ప ఇ అదలధ్యు ద చే ట్‌ షా దు 
పారాశర్వుని వినయపూర్యక పిజామ సహసరమి : అర్హ దా 
లందుకొను నన్నాదరించండి. 

నారదుడు 

వినయెక విలాసొ! నిగమ విభజన విద్యాజని తోల్తానాః! భవ 

దుఃఖ నిరాసాః! గురుమనో వికొసాః;ః వ్యానా। ఎందుకో నీ అతిథి 


సత్కార వాక్యాలు నీరసంగా ధ్వనిస్తున్నాయి, సీవేదో ఆవేదనా భారంతో 
తు9౦గి పోతున్నట్లు నీ ముఖకవళికలు సూచిస్తున్నాయి. 


వ్యాసుడు 
మీకు తెలియని రహస్యమా? దివ్యమునీందా?:; అనిర్వచనీయ 
మన ఆళాంతి నన్నలము కొన్నది. ఇంతదనుక నా జీవిశం నార్గికత 


భజించు కోలేదనే అనిపిస్తున్నది. 


తమరాక నాకు నూత్న చైతన్యాన్ని ప్రిసాదిసుందనే పిత్యయం 
గోచరిస్తున్నది. 


ఢశ్రీమద్భ్యాగవ తావిర్భావం శీర 


నారదుడు 
నారాయణ: నారాయణ: ఎంతమాట; ఎంతమాట! నీయంతటి 
మౌడనవలసినవా యివి? నీ పడ్డా (ప్రాభవాలు లోక విదితాలు. 
సనాతన కకత... నిర్షతవు సన్‌ను సర్వార్త పది బృందటాత 
మైన భారత శ్రుతి విధాతవు. వేదపదార్హజాల విజ్ఞాతవు. కామముఖ్య 
తెప్పషట్క విజేతవు. యోగి నేతవు. వినీతుడవు. ఇంతగా కొతరుడవు 
కావటానికి తగిన కారణ మేమిటో? 
నాజాడ్య 'మేమిచో నాకు తెలుసుందాః చివ్యమునీ!1! నన్నుగూర్చ 
జురు పల్కి సపల్కు_లు అసత్యాలనను. అయినా నాఆత్మ ఎందుకో సంతో 
కొంచటం లేదు. 
నీవు స్వయంభువుడై న (బహ్మకు ఆత్మజుడవు. పురాణ పురుష 
తబజనా పరాయణుడివ్వ 
సూర్యునివలె మూడు లోకొలు నంచరించగల సమదర్శనుడవు, 
యోగబల (పభావంతో (పొణవాయువు పగిది సర్వ (పొణుల అంత కక రకా 
జు న అదు అగ వ అధ త పజాశొబివి. 
లో (పవ రించి సమస్త బుద్దివృత్తుల్ని పసగట్టగల అక 
నేను వేదస్నాతుడనే అయినా నాలో ఏదో న్యూనత కనిపిసున్నది. 
౨౨దే తాము విచక్షణ చేసి చెప్పాలి, అంజలి ఘటించి అర్జిస్తున్నాను. మా 
హౌలిటి (ప్రత్యక నారాయణులు మీరేకదా!॥ 
నారదుడు 
నారాయణ; నారాయాణ, (తనలో) నుహో మేధావి. దీనుడై అరి 
నున్నాడు. ఇతని హృదయం పచేశిత మైంది. మేధఅర్త మైంది. సమున్నత 
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హృదయ మేధాశకుల సరస సమ్మేళనంతో రాజహంసలాగా విరాజిల్లు 
తున్నాడు. భాగవత రవనకు (ప్రేరేన వలసిన తరుణ మిదేః దానితో గాని 
ఈ మహనీయుని అవతారం సమ గంకొదు. 


(జనాంతికంగా ఆర్యపూజితో: సరాశరాత్మజా: నీ మనో ద్వేగం 
నారవగతమెంది. నీ ఈ కొంచెపోబుకు కారణం వివరిసాను. గా గాగ 
బాబుకి ంచు, 

ఆంచితమెన ఛర్మసంచయాన్నంతా మహోభారతంలో సంకరించా వు, 

ముల [్‌ 
ధర్మాకకామ మోక్షెలనే అందులో ప్రధాన పురుషారాలుగా అభివ ర్రించా వుం 
నావి 
కాని భగవంతుడగు వాసుదేవుని ముఖ్యంగా కీరి ౦చలేదు. విష్ణుకథ లించిం 
చుక గానే చెప్పొవు. 
ధర్మాలు (పపంచించినంత మాత్రానే అత్మళాంతి సమకూర డూ 


సు 


భగవంతుని గుణ విశేషాల్ని ఎన్నిక సేయాలి, 


సీ కీకొంచెపొటు (శ్రీహరిని కోరి నుతింపక పోవటం చేతనే 


హరినామసుతి కావితచే కావ్యం సువరాంభోజ హంసావళీ సురుచి 
౭౭ 
(భ్రావతమెస మానసరసస్ఫూ తో (ప్రకాశిసుంది. శ్రీహరి నామసుతి 
en అలీ 7 
బికహిత కావ్యం, విచి త్రారాన్విత మెనా, (శ్రీకరంకాదు, ఆది అయోగక్రి 
థి ఈ ర 


దుర్మలినవ క్కాకోల గర ౦వంటిది. 
న వ్‌ 
బ్యూూరుడు 


అయితే నాభారతం అటువంటిదనేనా తమ తాత్పర్యం? 


- తావిరావ 41 
శ్రీమద్భాగవ, తా ర్భాపం 


హరి నామస్తుతి సేయనంత నప. మునీంద్రా, శివ్క విమ 


సగటూస్ర “రాల్ని ఖా రత౦ంలో నికేసించ ను గదా, 


నారదుడు 


అవునవును. ఆమాట కాదని ఎవరెంటారు? లోకం వటినప్పుడు 


సొారాయణజణం౦ వ నే ఉంటుంది, కాని అంతము సూత్రం వాలదనే కదా::; అవి 


సమయం లభించినపుడల్లా, కాదు, కాదు సమయం కొవాలని 
కల్పించుకొని అయినా పరవశించి, పరవసింపచే సే పరమెళ్వరస్తుతి పరా 
యణత్యం కావాలి. దీనికి పునరు క్రి డోషంటబేదు. ఇదిఎంత పునరు శక్రమైకే 


ఆరిన గుణం. 


ఆ మహెతిహాస మందుకంత అనుకూలం కొత పోవచ్చు. అందుకే 
స ఆత్మ ఆరచనతో సంతృప్పి పడటంలేదు. 


మౌస్‌? ఇటువంటి ఆసంతుసష్ని ఆరోగ్యకరమైంది, 


కొందరు తమ ఆల్చసృష్టికే అనల్చాసంద భరితులౌతారు. నీవంటి 
మహనీయులు అనల్పంగా సృషించినా అల్భసంతో షాన్నీ పొందరు. 
లు ౬ 


మానవుడు ధర్మాన్ని రక్షి స్తే, ధర్మం ఆతడి ఎలా సంరికీసుందో 
చక్కగా నిరూపించావు. ధర్మరక్షణ చేయగల దక్షత కల్లి, దాన్ని ఉపే 
&ంచిన వారి కేరీతిగా చేటు వాటిల్లుతుందో కూడ బాగానే విదితంచేసావు. 
(సజల్ని ధర్మపరాయణుల్ని చేయటానికి, నీమనీషా బలంతో థర్మసమ 
న్వయం కొవించావు. (పశంసింప దగ విషయాలే: 
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భగవంతుడు దక్క, తక్కిన మానవు లెవ్వరు 'నిష్కామకర్మం 
సాధించ లేరు “కక్క” అనగానే దానిలో కామ వాసన కాస్తో కూసోఉండి 
తీరుతుంది. “నివ్కామకర్మ” కూడ ఒక రీతిగా “కామ్య కర్మే'_అభావం 
కూడ భావ మాౌళతున్నష్టు, 


కిర్మైనా, జానమైనా, హరిభకి లేంది శోభించవు, మేధావీ! 

క 6__భ కివిహినమెన జానవాచా కర్మకౌోశలాటులు 
par ర er 

ఆహాంకార (పేరకారొతా మే చేగాని సార్హకా లుకొను. భక్తి భావ రంజకాలయి 

నప్పుడే వానికి చరతారాత, జాన, మః కిర్మి కౌశిలామలు లే పోయినా 

భక్తి రాణిస్తుంది. కానిథ కి నిది ఆవి శోభించవు. 


భరి సంజనిత జానం, భక్తి భరిత మైన కర్మ, భక్తి యు తమెన 
యోగం ర కగటి ము క్తీని కరతలామలకం చేస్తాయి. అన్నింటికి భై 
కేంద్రం. అందుశే కదా! తాపసులు, సౌధులు, యోగులు, హరిని నిరంతరిం 
భావినారు. అశాంతం కీ ర్తినారు, జపొలు చేసారు. హారికథలు (శవణం 
కావిసారు. పరిపరి పట్టు ధన్యులు కావటాని కారాటిసారు. త తజ! 
సీవు చింతించని సంగతా యిది? 
నీ భగవదీతలోను ఖకి ఏకదేశమే కదాః ఇంచించుకే. అది 
అలావుంచు. స్ట న్‌ | 

ఇతఃపూర్వం నీవు మనీషా ప్రాబల్యంతో. విరచించిన నీభారకం 
నిస్సంచే దేహంగా ధర్మతత వజాలకు నరక ప్రల: ఆధ్యాత్మ బాలక 
వేదాంతం నీతి విచక్షణులకు “నీతిశాస్త్రం. కవి వృషభులకు మహా కౌ ౦. 
లాక్షణికులకు సర్వలక్ష్య సంగ్రహం, ఐతిహోసికులకు ఇతిహానం. ' సరమ 


తై 
నీ 


§§ మా నిషాధమీ 


బొరాణీకులకు బహుప్పరాణ న కాని భకులకో? వా సవాని 
pane) అనీ 
కట్టి వారే సీ దృష్టిలో లేరేమో! కడా 
వ్యాసుడు 
Toda, వ వాడీ! త తమఘవాక్కు అమోఘం. అవితథం. వేడాంతానికి, * 
త్రచితర శానాళల కు కొన్ని యోగ్యతలు నిరయించబడాయి. మీరన్న టు 
Bt = (1 ణి ద ae 
భర్తీ కళ కడా! కళకు యోగ్యత ఏమిటి? 
నారచుడు 


అయితే (ప్రజలందరు భకులు కావాలి. అవుతున్నారా? 
వ్యానుడు 
కావటం లేధు. 


నారదుడు 


కాబట్టి భక్తికీ కూడ ఏదో కొన్ని యోగ్యతలు ఉండి తీరాలి. 
అయితే తక్కిన వాటికున్నంత తీవంగా ఉండక పోవచ్చు. అయినా 
అందరు భక్తులు కాలేరు. 

భగవదన్నుగ్రహంమీద అచంచలమైన విశ్వాసమే భక్తికి (ప్రధాన 
మైన అర్హత. ఆ అన్నుగహంవల్ల జనన మరణ రూప సంసారం నుండి 
మకీ గలుగుతుందనే ప్రత్యయం దీనికి (పొణం. 


ఆశా, 


* వివేకం, వైరాగ్యం, శమాది షట్క సంపత్తి, ముముక్షత అనేవి 
యోగ్యతలు,. 


శ మద్చాగవ తావిర్భావం Bl 


దురోధసాదులకు పరమాత్మ స్వయంగా విశ్వరూప దర్శనం 
కావించిన్నా వారికి భగవద్విశ్వాసం కలిగిందా? వీవు నిరూపించిన విషయ 
మేగదా! నీకు నేను చెప్పట మేమిటి? 


భక్తి సులభమని (భాంతిపడతారు చాలమంది తమ జ్రానంమీదనో 
జమ కాం క్సీదనో అధిక విశ్వాసంతో అహంకరించేవారే అధిక 
మం ఫ్యాకులు. 


మునిసత మా! అందరు “సో2.హంి? అనటానికి ఆరాట సడతశారే 
కాని దానికి ముందు 'దాసో౭_హంి” అనలేక పోతున్నారు. 


“దాస్తో౭_హంి “దాసోఒహం' అనీ అనగా అవగా అందులో చివర 
_తుతమయ్యే “సోఒహంి ఆరమె ఆనందదాయక మౌతుంది, 
దో కు 


వొరనుడు 


అయితే భకి గరిష్ష మనేనా తమ (పబోధం? 


నారదుడు 


గరిష్టమా? కనిషమా? అవి కౌదిక్కడ “విచారించ వలసింది ఆ 
తారతమ్య విచక్షణవల్ల 'బుద్దికేదో ఉపశమనం కలుగవచ్చు. కాని ఏది 
సహమ(గం? ఏది సార్హకం? ఎది సాధనం, సాధ్యం కూడ అవుతుంది" 
ఏది సర్వతోముఖంగా మానవ జీవితాన్ని పండిస్తుందో పరిశీలించాలి. 


మానవునకు శరీరం, ఇం[దియాలు, మనస్సు, ఛిత్వం, అంతః 
కరణం, ఆత్మ ఇత్యాదు లున్నాయి గదా! జానికీ ఆత్మ ఒక్క దానితో నే 
డని. తక్కినవాటి నన్నింటిని నిరసిసాడు. 


ధ్ర మా నిషాద ము 


కాని భకుడు దేన్ని నిరసించడు. భగవదారామంలో అన్ని [లాలు 
ఆస్వాదనీయాలే. సమస్తం భగవతై ,_౦కర్యాని కుపయోగపడేవే. ఇవి 
తనవి కొవు. భగవంతుడు తనవద న్యాసం చేసినవి. తిరిగి ఆయనకే 
సమర్పించుకొని ధన్యుడు కావాలనే భక్తుని లత్యుం. 


క్రమంగా మృణ్మయమైన ఇం|డ్రియాన్ని భగవన్నామ కీర నాదుల 
చేత చిన్మయం కావించు కొంటాడు. భగవద్దాధలే నిరంతర మాలకిసాడు 
భగవన్నామాన్నే రసనా(గం'పె న ర్రిరిప చేస్తాడు. భగవంతుడ్ని పూజించ 
టానికి, ఆయన్ని అలంకరించటానికి, నిరింతరం సేవించటానికి తన 
హస్తద్వయి నుపయోగిసాడు. భగవ్మదూప దిదృకారతితో నే చూపుల్ని 
నిగిడీన్తాడు. నిఖిల రసామ్యతమూ 5 అయిన ఆతని పాదపద్మాల సమ్‌ 
సంలోనే శిరస్పును వంచి వందిసాడు. నిరంతరం చికాన్న్‌ భగవదాయ 
త్తం చేస్తాడు. - 


కరన ఖసీ। భక్పునికి ఎవరితోను . వెరుధ్యం లేదు. ఆంతా చిత్చన్చి 
రూనంగా నే సందర్శిన్తాడు. (ప్రతి జీవిలోను ఉన్న శివుడ్ని ఆరాదిసాడు. 
ఇంతటి సరస సమరస జీవన విధానం తక్కిన ఏ పద్దతిలోనైనా ఉన్న 
దంటావా? భక్తి విశ్వసమైక్య శక్తి. కడకు ముకి నిగూడ తిరస్కరించే 
మహళత్త రానుక క్రి (ప్రతి జీవుడిలోను నిహితంగా ఉన్న ఈ మహిత భి 
భావాన్ని బాగా ఆవిష్కురించాలి, నీవంటి మహనీయుడు. అందుకుగాను 
ముందుగా తన హృదయంలోని భ కిని ఆవిష్కరించాలి. 


వ్యాసుడు 


రశ కో తమా? నా అజ్రానతిమిరం పటాపంచలొ తున్నది, అనిర్యచ 
నీయమైన నూతన చె తన్యం నన్నావేశిసున్నది. కరుణించి భ కి 
దం అనాం ఆట 


Aa 
ద్‌ 


శ్రీమద్భాగవ తావిర్భావం 


తత్వాన్ని మరికొంత వ్యాఖ్యానించి వీనులకు విందు చేయ వేడు 
కొంటున్నాను. 
నారదుడు 
ఆలా అడిగావు. బాగుంది. భకి ని గూర్చి ఎంత చెప్పినా తరగదు 
అనుభవం ద్వారా (గహించి ఆనందించవలసిన విషయాన్ని చప్పని 
మాటలతో చెప్పటం తెలివి తిక్కువతనం. అయినా నీ నంటి ధకశాలి 
అడిగి తే చెప్పకుండా ఉండకూడదు. 


నీ విజత నాకు తెలియనిదికాదు. నీ అంతస్సారం నే -గెరుగంది 
కాదు. సారవంత మైన క్షేత్రంలో పడ్డ వీజమే ఫలవంత మొతుంది. ఫ్రీ 
హృదయంలో నిహితంగా ఉన్న భరో భావాన్ని ఆభివ్య కం చేయటమే 
నా కర వ్యం. 

భగవత్సర మైన పరీమ (పేమ భి అ" అది అమృత స్వరూపం, 
ఆది లభించిన పురుమడు సిద్దుడు, అమృతుడు, తృప్పుడు, అవుతాడు. 

ఆభక్ర సం[వా పించిన వ్యకి అన్యాన్ని వాంఛింపడు. దేనికి 
నగవడు. దేనినీ ద్వేషింపడు. దేనియందు రమింపడు. దేనికీ ఉత్సాహ 
పడడు, 

ఇట భకుడు, మత్తుడు, స్తబ్దుడు. ఆత్మారాము డవుతాడు. 

ఈ పరమ (పేమ లౌకిక కామన వంటిది కాదు దానికి వ్యతిరేక 
మెంది, లౌకిక వ్యాపారాల నన్నింటిని సన్యసి స్తేనే ఆది సంపా పం. 

ఆంకే త్యజించటం కాదుసుమా!1: క్రియారాహిత్యం అంతకన్న కాదు. 

అహంకార మమకొర ఫలాభి సంధి రహితంగా, భగవత్సరంగా వాటిని 
నిర్వహించటం, 


న్‌ వమా విషాత మ్‌ 


భకునకంతా భగవదిచ్చే. తనదంటు ఏదీలేదు. ఇట్టి అనన్య భావా 
నికి భంగకరమెన వాటిపట తకు డువాసీనత వహిస్తాడు, అట్షాగి 
భోజన భాజనాదులు విసర్తించి, తనువును కృశింప చేయడు. 


భక్తుని తనువుకూడ పరమేశ్వరుడిచ్చిందేగదా. న్యాసాన్ని భధ 

పరచినట్లుగా దాన్ని తగురీతిని పరిపోపి సాడు. ఎంధుకు? భగ వ జ్చేవానిర్వో 
హణానికది (ప్రకృషో పకరణం కాబటి, 
న్‌ హ్‌! 


వ్యాసుడు 
సూత్ర (పాయంగా త కిని నిరూపించారు, ఇవన్నీ నారద భకి 
సూత్రాలుగా వ్యాపి చెందితే లోకాని కెంతో ఉపకరిసాయి. 
మహాత్మా! లక్షణం చెప్పారు, లక్ష్యం చెప్పలేదు. 


నారదుడు 


అదా! లక్ష్య చకుష్కత అల్పాధికారు లపేకించే దంటావేమో 
నని చెప్పలేదు. ఇందు కతి వ్యాపి పి అవ్యాపి జ = దోషర రహిత మైన అశఈర్ణం 
ఒకటే, వజ గోపికలు. అస్మదాదులు కూడ వ పేరెక్సి శే సిగ్గుపడాలి. 
నివు సీ భగవదీతాంతంలో ' సర్వధర్మాన్‌ పరిత్యజ్య మూ పక్ష “శరణం 
(వజ' అన్నావు. అందులో “వజి శబ్దం (వజకాంతను సూచి స్తుంది. 


వ్యానుడు 
నేనంతగా ఊహించలేదు. మీముఖతః విని ఆనందిస్తున్నాను. 


బ్బిందావన గోపికలు! దివ్యముసీ; వారిపేరు వినగానే ఒడలు 
పులకరిసున్నది. (ప్రతిజీవి ఒక గోపిక కాగలికే, (ప్రతిహృదయం దివ్య 
బలీ ౧ 
బృందావన మౌతుంది. అప్పు డీవిశ్వం బృహద్చృందావన మే. 


శీ) మద్భాగవ తావిర్భానం రగ 


నారదుడు 
అపునపును. సీవప్పుడే భావాంబర బృందావన వీధులలో రెక్క..లు 
గటుకొని విహరించే టటున్నాపు. నీ వొక్కడివే విహరించటం కాదు, 
ర్‌ వ్‌ 
లోకాన్నంతా విహరింప జేయాలి, నాకు తెలుసు, నీకా శకి ఉంది. 
కాస ఓపికపటి ఆలకించు ; 
ఎవి టబ 


అభ నీ. 
ర! పులు 


చెప్పండి. చెప్పండి. ఇంకా భ కిని గూర్చి మీ ముఖతః ఎంతె నా 
వినాలనే ఉన్నది. 


నారదుడు 
జిజ్ఞాసీ! కుల ధర్మాల్ని విడనాడి ఎవడైనా భగవ క 
ఫేవాపర తం|త్రుడై తే, ఈ8 జన్మలో కార నం. మరుజన్మలో నై 
చిత్త పరిసౌకం కల్లి తరిస్తాడు. భగవ త్పేవా విరహితంగా కుల ల్ల 


వాదుల కోను ప్రొకులాడే మానవుడు ఎన్న జన్మలెత్ని నా సిద్ధి 
చ 


అందుచేత ఓ మునీః శ్రీహరి సేవ అనివార్యమైంది. సుఖదుఃఖా 
లెన్ని (ప్రాపించినా హరిసేవ విడువరానిది. ఊర్హ్వంలో (బహ్మ మొదలు, 
(క్రింద స్థావర పర్యంతంగా తిరిగేజీవులకు దుఃఖాలలాగా సుఖాలు (ప్రాకృత 
కర్మాధీనమై (ప్రాప్తి సాయి. భక్తు డిట్టివాటిని లెక్క సేయడు. ఏది పొంద 
రానిదో అట్టి మేలు పొందటానికే హరిసేవ చేయాలి 
హరిసేవకుడు జన్మెతి నా అన్యునిలాగా సంసార సాగరంలో 
డు. (పసరు. భకిరస వశన రీయై శ్రీహరి చరణ స్మరణాన్ని 
డు. 


ఉక 


£3 


గ్రా 
మర 


క్‌ 


db మా నీషాదము 


విషుడు విశ్వం. పిశ్వాతీతుడు. విషునికంటె వేరేమీ లెదు! 
(37) కరి 
విశ్వానికి భపవృదిలయాలు పర మెశ్వరుని వల్లనే కలుతాయి. 
(శ) ౧ MN 
అందువల ఓ మహాత్మా! ఆమోఘ దృగ్విలాసా! వ్యాసభగవాన్‌ ! 
లు అచ 
నీవు ధీసంపన్నుడవు. సత్యనిషుడవు. నియమసరాయణుడవు. సమసి 
J సంతో 


ఓటి 
జీవ బన విముకి కె శ్రీహరిలీలా విశేషాల సమాహిత చి 
(©) by 


(6 


భగవర్తీ లల్నిగాక, అన్యాభి వర్తన రతుడు ఒహునామ రూపొత్మక 
డౌతాడు, వాని బుద్ది క భరితమె వాతాహాతమెన నాపి 
సిిమె గ మెం చేరక నశిసుంది. 

థి = — 


హజంగానే విషయాస కం వై న మానవుడికి ధర్మంకోసం, ని నిందిత 
మైన ఖ్‌ కర్మల్ని చేయటానికి అనుక నిచ్చావు. ఇదిచాల అన్యాయం: 
Ss మిది (పత్యయంతో లోకిం కామ్య కర్మాసకి మౌతుంది. ఆదే 
సరమార్గమని తద్వ్యతిరక మైన హితబోధ నాలకింపదు. 


విచక్షీణు డై న వ్యక్తి, సర్వ కర్మల్ని త్యజించి, దెళకాలాతీతుడు, 
సరాషంత ర్యామ యగు (శ్రీహరి సేవాత్మక మెన నివృ తి సుఖాన్ని తెలుసు 
కోగలుగుతాడు. కాని అవివేకి, ప్రవృత్తి స్వభావో పేతుడు తెలసుకో లేడు. 
అందుచేత సర్వజ్ఞా! (త్రిగుణ చాలితుడు, 'దేహాభిమాని అయిన మానవుడికి 
భగవంతుని లీలల్ని అభివర్తించ వలసిన అవసరం ఎంతైనా ఉంది. 


సీపు సామాన్యుడవుకావు._ శ్రీహరి అంశటూపుడవు, జన్మరహితు 
డి వే అయినా జగన్మంగళానికి జన్మించావు ఇది సీకు విదిత మె. ఆన్ని 


ఆఅవతారాలకు మూలమైన (శ్రీవారి ఆభ్య్యదయీన్ని వ్‌ శేషం గా అభివర్ణించి - 


4 తము భోకుదై న కో రముని గుణకీర న మనే వరమ పయో 
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జిన లబ్ది రేగా తపస్సు, వేదాధ్యయనం, యజ్ఞానుషానం, స్వాధ్యాయం, 
జ్ఞానం? దానం మొదలై స వన్నీ ఏర్పడ్డాయి. ఇవన్నీ" చేయటానికి మాస 
వులు రాసురాను. శ్రి కివ్‌ పూను లౌతారు, ఖా మందబుద్ది బలులు, అల్ప 
తరాయుపులు, ఉగరోగ నంకలితులు కాన మున్న మూ నవాళి తరించాలంకే 
ఒక్క టే సులభోపొయం. నీవు సత స రచించాలి. వీ మనీమష 
తోపాటు నీహృదయం కూడ అందు కిప్పుడు పచేళిమ మైంది. ఏత 
(దచనా (వచోదనాని'ే నా ఈ రాక, ఇంతటి ఉపోద్దాతం. 


గురుదేవా! ధన్యుడి. దనుండి. ఆ వాలీకి మహారినివ 
రు న ర్న స. సై హర్తిని లె సన్ను 
| లై సిక్‌ న ‘ ఇ 
కరుణించారు మి అవ్యాజవాత్సల్యానికి సదా కృత జ్ఞుడ్ని 
ము వశం శిరోధార్యం. ఈ సందరొంలో చిన 
త ఆజ అవశ్యం ధార్యం సందర్భంలొ నన్నో న్న 
సందేహం వేధిస్తుంది. 
నారదుడు 


_ దేహధారి కెప్పుడు సందేహాలే! త్వరగా చెఫ్ప. కాలాతీత మౌ 
తున్నది. 


వ్యాసుడు 


భ క్తికి పారవశ్యం ముఖ్యంకదా: అటువంటి పారవశ్యంలో హరి 
చరిత్రావాపనం కావిస్తే ఎక్కడైనా అవశద్దాలు దొర్గవచ్చు. అది భగవ 
దవచారమే ఆపుతుంది. ఏం చేయటం? 


8) 


న మానిషాద మ్‌ 


నారదుడు 


పొరపాటు పడుతున్నావు. కవి శిరోమణీః భగవత్సారవశ్యరి 
చెందినకవీ ముఖత్రః అసశద్దిం రానేరాదు. ఒకవేళ అది లౌకిక దృష్టిలో 
అసశబ్ద మైనంత age అకలంక చర్వితుడగు శ్రీహరి కేమా త్రం 
కలంకం చకా 

భక్త కవి ఆలౌకికుడు! లౌకిక దృష్టితో అతనికఫితను సమీకీంచ 
కూడదు. 


భక కవియోగి ముఖవినిరత కవితాధార అవిచ్చిన్న మెంది. ఆతి 
a a హా 
మానసమెంది. అది సకలకళంకాల్ని కెళనంచ సెది. దానికి కళంక మేమిటి? 
ర్‌ు 


వ్యానుడు 

దేశికోత్స మాః సందేహం పటాపంచలెంది. మీ బుణం ఎన్న 
టికి రెందికొదు. అలాగని ఎటువంటి ప్రయత్నం చేయకుండా ఉండటం 
అన్యాయం. 

ఈ లోకానికి అందుబాటులో ఉండాలని (వజగోపికల్ని తాము 
భీకి ఉదాహరించారు. కాని తామే ఉతమ భఖ కికి నిదర్శన మనిపిస్తుంది. 
తమ చరిత్రను కాస్త వివరించి నా భాగవత రచనకు స్ఫూ రిని (ప్రసాదిం 
చండీ. ఇది నా అభ్యర్థన. దయతో కాదనకండి. 


నారదుడు 


భక్రి భావోల్లసిత హృదయా! నన్ను గోపికలతో పోల్చకు. వాతి 
భక్యనుభూతి సమ (గ మైంది. అటి అనుభూతి అనన్య సాధ్యం. దానీ. తే 
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సొటి, గోపికాభ కి అంకే ఏమిటో గోపికగా పుట్టినప్పుడే తెలుస్తుంది. 
మనం దాన్ని పూరి గా ఊహించలేం. 


నన్ను మొగమాట పెడుతున్నావు. ఎవరిచరిత్ర వారు చెప్పుకోటం 
మన సంప్రదాయమా? అయినా అది నీ కేమాత్రమైన ఉపకరిస్తే సంతో 
షిసాను. నంకిస ౦గా చెపాను. విను. 


వ్యాసుడు 
చ రెతార్లుడ్ని. 


నారదుడు 


మహామునీ। పూర్ణ కల్పంలో నేను వేదవాదుల దాసీ సీపుశ్రుడ్ని. 
ఆ యోగులు వర్గబుతువులో ఒకానొక (పదేశంలో నివాసముండి చాతు 
ర్మాన్య* (వ్రతనిష్షులెనారు. బాల్యంలోనే నాకు వారి పేవాభాగ్యం చేకూరింది, 


నేను అన్నీ విధాల బాల చాపలాన్ని, బాల క్రీడల్ని విస్మరించి, 
ఇంద్రియ నిగ్రహంతో అల్పభాషినై, వారి పరిచర్య చేస్తున్నాను. నా 
స్వభావాన్ని గమనించి, తుల్యదర్శనులగు ఆ మునులు నామీద సమధిక 
(పేమను (ప్రదర్శించారు. 


ఆ ద్విజోత ముల అనుమతితో వారి ఉచ్చిషాన్నాన్ని భుజించాను* 
అంద a] 
దానివల్ల విశుద చేతసుడెష్న, పరమేశ్వర సేవా సంసకుడె నామ. 
na) డా నూ లీ మ 
* (పతి సంవత్సరం, ఆషాఢ శుద్దం మొదలు కారీ క్ర వద్ధం వరకు 
నాలుగు నెలలపాటు చేసే ఒక యజ్ఞం. 





శి. మా నిషాడమ్‌ 


వారు నిత్యం, మనోహరంగా పారవశ్యంతో కృష్ణకథాలాపనం 
కొవించేవారు, వారి అనుగహంతో, నేను శ్రవణం చేసేవాడ్ని. ఇలా 
గ్రద్దాసక్షులకో ఆలకించగా, అలకించగా ఉత్తమ ల్లోకుడగు శ్రీహరి పె 
(చేమ హతుకొన్నది. 

మతిమంతుడా! ఆ్యపేమవల్ల నాకు నిశ్చల బుద్ది చేకూరింది. 

ఛా 

ఆబుద్ది (ప్రభావంతో అవిద్యా కల్పితమైన స్తూల సూక్ష్మ శరీరాన్ని సంద 
ర్శించ గలాను. 

Ca) 

బుతుద్యయకాలంలో నిత్యం, తికొలాలలో సర్మలమెన హరికీర వ 

యుల అడం 

శ్రవణం కావించాను. దానివల్ల రిజస మోసహారి యెన భకి పట్టువడిం ది. 

ఇంతలో దీనవాశ్చళ్యమూరు లు ఆబహ్మణ్యులా (పదేశంవదలిపో తు, 
అనురకుడ్ని, నీతుడ్ని. దాంతుడ్ని, విశ్వాసపాత్రుడ్ని బాలుడ్నీ అయిన 
నాకు సాక్షొదృగవతో దిత మైన ఈశ్వర రహసోోదార జానాన్ను పదేశించా రు. 

ర కు 
ఆ ఈశ్వర జాన ప్రభావంచేత వాసుదేవుని చిచ్చకి వెభవాన్ని 
ల wD nn 

గహించ గల్లాను, 

అహార అది తాపత్రయాన్ని ఉపశమింప జేసేది, 

“ఓం నమోభగవ తే వాసుదేవాయ ధీమహి 

వ్రద్యుమ్నా యానిరుద్దాయ నమస్పంకరణాయచ” ' 

లి 

అనే మంత్రంతో జేశరు ష సమదుషి న 

ం౦|త్రం యకక డ్ని పూజించే వ్యకికి సమదృష్టి సవ, 
కూరుతుంది. 

నేను తగవదాజ నీలా పొలించటం (గహించి కేశవుడు నాక 


ఈశ్వర జ్ఞానాన్ని, ఐశ్వర్యాన్ని, తన భావరూప మైన (పేమభ క్రి ని, (ఆనె 
దించాడు. 


(శ్రీమద్భాగవ తావిర్భావం గ్రే 


ర్తి మహర్షీ: సీవు ఈ మం(తాన్ని జపించు. (పజానీకాసికి (పటో 
ధించు. తాపత్రయ . పీడితులైన మానవుల్ని నంసార క్లేశంనుండి సం 
దోకించే దీమం(త రాజ మొక్కే సుమా! 


వొ్టిసుడు 
మహాప్రసాదం! మీ ఆజ్ఞను త తప్పక పాటించి ధన్యుడ్న వుతాను. 
దేవరీ; రహస్యమెన భగవద్విజానాన్ని ఉపదేశించిన పరి(వ్రాజకులు 
ర్న రూ యై 
దూరదేశానికి వెళ్ళినపుడు బాల్యావస్తలో ఉన్న మీరేం చేసారు? 
జీవిత శేషాన్ని ఏరీతిగా గడిపారు? వార్తకానంతరం ఏవిధంగా 
దాపీ గర్భజాత మైన దేహాన్ని త్యజించారు? 


ముని శేషా! కాలం సర్వవసు వుల్ని నాశనం చేస్తుంది. గదా! అట్టి 
యీ కొలం, మీ పూర్వ కల్పస్మృతి నందుకు నశింపచేయబేదో ఆశ్చర్యంగా 
ఉంది కోస వివరించండి. 


నారదుడు 


ఆ వివరాలన్నీ కావాలంటావా? అయితే. విను. నాతల్లి అబల. 
జాన విహీన. పరాధీనయైన దాసి. మదేకప్పత్రి. నామీదనే పాపం ఆమెకు 
పంచ (పాణాలు, 

నాజనని (పేమపాళం నుండీ విముక్తి పొందాలనే ఆకాంక్షతో 
పంచవర్ష [పాయంలో నే (బ్రహ్మ జ్ఞానుల పంచ నా(క్రయించాను. 


ఆవుపాలు పితకటానికి బయటికి వెళ్ళుంటే దీనురాలగు నాత లిని 
కాలచోదిత సర్పం (కోవలో కాటు వేసింది, 


డై మానిషాద మీ 


నేనామె మరణానికి దుఃఖించలేదు. సరిగదా: అది భగవదను 
(గ్రహంగా భావించాను. ఉతర దిక్కుగా పయనించాను. బహాుదేశాలు, 
జనపదాలు, పర్వతారణ్యాలు ఎన్నెన్నో చూశాను, కీకారణ్యాలు దాటాను, 
నదీస్నాన జలపొనాదులచే మార్షశ్రమాన్ని పోగొట్టుకొనే వొడ్నీ. 


ఒకానొక నిర్హన వనంలో ఆశ్వత్త వృక్షం (క్రింద కూర్చోని ఆత్మ 
బుద్ది ద్వారా అంతర్యామి యెన పరమాత్మాతో ఆలోచింప సాగాను. 


నా హృదయంలో (శ్రీహరి వెల్లడి అయినాడు. కాని ఆయన నాకు 
జో Cf దా _ కా అ ఉర క్షు 
తకం కాలేదు. భగవద్దర్శన బ్‌ తుడ్రై్న విహ్వలావస్టలో వ్యాకుల 
చి తంతొ మేల్కాంచాను? ఎంత యత్నించినా దర్శన భాగ్యం కలగలేదు. 
అసంతృ పితో కాతరుడై పడిఉన్నాను. 

అప్పుడో అగోచర భగవద్వాణి, గంభీరంగా ఇలా పలికింది. 


“వత్సా! నీవీజన్మలో నన్ను దర్శింపలేవు, కామాదులు నశించంది 
నొదర్శనం లభించదు. 

నీవు చేసిన సత్చురుషసేవ స్వల్పకాలిక మే అయినా నాపట్ల నీకు 
స్టిరబుద్ది దాని వల్లనే ఏర్పడింది. అందుచేత ఈ నింద దాసీ గర్భజాత 
2 aa) 
శరీరాన్ని వదలి నాకు పార్గదుడవు అవుతావు. 


మత్పరమైన నీబుద్ది ఎప్పటికి లుపృంకాదు. నాకృపచేత నీకు 
జన్మాంతర స్మృతి (భష్టంకాదు: 

అనంతరం నేను లజ్జావిహీనుడై్నై అనంతనామ కీర నంతో 
గుహ్యము, భద్రము నైన భగవల్తీలలు స్మరిసు పర్యటింపసాగాను. సకల 
నాంచలు విడిచి, నిరహంకారుడ్ని, మాత్సర్య రహతుడ్ని బ్రయినాను, 


(శ్రీ మ ద్భాగవ తావిర్భావం bg 


ఆతరువాత మృతిచెంది భగ వత్సార దుల కుచిత మెన శరీరం 
వ యు 
భరించాను. , +; 


కల్పావసానంలో శయనాధథిలాషి యగు (బహ్మా దేవుని శ్వాసం 
కుండ భగవంతుని ఉదరం (ప్రవేశించాను. ఇలా వేయి మహాయుగాలు 
గడిచాయి. భగవంతుడు మేల్కాంచి ఈః విశ్వాన్ని సృజింప గోరాడు. 
అప్పుడాయన ఇం(దియాలనుండి నేను, మరీచి మొదలై న బుషులం 
ఆసిర్భవించాం, విష్ణుకృపచే (దిబ్మాచిర్యా న్నబరింబి సు, ఆ(పత్‌హాత్ర 
గమనం కలవాడే వె కుంఠానికి లోపల బయట. తిరుగుతుంటాను. 

Orme ర గ 

ద్రైవదత్త ము, సర్వ(బహ్మ విభూషిత మైన ఈ వీణను (శ్రుతి చేసు 

పాణ pr: ] ద 
కొని హరికథాగానంతో (త్రిలోకాలు సంచరిస్తుంటాను తెలుసుకదా; 

ఇంక నాకు సెలవాః పలుక వేమయ్యా? మహానుభావా: పారాళ 


ర్యుడు భాగవతరచనా పారవశ్యంలో పడ్డాడు. నారాక ఫలించింది. ఇంక 
లోకానికి సకల (శేయాలు సమకూరుతాయి. 


భరత వాక్యం 
నిగమ కల్సత రుశాకా రసాలయము భాగవతము 
గళిత దివ్యఫలరాజము; ఓ భువీ భావుకులారా! 
శుక ముఖమున జాలువారు రసికులారః పదేపదిగ 
అమృత (ద్రవ సమ్మితమౌ త(దస మాస్వాదింపుడు 


ఆదే రక్తి! ఆదే ముకి 11 
అదె భకి 1 అదే భుకి 11 
శవ సుందర సత్యమే: 

మృత జీననమాగ్ల మదే! 


వ్యాసాగమనం౦ 


ర ™~ 


ర ల &ఉ 6 


పొ(|తలు 
అగన్ముడు 
లోవాయ్యుద 
న్యానుజు 
వరమేళ్వురుడు 
వొర్వాతి 
వ్యాన శిమ్యులు ; వెళంసనాయనాదులు, 


% స్త క 


స్వాగతము, విశ్వజన మనస త్య వేత: 
వ్యాసమునిః భారత మహాతిహాస కర్ణః: 
నీవు నీ శిష్యతతి (త్రిలింగావని పయి 
యడుగిడుట నాం(ధ్రజాతి పుణ్యము ఫలించి ॥ 


ang 
Ct 


వ్యాసాగ మనం 


అగస్త్యుడు 
లోపాము[ద్రాః అటుచూడు: ఆవిల్వవనంలో ఎందరో మహర్షులు!: 
బాగా సందడిగాఉంది కదూ: 
వారి మధ్యలో ఉన్న ఆ మహనీయ మూర్తిని గు ర్తించగలవా? 
ఆరుదాకమాలి కారూథ వక్షం! ఆ ఉపవీత కృష్ణాజినోత రాంగం! ఆ 
పల్ల వారుణాంచిత జటాపటలం! ఆతామ పాతాంగుళ దర్భమూల పవి 
తం!! ఆ తరుణ కింశుకలతా దండం! ఆ సాల వృక్ష (పాంశుచారు 
దేహం;! ఎవరై యుంటారు? 
లోపాము ద 
అర చెప్పాలా? (పాణనాధా1! ఆ ప్రావుషేణ్య వినీల పాధోధర 
శ్యామమూర్తి మీప్రాణ మిత్రులు పరమ భాగవతో తమ (ప్రథమగణ్యులు 
విమల మా హేశ్వరాచార వీథి పధికులు; అఖిల నీవార ముష్టింపచాగ్ర 
గణ్యులు, పారాశర్య మునీవరులు!! 


ఎందుకో పూర్వమంత దార్యంగా కనిపించటం లేదు. 
౪ 
అగస్తు కడు 
సరిగా చెప్పావు, ఆమహాత్ముడు శిష్యసమేతంగా కాశీలో ఉన్నాడని 


విన్నాం గదా! ఇంతలోనే ఇక్కడ సాకెత్కరించా డెందుకో। త్వరగా 
పోద్రాపద।!! 


ఎన్నాళ్ళయిలదో ఆమహాసియుని దర్శించి? ఎన్నేళ్ళయిందో!ః నౌ 
వొహ్య (పాఖాలింగన సౌఖ్యం అనుభవించి! 


| 
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[సమీపించి] 
మిత్రమా! పారాశర్య మునిస తమాః। అత్యంత సుదినమిది. నీ 
దర్శన భాగ్యం చేకూరింది. కేమమా? నీ శిష్యవర్గం కుశలమా? నేను 
అగస్త్యుడ్ని! లోపాము[ద్రతో (ప్రణమిల్లుతున్నాడు. 
వ్యాసుడు 
[ నీరసకంఠంతో ] ఆగ_న్య మహామునీం(ద్రులా! (ప్రతి ప్రణామాలు. 
పరధ్యానంలో ఉండి మిమ్మల్ని గుర్తుపట్టలేదు. 
దగరకురా! ఏదీ ఒక్క మారు ఆలింగనం కావించుకోనీ:: ఎన్నా 
a 
ళ్ళకు, ఎన్నాళ్లుకు ఈ కన్నుల కానందాన్ని చేకూర్చావు? 
అగస్త్యుడు 
[ఆలింగన మాచరించి] [తనలో] పూర్వంలాగా లేదిప్పటి "ఈ 
ఆలింగన సౌఖ్యం. 
లొపాము[ ద 
ఓహో! ఏమి? " ఈ మహర్షుల నిర్జిరోధ నిర్వ్యాజ నిరంకుశ 
(పణయవె భవ'సంపద సొ 
జు 


వె వె శంపాయనాది శిష్యవరులారాః ఈ పుణ్యముని దంపతులకు. ఈ 
విభ క్త పార్వతీ పర మేశ్వరులకు భ్‌ క్తి వినయ పురస్పరంగా సాష్టాంగ 
క్ర. (పణామా లాదరించండి। 
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దివ్య ప్రణయ మూర్తులారా! ఈ చంద్ర కాంత శిలా వేదిక నలంక 
రించండి. 


అగస్త్యుడు 
సాత్యవ తేయా। మీరీ పుణ్య సీమలోకి ఎప్పుడు (ప్రవేశించారు? 
ఇక్క డేయేపుణ్యకేత్రాలు సందర్శించారు? 


వ్యాసుడు 
నిన్నగాక మొన్ననే. భువన సారమెన పీఠికా పురాన్ని, అందలి 


కుక్కు. మేశ్వర స్వామిని, కుంతీమాధవ దేవుని సందర్శించాం. పీరికొంబకు 
నమస్కరించాం. ఏలేరులో హేలహేల అంటూ హోయిగా స్నానమాడాం. 


' ఆ తరువాత కుమారారామాన్ని చేరుకొన్నాం. దివ్యవాహిని కొమ 
'రేటిలో తీర్గమాడాం. అక్కడి భీమేశ్వరుడికి మొక్కి సర్పపురం చేరాం. 


మౌనీ। సర్పపురం తిలింగకోణి వైకుంఠం. అక్కడి భావనారా 
యణ స్వామిని దర్శించి, కాశీవియోగ దుఃఖాన్ని కొంత అపనయించు 
కొన్నాం. 

ఆ సర్పపురంలో (శ్రీ సుదర్శన శంఖ చిహ్నాంకితంగాని గృహమే 
లేదు. ఊర్ద్వపుం|డ్ర సంపదలేని ఫాల భాగం గల (ప్రజలే లేరు. భాగవత 
గోష్టికి వెలియైన వేదికే లేదు. భావనారాయణ స్వామికన్న పరదైవం 
లేదు. సూటయెనిమిది తిరుపతులలో (ప్రసిద్ది కెక్కి౦ దీకేత్రం. 


అగప్తు రుడు 
[తనలో] శై వంమీద ఏదో విర క్రి కలినట్లుందీ వీరమా హేశ్వరు 
డిక్‌, [జనాంతికంగా] ఆతరువాత ............ 


గగ మానిమో డొ 


వ్యాసుడు 
మిత్రమా! అక్కడి వై షపుల శనివారోత్సవం ఎంత ఆనంద 
ఉందంటావు? 
ఆపణ్యాలు, బూరెలు, మండెగలు, పాయసం, ఆ పాండా 
మాహారం, ఆ క్రొన్నేయి, ఆ ఘనరంభాఫల ఖండ శర్కరాలంాాశ్‌ 
(వాతంతో కమ్మగా ఆరగించాం. 
మహర్షి! ఈ శైవంలో పడ్డాంకాని వైష్ణవమే రుచకర ఇ 


పినుంది, 


అగస్త్యుడు 
అవునవును. [పయాణాలలో ఉపవాసాలు చేసి చేసి శుషిి్రై- ౦" 
స్తీ జిహ్వకు ఒక్కమారు ఇన్ని సదార్గాలు లభిసే అలాగే ఉంటుంది. 


నీ పిచ్చిగాని, కాశీలో అన్న పూర్తాదేవి సంపూర్ణ మాతృ మా 
రుంతో మధ్యాహ్న సమయాలలో ఆప్యాయంగా గార తెడ్డుతో డ 
గయసం కన్న ఇవి మిన్న అంటావా? కాశీలో నిత్యం ఆ పాయసా 


నచి చూడలేదా? 
అవునవును. ఆరుచి ఎవరో కొందరు మహానీయులకే తెలు సుల 
సర్పపురానంతరం ఈ తుల్య భాగా తీరానికి చేరాం, 


ఈ జ్యోతిర్లింగానికి అభిషేకం చేసుకోని, బిల్వపూజ కావించు కా 
ఈ వనంలో విశ్రమించామో లేదో! అపర పార్వతీపరమేశ్వరులు క 
సావమెత్కరించారు, 
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అగ స్త్రుడు 

కృష్ణద్వెిపాయనా, వచ్చినప్పటి నుండి అడుగు వామని అనుకొంటు 

న్నాను. ఎందుకో నీ ఆననంలో వై వర్హ్యం అగ్గలించింది. కన్నుగవలో 

దైన్యం కనిపిస్తున్నది. ఆరి, ఏదో నీఆంశ్రరంగంలో ఆలము కొన్నట్లు 
వుంది. పూర్వం వ్యాసుడవు కావు నీవిప్పుడు. 


నీవు నీ శిష్య వర్గంతో తీర్ధయాత్రలు ముగించుకొని కాశీ చేరావని 
విని మేమిద్దరం ఎంతో సంతో షించాం. 


ఆవ్వనుగాని, నీవు కాశీనగరాన్ని ఎందుకు వదలి వచ్చినట్లు? లోలా 
రుు_ డికి, నీకుఏమైన మాటమాట వచ్చిందా? ఆ డుంరివిషే ఘ్నశ్వరస్వామి 
నిన్నే మైనా తక్కు. రంప 

ఆకొన్న నిన్ను, మధ్యాహ్న వేళల్లో అన్నపూర్ణాదేవి సరిగా ఆద 
రించలేదా? కౌలభై రవుడేమైనా నీపట్ల పాటి తప్పాడా? 

ఆహా, ఆ గాంగ సైకత (ప్రదేశాల్ని, ఆ అవిము ర్త హట్ర భూమిని 
ఆ ఏను (కోసుల మహానగరాన్ని, ఆ మహనీయ దటానమకు మూర్తి 
వి శ్వేశ్వరుడ్ని వదలి నీకేవిధంగా రాబుద్ధి పుట్టింది? 


లోపామ. (ద 
(పౌణేశ్వరా! నా విషయమే మీకు జ్ఞాపకం బేదా? 
అగసు నకు 
అవునవును. మరచాను, లీలావనాంతంలో మా లోపాము[ద 
పెట్టిన మల్లీ వల్లులు, కాళీనందన కంఠే కాలుర శిరస్సులకు విరులు కల్సి 
స్తూన్నాయా? అనీ, అడగమంటావు, అం తేనా? 


10 హే 
వ్యాసుడు 
[తనలో] ఈ (ప్రశ్న మరీ లజ పుట్టిస్తున్నది. 
అగస్తు డు 
కాళిని వదలి పెట్టి రావటమం జే గొప్పళాపమే. 
ఆతి వేణి వలనం, ఆబాహ్య కత్యాస్టలం, ఆనుధ్యాంతర కశ 
దివ్యజ్యోతి రుజ్బంభణ, (శ్రీమద్విశ్వ సతీశ లింగం, 
సుహృద్వరాః కాశీమహో (గ్రామం ఇప్పటికీ నా కన్నుగవకు 


అర్డరా త్రి సమయాల్లో, చం(దాలోకం కాసుంకే, 
వేదికా స్థలాల్లో, మేనులు ప్పలకించే టట్టుగా, దిక్కులు వంక 
ఆతరుణేందు. శేఖరుడ్ని గూర్చి గొంతెత్తి పాటలు పాడే వా 


సర్వజ్ఞా! కాశీపట్టణ వియోగాన్ని పరమ మూఢుడు 
అ Ca 
చడు గదా! నీకేవిధంగా దాన్ని వదలిరా బుద్ధిపుట్టిందో: అన్‌ 
లు 
తున్నాను, 


మాకంటే ఎలాగో తప్పలేదు. 
వ్యాసుడు 


[దీనంగా] తాపసి కోత మా: నాతెలివి తక్కువత ౫ 
కారణం. అన్య మెమికాదు. ఎవరినీ ఏమీ నిందించగూడదు. 


కూరిమి నెచ్చెలీ! కుంభసంభవా? ఎంతో భకి భా] 
దమాది సదుణ సముపేత మెన శిష్యసమూహంతో కాశీనగ, 
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శించాను. అడుగు పెట్టిన ముహూర మెటువంటిదో: ఏమి శకునమోః 
తెలేదుకాని, ఎవ్వరు పొందని, పొందగూడని అవమానం పొంది, ఈ 
రీతిగా దకిణాభిముఖుడ్ని అయినాను. 


అగస్త్యుడు 


పంచమ వేద నిర్మాతవు, బహుముఖపురాణ (సవక్తవు, నీకు అవ 
మానమా? 


నాకే అవమానం. కాశిలో కాలుపెట్టగానే, మన ధర్మాన్ననుసరించి 
భికపొత్రలు పట్టుకొని తలో వీధికి వెళ్లాం. ఒకటి, రండు, మూడ్త్డు, 
నాలుగు, అయిదు, ఆరు, ఏడు దినాలు- ఒక్క. తల్లి గుప్పెడు మెతుకులు 
"పెట్టిన పుణ్యాన పోలేదు. ఎనిమిదోనాటి సంఘటన మిది : 


% % శ ఖు % 
వ్యాసుడు : భవతి భిక్షాం దేహిః 

ఒకె వ లేదు, లేదు 

వ్యానుడు : (తీవ్రంగా భవతి భిక్షం దేహిః: 
ఇంకొక త ; నడవండి, నడవండి. 

వ్యాసుడు (తీవతరంగ్యా భవతి ఖితెం దేహి! 


వముదొకత . పొండి, పొండి 
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వ్యాసుడు 2 (తీవ్రతమంగా) భవతి భిక్షం దేహిః 


ఇంకొక ౩ * నిషేధం, నిషేధం. 


షః % జ 3k xk 


కుంభ సంభవా! నా [కోధం కట్టు తెంచుకొని ఉరికింది. కటకాలది 
రాయి. [భుకుటి నిటలం మీద చెమటలు (కమ్మాయి. 


కోపావేశంతో పళ్లపటపట కొరికాను! కుక్షీపోద్భవ నిషర క్షుధిత 
దుష దాంథకారంవల్ల చకులు చిమ్మ చీకట్లు క్రమ్మాయి. ఉద్రేకంతో 
హటం కావించాను, పాడు భిక్షొపాత్రను పటాపంచలయ్యేటట్లు నేలకేసి 
కొట్టాను. 
బె 


నెను చేసానో అని నాశిష్య వర్గం “మునికుంజర: కోప ముప 
సంహరించండి” అని లలాటాంజలి ఘటించి ప్రర్డి చింది. అయినా సరకు 
చేయలేదు. నా ప్రజ్ఞావిభవమంతా పాడయిపోయింది. ఎన్నడు లేని న్నైచ్యం 
నన్నావహించింది. 


ఇది నాదుఃస్థితి అని ఇందురేఖా మొళికి విన్న వించుకో వాలా? 
గంగమ్మకు అంగలార్చాలా? డుంఠి విఘ్నేశ్వడికి 'మొరపెటు కోవాలా? 
(=) 
(వీళాకళా కూన్యుడు కాల్మభిర వుడ్ని కనికరించమని కాంకించాలా? 


వీళ్ళతో నాకేంపని అని విర్రవీగాను. నన్ను నా శిష్యసంతతిని 
ఆదరించలేని కాళిని నేను గౌరవించట మేమటి? శపించి తీరాలనే తీర్మా 
వించు కొన్నాను. 


త్‌ 
మాఘాత్‌ 


Pel Gl | ed 


కాశ్యాం బిజసిహాం సదాోటని 
శ పించటాసికి శాపజలం ంఉకొగదే తే చత మేమటో కల ముందుకు 
ఎజ్‌ రా త మ 
సాగలేదు. పేదవానికో పం పెదవికి చేటన్న కంది. 
అగ ట్రా 
pn.) 


ఎంత సాహసానికి ఒడికటావయా?! శివుడాజ లేంది చీమెనా 
ల ల జ ర్‌ు 


bo 
(3 
జ 
౮ 


కొడుతుందా? అయినా సీవంటి సత్పుటయిషుని మనసు గాయప 
ఆనుకున్నా అది తగిలి తీరుతుంది. తరువాత, తరువాత 


సంయమిశ్వరాః అప్పుడు కాశికా నగర సోదువిథీకా భన్‌ వాటికొ 


మధ్యంలోని ఒక ఇంటి మచ్చెకంటి 


జూట్టు-- కంకణ రుణ రుణత్కారం (సత్‌;  స్వనించేటట్లు గోపుర ద్వారం 
అందియల రవళితో గూడిన మట్టియల 


యాభి ఎండ (పాయం, పండిపోయిన 


ణోరు తలుపు పాయ తటెంది, 
pea త్ర మన్ను ము'మేటట్లుగా చరణ పల్లవా న్నిచాచి, ఏణానిక్వణ౦ లాంటి 


కంఠస్వరంతో 
బాహ్మాణో త్త తమాః శాపం ఉపసంహరించుకోని ఇటు రమ్మని” 


అ చేర విల్చింది. 


10] 
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ఆ పిలుపు నన్నాక్కమారు శాంజింప చేసింది. ఒడలు పులకిం 

చింది. శాసజలం సాఅజలవాను, అవద పీముంతిని శుద్ధాంతాన్ని నెమ్మదిగా 
uy 


చేరుకున్నాను. 


3 


ఆ మహాజనని ఉపనిషదరిం టాపుధాల్చినబ్లున్నది. ఆమెకు 
> 
చేడె తి నమస్కురించాను. అప్పు డామె నాతో ఇలా (ప్రసంగించింది, 


వాల 


ఆమె ఒక్‌ గాక గ్రా దూట, కక గ వాడి అమ్ములాగా నాగుండెకు పొడు 
చుకొన్నది. ఆమె మాటాడు తుంది. ఆలకించు 
ag) 


“la “a 


a 
en wis oie 


అన్న పూర 

రల. 
మునీశ్వరాః భిక్షలభించలెదని శకా పట్టణం మేద అంతగా పట్ట 
రానంత స. ప్రకటిసారా? కాశలో భిక్షకు కొదవా? కాొళికొవిడీ అ 


కొన్న వాళ క ఈ ఆర్షభూమిలో కావలసినంత అన్నం లభిస్తుంది గదా' 
య 
)ంత మంది అలా ల. కాశి పేరు చెప్పుకొని (బ్రతకటం బేదు? సీ 
కెందుకు అస్నం లభిం చనఓ4ం? అందులో పదోరివాస్యం ఉండెిఉంటుంది. 
(aa) 


. మనశ్శుద్దె పరీక్షించటాని కే నీలకంరు డిలా 


గ 


చే సాడే'నసూ? 


నన్ను పరీకషించేదేమిటని నీవు అహంకరించి ఉంటావు. అం లేనా? 
మనం ఎంతో గొప్పువాళ్ళ మనుకొంటాం. కొని త సి దృష్టిలో 


చాల చిన్న వాళ్ళం అన్న సంగతి గు రించం, సరే పోనీ. 


నిత్యం మధ్యాహ్న వేళలో ఈ కాశీనగరంలో, అన్నాపూరాదేవి 
ఓ గ శై a అ 
అభ్యాగతుల కందరకు ఆప్యాయంగా అమృత పాయసాన్ని అందిసుందనే 
అవ్‌ 
సంగతికూడ నీకు తెలేదా? శెలిసీ అమ్మనడిగేదేదుని అనుకొన్నావా? 
అమ్మ నన్నం ఆడోగటంలోకూడ అభిమాన పడితారా? 


వ్యాసాగ మనం 15 
నంయమీ! ఏడు దినాలు అన్నానికి ఎడైెంపుడి తే ఈరీతిగా ఏడు 
నారా? నీ ధీరత్వం ఏమెనటు? 
క ఉట ౧౫” 
కాళి! ఏదో నొనూన్య నగరం అని అనుకోని ఉంటావు, ఆమె 


శివుని భార్యనీ తెలియదా? పుణ్యరాశి అని గురించ లేదా? కంఠం వరకు 


పెచ్చు లెచ్చిన కోచంతో ఆమెకే గాడు పెట్లాలనుకొన్న ని మూ రిత్వం 
wr (a) ళు 


జాలి కొలుప్పతుండి. 

ఇప్పటికై నా తెలుసుకో. (క్రొన్నెల పూవు దాల్చుకు ఆమె కూరిమి 
భోగ పురండ్రి ఆ నగశీలలామం పె ఇంత మా(త్రాని కీంతటి కోపం 

రు 

(పకటించడం ఎంతటి (పమాడానికి దారితీగుందో:! తెలిసే కంపించి 
పోతావు. “బుభుక్షీతః కింనకరోతి పొపమినే నీతి ఎవరో సామాన్యుల 
కనుకొన్నాను, నీవంటి ధీమాన్యులకు కూడా సమానంగా అన్వయిస్తుందను 
కోలేదు. 

ఈపాటికే ఈ విషయం ఇందు మౌళికి తెలిసే ఉంటుంది. ఎంతగా 
కేపగించు కొంటాడో ఏమో: 

అయినా ఇప్పుడేం వేసాం? కాలు జారినా తీసుకో వచ్చుకాని, అటవి 
జారితే తీసుకో లేంగదా!: 

ఆకలిగొన్న నీకో ఇంత సేపు |ప్రసంగించటం భావ్యంగాదు ఏదో 
తల్లిపేమ దాచుకోలేక మాట్లాడాను. ఏమి అనుకోవాకు. 

చా 


ఆదీకాక విప్రడవు. నీలో చేదం వెదకటం ఉచితంగాదు. 


నలల 


ఇన్ని మాట కెందుకు గాని వి పోళ మా!!! మా ఇంటి కతివివె 
ద ర 
భిశస్వీతరించు. ఆలస్యం జేదు, 
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వ్యానుడు 


త్ర లీ! ఇన్ని దినాల కెంతటిచలటిమాట విసనిపించావు! ఈ ఒక్క 
ne) బాకి 
సూటకు నా ఉలం ఉప్పొంగు తున్నది 


చిన్న సందేహం. పెల్లుగా ఆకొనిఉన్న కారణంగా ననొకం గ్రాద్నే 
భిక్షకురానా? నా శిస్యకో టిని గూడ తీసుకొని రమ్మంటవా? ఎర్పాటు 
ఏరీతిగా ఉన్నదో అని ౨డుగుతున్నాను. మొగమాట మేమిలేదు. లేదా! 
ఉన్న పదార్గలే అందరం సర్పుకొంటాం. 


అన్న పూర్ణ 
[చిరునవ్వుతో] అదా నీ సందేహం।! బలేవాడివే! వీడను తల్లి 


నుండి, శిష్యసంశ తివి గురును నుండి వేరుచేసే టంత అవివేకురాలనా? 


ఇ అవ్‌ ల శ 
నీవు అంసే నీ అం కేవాగుబుకూడ। అందరు భిక్షకురండి,. త్వరగా 


ప జామా విలో పూరి చేనుకోండి. ఇంతలో ఆంతరే 
కో మీ అందరికి ఇష్ష ్షమెన వదారాలు ఆయ తం చేసాను. 
చ 


rom కలకు 


చలనీ తలి వి! వెయికాలలసాటు వరిలు. 
గ థిగా 


అగన్తురుడు 


చాలా బాగుంది, ర్తి గడుతున్నది. తరువాత, తరువాత... 
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వ్యాసుడు 
మున్నూరు శిష్యులు, నేను గబగబా గంగాస్నాన మాచరించి, 
(తాలు ధరించి వేదం పరఠిసు మాత్నదేవి మందిగం మొగ 


సు TES కంఠ ధ్వను లాలకించి ఆ జనని ఇంగారు గొడ 

వాషల గిలకల గులకరింపులతో సుందరాంగి ౩3 దందతో అశతుగుయు వేరు 

కొంటు నల. “రర కండ విచ్చేయండి” అనీ చతుళ్శాల భోజన 

హాందిరంలొ కి తీసుకు వెళి ంది. అక్కడ మమ్మల్ని వృదానుపూర్వికంగా 
na (త 


జసినుల్ని గళ న. 


KR 


CS 
బీ 


0 
సంధానిత పితానంతో అది శరత్కాల విహాయస వీధినే మరిపించింది. 


f 


ఆ చతుశ్ళాలా సౌందర్యం వ వర్హనాతీతం. చం, ఏకా సంకాశ కౌ శేం 


కాలాగురు ధూప ధూమ వాసనాసు 2ఒటి పుష్పభకత న్‌ు 
అ 


నోద్యానమే అక్కడ వెలి విరిసిన ట్లనిపించింది. ఆ కర్పూర షికచితి రంగ 
గొ 
వలువ్రీ తిలకిసుం రే ఆమృతపు వో (ప్రవహిసున్నట్లు భావించాం. 
మెలి. యు టీ లి 


అంతలో దివ్యపురం|ధ్రులు త్వరత్వరగా మొగివిరిసి, క్రరకుకూ డని 
లేచిగు రరటాకులు పరచారు. 


ఇ శ భయ గో 
ఆ సాధ్విమణి, పం కి పంకి మధ్యకి తిరిగి గంధ పుష్బాకేన 3 
ం౦దరిని అర్నంచింది, ధూపమిచ్చింది. క్రప్వురం నివాళించింది ఆ ఎవం 


తరం ఈ గీతిగా ఆదేశించింది, 


దంతా శాంకి పఠించండి అర్హందు కఖా కిదీటునకం మ 


మ 7 
diy te fe 


శ్రా 
క్ష 


మాచరించండి. ఈ ఆబ్బుతాన్నం, ఈ పదార్దాలు మందగతిలో 
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చండి _కాశికాపురీనుందిర విశ్వనాథుడు ఉమాపతి ప్రీతి వహిం టుగా 
విందానగించండి” 
చిత మేమిటం మే_వడ్డన జవిగనేలేదు. ఆపోశన మె త్తమంటుంది, 
అంతా మాయంగా తోచింది. 
వండిన వొప్పే కనిపించదు. పొగపు వాసనలేదు. పొగపోయే 
మారమే శూవూం భాండ సమృది, దాన విభూతి సరళమంగళం. 
౧ ల a ఈ] 
ఆలోచి సే ఈ అండజయాన రిత గా (ప్రియవాక్యాలు పలికిందేమో 
అబీ అజ 
అనే సంచేవూం కూడ జనించింది. కొని మళ్ళీ మనస్సు ౨౦దుకు సమ్మ 
తించలేదు. ఆ చల్లని దృషి, ప (పగ నాదం, ఆ మాధుర్యం, ఆ వివేకం, ఆ 
వెల్లదనం, మూ మౌగ్గ్యం, సిర్మలినత్వం, పరికిసుం మే, కల్రదనాని కేస్యూతం 
అవకాశం లేదు. 
ఓగిరం, శాక పాకాలు లేని ఆ అరటాకు వంక చూస్తుంటే, గుండె 
ములుమన్నది. 
ఇంతలో పాత్ర సద్దికి ఆజ్యం అంటించారు _ ఒయ్యారంగా ఉవి 
నలు కొందరు కాని వడ్డన కొనసాగలేదు. ఆ నాడు కూడా మాకు 


చందమామ ఘుటికే అనిపించింది. ఇంత కలాపం జరిగిన తరువాత 
వటినే పోతుందా అని నన్ను నేనే సమదాయించుకొన్నాను 


ఆంతలోనే హటాత్తుగా ఆపోళనాలు పోశారు, ఆ సాధ్వీమణే 
ముందుకు వచ్చి కలకంఠ కంర మాధుర్యంతో 


“హోసారా అందరికీ ఆఫోళనాలు? 
ఆరగించండి, కొనీయండి, అమృతమసు 


వ 
ఆం 
ర్త 
అ 
ef 
0 
హా 


లోగ 


(పొదు పోయింది. నిదానంగా కూర్చోండి. 


తో కటా | చా తా ని 
దరికి నసాపయుకరు కం... అణ ఫ కితో అంజలిఘటించింది. 


ఇక ఊపిరాడకుండా భుజించాం. పదా 
ఉన్నాయి. వడించిన వాశేబేరు. ఎవడెంత ప 
a) ధా 
ఆంత పదాోం అరటాకు మీద అవతరించింది. 
థ్‌ 


పప్పు, పిండి వంటిలు, గుడాలు, వి సరిచుటు కుపైులుగా వది 
అతి వక్‌ 

చెతరాయి, 

మ్యృుత్రమా! ఆవిందును వరించటం నా వలకాదు. దాక్షొపానక 

౭ చా సీ 

జ్‌ ల్‌ పు స్త Pe ఇ” 2] 

ఖఇండశర్క_రాలు, రింభాఫలశేణులు, గో రాలు మంచెగలు తను 
Rahs 


పాయసం, ఎసె న్నో:! మ లపూల కన్న తెలనె న ఏరుబాల కెలమూహారం 
లా గ నూ 


Pa న్నా అటి ఆల స్‌ు జ ణా = 
కుతులు నిండెటటుగా భషించి అక్మదతిధా శాంతి కాపంచాం. 
ag) 


నా మనస్సుకు సృషమెంది. 


జ ఎ 


మామనః (పమోదానీకి, అంతు పొంతులేదు. దూ డని 2న 


ఆగ ల్యూ తో నౌ bl చ్‌ చి ఇక ~ శ 

న్న్న తపస్సు ఆరీతిగా సలించండా!: అసి పింజంళంలం దవనం వ అతి 

జ ఆజ = కూరి. ఆ గా లా వది దె ద్‌ ఆఅచిదు న చీ జు ay హా 
మమగిందలక ఎలాగ బంటు, అత 30 .. కా శా హై రజ వష గ 


న! 
0 


మా నివాద ము 


యానాన్నీ గమసించి, అన్నపూర్జాదెవ్‌ 


సంయ మల! చాణ మూ ఘుకొ 
అ une 
చ ధి అ 5 గ 5 
ween సొధ మధ్య ఎదికాసలంమద విశమించమన్నది. అలా కాసెపు 
కో 
ఒశమించా మో లేదో అంతలోనే శిష్యులలో కలకలం పుటిందీరీతిగా. 
లు 
డు క వి ణం శ? 
శీష్టు(టలు 
యయ 
గురుడెవా! గురుదేవా! వేవండి, లేవండి 


తో 


ల చావ గ్న ఇం 
ఆఅ Do వొంప 


మునిగింది? కా సేపు వి శమించనీయం డరా. 


వె శంవా రుకుడుూ 
Os 


సుమంతుడు 
చంద రేఖామౌళ! 
వె గుడు 
రె 
సీల కుంతల భార! 
జ మిని 


నీల గళుడు!! 


పే మునిగింది గురుదేవాః కాస వేచి అటు తిలకించండి 


వ్యాసాగమనం 


81 
క 
ధవ మతే జ 
రోమవార 
sg 


5 


ల సంజీవని! 
మ 
మదన హు 
నం 
నాగేంద్ర నిభయాన। 
నాగకుండల ధారిః, 
భువన మోహనగా(త్ర!! 


పి 
కర |, 


మానిషాద మ్‌ 


$2 
రోమహార ణి 
గిరిరాజ కన్యక 1! 
నూతుడు 
గితిరాజ నిలయుడు! 
వ్యాసుడు 


అవునవును గౌరీ విశ్వనాథులు. 

జయవిజయలు సరసన లేకుండా, నందికేశుడు ముందర నడచి 
రాకుండా, ప్రథమ దంపతులు సంభ్రమ విరపికంగా వేంచేస్తున్నారు. 
ఇది మహాద్భుతం. 

నారు జరిగిన అవమానానికి బాధపడి, ఇంతటి విందు ఏర్పాటు 
గావింట, ఇంకా ఓదార్చటానికి వేంచేసున్నా రేమో: ఎంతటి కరుణ!! 

[దినంగా] కాదు, కాదు. ఇరువురి ముఖకవళికలు భిన్నంగా 
ఉన్నాయి. గిరిజా జనని ముఖంలో అంచిత మహాకారుణ్య సంసతి గోచ 
రిసునుది. గిరిజాపతి ఆననంలో ఉదః।తో సంర ప 
నున్న gt గాద సంరంభం ఉట్లిపడు 
తున్నది. 

తల్లిముఖంనంక చూసుంచే సంతోషం, తండ్రివంక చూసుంశే 
నః భం పిరిగొంటున్నది. 

భూతేళు డేంచేసాడోః రోటో తలబెటి రోకటి పోటుకు వెరచి 

అవి ౧ అ 


లాభ మేముంది? | 


వ్యాసాగమనం శ్రి 


[ఆలోచించి] అవగత మైంది. అన్నపూర్ణాదేవి సూచించిందికడా! 

కాశి శివునకు కుదొంత కాంత. “ఆమెపె అలిగి, కాశీపతి కోపానికి గురి 
అ 

అయినాను, కాళి, గిరిజాదేవికి సవతి. ఆ మాత్సర్యం ఎంత వాళ్ళకె నా 


తప్పదు. కాళిని శపించటంవల ఆమె (పేమకు పా(తుడి చె ఉంటాను. 
పార్వతీ పర మేశ్వరు అడుగులు తీ (వంగా వేస్తున్నారు. 


శిష్యులారా! రండి రండి. ఈ పురాణ దంపతులకు (పత్యుర్హానం 
కన! 
చేసి సాషాంగ దండ[ప్రమాజాలు కావించండి! 
(con) 


శివా: భవతాపహారా॥! కృపావీక్షణ (పసారంతో కరుణీంచండీ. 
లె దిక్కున, వీది'శే న మాకు దిక్కు. శరణ్యా!! 


(a 
ప 
శం 

ఫ్లు 
fr 
{ 

లీ 
PA 

ల 


ముషింపచాభాసా!! యోజనగంధి (ప్రధమ స్త. 
' థి జ్‌ 

పరత౦ త్ర: బహు సంపొతా వృధా “=కపఠన'1 భారత(గంథి గుంభన 
పండితమ్మన్య:: 


అశేష కె వల్య కల్యాణ ఘంటాపథమైన కాశ్టికాప? 
| Cn 


ల ల 
ల 
గ్‌ 
ట్ర్‌ 


ణంగా శపిసానని అనాచార సరణీతో అహంకరించి అడ 
కదూ; 


౪ హాక్‌ apne hy py Hl 
ఫో, నిర్బాగ్య men నీశిషర్ణలు రక బోలి మల్ల తినిపించి 0౨. 


తానీ ల ఉత + oe! i 
పోకుండా నడగొాటి యిక్కడే తిదుగాడాట న్డ్‌ Mw కన ౦. Yay 
ఈం we 
ఆచ 
మొగాన్ని రాకింస ఒఇసాను. 
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నిందించిన నీచ చర్నితుడవు నీవు సంచరించిన కాళి 
సకాశి'. అందుకో మకణించిన వారికి సదతు లుండవు. 
ft 
(చెవులు మూసికొని, తనలో శివశివా: ఎటువంటి దారుణ శిక్షం 
[జాలిగా తలి వంక చూసాడు] 
™ — 
పర మేళ్వరి 
ఊరుకుందురు. మదీ ఇంత కోపమా? ఇంతటి వరుషభాషణమా।! 
మహామేధావి!! ఏంత దీనుడె నాడో చూడం. జాలి వేస్తుంది పొపం, 
అప్పటికప్పుడు పొమ్మంచే, ఇంత పెద్ద సంసారంతో ఎక్క_ డికి 
పోతా డీవిడ! 
(టె 
కుమారా: వ్యాసమునీ: ఇటు (ప్రక్కకురా: ఒక్కమాట నీ చెవిలో 
ఊశదాలి. 
[రహస్యంగా] మంచి పనిచేశావు. కాశి గర్వమణచావు. నీ ఉప 
కారం నేనెప్పటికి మరవను. 
గాడికి పోదామనుకొంటున్నావు? నేను చెపాను విను. సరాసరి 


దక్షిణ దేశంలోని దకవాటికకు ఫో! అక్కడీ ఫీ మనాయకుడు దయా 
మూరి. సమసాభ్యుదయాలు నీకు గలుతాయి. 
అవాలి తాట (a 


ఎక 


వ్యాసుడు 
అమ్మా! స వాత్సల్యానికి అత్యంత కృత జ్ఞాలం, నీ సలహో(పకారం 
దకొరామానికి పోయి, భీమనాయకుడ్ని సేవిసు శేషజీవితం గడుపుతాను. 
ఖ్‌ % x % 


వ్యానాగమనం కి 


కుంభసంభవా! ఇదీ నా దీన వృత్తాంతం. ఆలకించావు గనా! 
ఆవగింజంత అనవధానతకు పర్వతమంత అపరాధభరాన్ని మోపి, పర 


ta 


మేశ్వరుడు నింయగా కాశనుండి మమ్మల్ని వెడల నడిపించాడు. 





అక్క డిగకాలభై రవుని చిత్తం కఠినపాకం. డుంరి వియమ్నేుశూరు 


వూ 


తికి ఈరస మెక్కు వ. కాళ మాదో ౦టకు కాసి: బతుకే ఆయిండి. ఎం 
శా 
చేయను? (కన్నుల సీరు నిండుతాయి) 


ఈ ఫీమనాయకుడై నా eee 7శ్చైదరినాడా? మా అవమానం సమని 
పోతుందా? 
అగస్తు డు 
పారాశర్యముసీ నిం[దాః సామాన్య మానక "కానా. సీకంట్‌ మహో 
తుడు కన్నీరు నింపటం భాప్యంకాదు. ఊర డిల్లు, ఊరడిల్లు. 


మనల్ని సంస్క_రించటానికే పర మేశ్వరుడు అప్పుడప్పు ఇటు 
వంటి పరీక్షలు పెడుతుంటాడు. మనమేదో స సర: “ల వమసుకుంటా మేమో! 
ఆని ఆయన భయం, 

అన్నీ మన మంచికోసమె! hh వాడొతున్నా, మాన 
సికంగా శిశు మనోనై ర్మల్యాన్ని పోగొట్టుకో కూడదు అమ్మాదనక షన 
కిఖిమాన మేమిటి? అమ్మ ఒడిలో ఒదిగి వో | క గల్షాలి, ఆమ్మ పాటలు 
గంనీరార్డ సంభరితం 

ఎంత తపస్సు చేసినా, మనమింకా అన్నమయక కాన్నే లతిక 
మింద లేదనే'దే అమ్మ మాటల్లొ ద్‌ ధ్వని. SS SOD ల బంక Gt 
కంగానే ఉంది. ఆనందపు కోలో విహరించవలసిన వా 
వద సోపాన పటంలో మొదటికి చేరినిజైంది. 


పలల 


జి 
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విచ్చమెత్తుకోటం జన్మ హాకా ఏమిటీ? వినయంతో అమ్మ నాళ 

సే ఎంతో ఆనందజనకంగా ఉండేది. “విద్యా దదాతి వినయం అని 

నీవు పేర్కొన్న నూకే గడా: నీవే విస్మరించావు. అందుకే చదువులు 
“ఒజ్జల పుచ్చకాయ' అసి లోకం హేళన చేస్తుంది. 


ఎంశవారికై న అహంకార మెంత అనర్హదాయక మో! లోకం 
త్‌ బోగ గురు పెటుకొంటుంది. రచనకు ఆచరణకు మధ్యలో ఎంత 
ఆకొత వ ముంటుందో ఈ ఫీ వృతాంతం సాక్ష్యమిస్తుంది. అవమానాన్ని 
భరించటానికి కూడ శ కి కావాలి కదా! అందుకే పర మేశ్వరుడు నిన్ను 
చేపట్టాడు- పరీక్షకు. సీవుతప్పటంవల్ల ల్‌ లోకం అ(ప్రమత ంగా ఉంటుందిలే! 


(a 


వగ 


ధర్మజ్ఞా! జరిగిందానికి విచారించి లాభమేముంది? ఇంకో విధంగా 
అన్వయించు కొందాం. 


మనమందరం కాశీ నగరంలోనే ఉండిపోతే, తక్కిన క్షేత్రాలు, 


తీరాలు ఏ ఏంకావాది? 


న అభ అగ 3 న్‌ వ 
జ సంస్కృతి ఉత్తర దేశంతోనే ఉన్నదన (భాంతి ఇప్పటికే 
(ప్రజలలో జాగా వ్యాపించింది. 


నిజానికి యావద్భారిత్రం ఆర్షభూమి. ఆ న మెక్యభావం బాగా నాటు 
కోటానికే వింధ్యగర్వాపహరణం నె నెపంగా నేనిక్కడికి రావలసి వచ్చింది. 
ఈ మిషమీద నీవిక్కడి కేతెంచావు. అంతకన్న దీన్నిగూర్చి తీవ్రంగా 
భావించకు తేలికగా తీసుకో. జరిగిం దోకలగా మరచిపో! ఇంకో విశేషం. 


ఈ (త్రిలింగదేశం పరమ పవిత్ర మెంది. ఇక్కడి (ప్రజలు ఎంతటి 
కర్మిషులో, ఆంత టి జ్ఞానుబు. ఎంతటి కానురో అంతటి భకులు. 
జః జాట్‌ 


వారు నిన్ను క సంస్కృతి జనకుడుగా ఆరాధించటం గమనించి 
ఆనందించాను. భారతం, భాగవతం, భగపద్గిత, నిత్యం ఏవో ఒకటి వారు 
పారాయణం చేస్తుంటారు. వ్యాసముని ప్రణీత సరమార్హాన్ని గహించా 
అనే వరమ కౌతూహలంగలవారు. అతిధి సత్కారంలో ఆందచెవేసిన 

EN mn) మా జార్చి * 2 
వారు. సీ సృష్టిపట్ల వారికిగల (పేమాభిమానాలే నిన్నిక్క డికె ss 
చాయెమో। 

అస ఆస ఆల అ అల ww మలు భా భ్‌ 5 ఇ Dy wm 

సంస తిపట సం ౦పట వారి రిమతౌపిమూా నె = 

గ్రాాతిపట్ల స్కృత పట్ట వారి కిము మీమూనం. ఏ రెంతటి 
దీళాలురో అంతటి ఆర హృదయులు. 

(os) 


వీరి ఇష్టైదెవ ౦ భీమనాయకుడు. అత్యంత దయారరహాడయుడతు. 
మ. 
ఈ దేళానికి పొమ్మని అమ్మ ని సీకు సముచితంగా సూచించింది. 


POY 

వ్యా డు 

మీత్రమాః సీమూటలు వింటుం పే నూత్న ఈ 
నతి, 


శమనం గలించు. 
MN 


అగమ్ముడు 
జట స్మా 
విద్యా వరనా!: సీకు తెలియని తత్ర మాహాత్మ్యమా? న్‌ వెరుగని 
9 ani 
విజాన రహస్యమా? మనో కబ్యం వల నన్ను పదను. నాసా 
జా ఎగ గ ౧ యు 

అంతే। 

మసీషీ! కాశి కేవలం మోక్షభూమే కొని ధి మెళశ్వరం వోశభూమిం 
"'మోత్నిటూమి కూడా. ముస్నూరు క్షేతాలతో కరాడీన నాక మ్మ వ్మాపడ 


ముద అపర సరం. 
nh 
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ఇక్కడ ఎక్కిడ చూచినాసర సే. ఎక్కు డచూచినా దేవమందిరమే. 
ఎక్కడి మౌచినా తటినే. ఎక్కడ చూచినా పుష్పవాటికలే. ఈ భీమ 
మండలంతో అన్యమండల మేదీ సమానం కాదు. 

మహాకవీ। ఇక్కడి ఉదాన వన వీధుల్లోని శారికా సముదాయం 
పంచాక్షః మంత పారాయణం చేసుంది. ఇక్కడి పుంస్తోో_కిలలు నీల 
కంరసోతత్రాలు పఠిసాయి. ఇక్కడి తుమ్మెదలు శతరుద సచ్చృతి న్వాధ్యా 
యం కావినాయి. ఇక్కడి నెమలిపిండు (పణవాక్షరాన్ని షడ్డమస్వరంతో 
పలుకుతుండి. 

ఇండ దెనికి? ఈదకారామం నాక్షొత్తుగా దకీణ కాశిగా వాసిగాం 
చంది. చః మత మహాత్మ్యాన్ని పురాణీకరించి ఆర్షలోకాని కానం దాన్ని 
(ప్రసాదించు. దీనితో సీరాక సార్థక మౌతుంది. 

అవిగో మధ్యాహ్నాక శివాలయ ఘంటికా నినొడాలు।! అందరం 
ముక్త కంఠంతో శివసోత్రం చదువు కొంటు పోదాం పదండి, 


షు 
ప్రభాత మారుతమ్ము పగిదిగ స్వేచ్చామయమె 
యె 
a WOON తౌ మం, భొణాంలా ని me 
ష్‌ దున సృఓటకమువలె యకక ంతు లెగజి మ్మే 


బాల హృదయ మెవవియందు ఆజీవిత మలరారునొ 
ఎతిడె ధిన్యు డతడె యోగి, ఆతడె _పేమెకజీవి 


ఇ 


ఆతని యెొడదచి సుఖశాంచుల కాలవాలమె యొమ్బును. 
మూ 


12] 


నత్కిరుడు 


వాతలు 


వారద్దడాడు 
బొం్రడు 
వొండ్యరాజూ 
నత్కీరుడు 
కుయార న్యాయ 
బెతాభికులు 
పెనుభూతం 
ఇతరులు 


మయ నాల షయ [క గా 


శాప మననేమి? వరమె (ప్రచ్చన్న భంగి; 
ఉద్యమించి మానపుడు మహోన్నతుడగు: 
శంఖ ఫలక మహాకవీశ్వరుడు కడకు 
శంక రాసాని కవిమై (ప్రశస్తి గనిచెః 
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మొదటి రంగం 


[పాండ్యరాజ్యంలో ఒక (గామం. అందులో శివాలయం. గుడి 
గంటలు (మోగుతుంటాయి | 


వార ద్విజుడు 

[నీరస కంఠంతో] 

మహోదేవాః: పరమ శివా"; పరమేశ్వరా: ఈపూట నీ గుడి 
తలుపులు తీసే ఓపిక కూడలేదు. కడసారి దీపారాధన చేసి, నీ యనుజ్ఞ 
తీసుకోని పోవాలని వచ్చాను 

మానిసిని మానిసి పట్టి తినే దుర్భర దుస్థితి క్షొమం మూలాన 
ఎర్చిడింది. జనానీకం ఈ 'జేళంనుండి తరిలి పోతున్నది_ (పాణాలు 
నిలబెట్టుకో టానికి, 

నేనూ పో వోతున్నా. సెలపిప్పించు. ఎన్నో తరాలుగా మా వంశీయు 
లీహూ జారి వృతిని నిరాటంకంగా నిర్వహించి న్‌ కృపకు పొత్రు లెనారు. 
కడకు ని సేవాభాగ్యాన్ని కోల్పోక తప్పలేదు. మన్నించి యనుజ్ఞ నివ్వు. 
పోయి వసాను. 


నివుడు 
స్‌ న ఆగు, ఆగు. నై వేద్యం లేదు, నరికదా, దీపా 
రాధనం కూడ లేకుండ నన్ను అంధకారంలో ఉంచి పోతావా? 


ఒక్క ఉపాయం చెవాను, విను. ఇదిగో, శృంగార రసాత్మక 
మైన పద్యం. దీన్ని తీసుకోని వెవేగపోయి, పాండ్య నృపాలుని సభలో 
వా 
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ఆ సభ మెచ్చేటట్లుగా కవిత్వం ఏ కవి చదివినా ఆ మహీశుడు 
వేయేసి మాడలిచ్చి సత్క_రిసాడు. 


సీకు వేయి మాడలు లభిసాయి ఈ పద్యానికి. దానితో కొన్ని 
దెనాల వెచ్చం లభిస్తుంది. ఇంతలో వరాలు పడతాయి. కరువు తీరుతుంది. 


వార ద్విజుడు 


మహాదేవా, మంచి సలహో ఇచ్చావు, ఏదీ పద్యం? డీనివల వేయి 
మాడలు లభిసా యంటావా: సంతోషం. దయామయా, సెలవిచ్చి పంపు. 


లివు కు 


శుభం భూయాత్‌. 


రెండో రంగం 


వె తెళ€కలు 


జయ జయ పాండ్యరాజ కంరీరవా, 
జయ జయ సమస పాండ్యధా (తీ ధౌరంధుర్య! 
జయ జయ వెరి నృప పతాప సంజాపతీ।! 
ర ba 
జయ జయ వాసవాధిప యశస్సముడీర్హా।। 
ఉదీర దాన విద్యాపర కర।$! అరవసమ్మ(గ గంచిరా!। 
వా! లది వా 
దివిష దన్న(పాయ వాగ్గుంభ కవిపోషకా। 
కెవ సంవిత్కాసార మరాళ రత్నా! 
నత్కీరాది శంఖఫలక మహాకవీం్యద్ర బృండ సంకక్షకా। 


బహుపరాక్‌, బహుపరాక్‌, బహుపరాక్‌ 
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పాండ్యరాజు 
మహాకవులారా! పండిత వరేణ్యులారా! నమ స్సుమనస్సులు, ఈ 
నాటి సభలో వివిధ దేశ నూతనాగతులగు కవుల పద్యాలు మునుముందుగా 
ఆలకీంచాలని ఉత్కంఠసున్నాను. అట్టివారు ముందుకువచ్చి తమ పద్యాలు 
వినిపించ గోరుతాను. 
హార ద్విజుడు 
మహాగభూ! నేనో హరద్విజుడ్ని, ఒక్క పద్యం పఠిసాను 
పాండ్య రాజు 


అవశ్యం. 


హరద్విజుడు 
రమణీమణి ధమ్మిలము 
రమణీయము, సహజగంధరాజిత మగుటన్‌ 
రమణా! యిదియొక యద్భుత 
సుమధుర సౌందర్య సృషి సూ! పరికింపన్‌ 1! 
రు 
నత్కీరుడు 
[పకపక నవ్వుతు] 
ఏమిసేమిటి? రమణీ మణి ధమ్మిల్లం సహజగంధ దింధురమా? 


పాం డ్యరాజు 


నత్కీర కవీం(ద్రా! ఏమిటా పరిహోనం? 


నత్కీరుడు 


నతీ్మ_రుడు 


శేను పరిహసించటం కాదు (పభూః వేనలి సహాజ గంధ బంధుర 
మంటె లోకమంతా నవ్వుతుంది. 


ఆది కవితాసమయ విరుద్దం. తప్పు తప్పు. అట్లా చెప్పనేరాదు. 


హార ద్విజుడు 
అయ్యా; తప్పో ఒప్పో నాకు తెలేదు. ఈపద్యాన్ని వరఠించమని 
నాకు పరమేళ్వరుడిచ్చి పంపాడు. 
నత్కీరుడు 
ఇంతకు ఇది స్వకీయంకూడా కాదన్నమాట: (గ్రంథచౌర్యం చేసి 


వర మేళ్వరుడు మీదికి నెడుకున్నావు. ప్రభువులు చౌర్యానై్ననా క్షమిసారు 
గాని [గంథచార్యా న్నేమా(త్రం క్షమించరు. 


వేయి మాడలు సులువుగా ఒళ్లో రాలుతా యనుకొన్నాడు పాపం;: 


హార ద్విజుడు 
[దీనంగా] 
నేనే్మేగంథంనుండీ చౌర్యం జేయలేదు. నిజంగా నే పరమేశ్వరు 


డిచ్చాడు. ఇది తప్పుల తడికయితే ఆయన ముఖానే పార వేసాను, ఈ 


న! 


పరాభవం భరించలేను. సెల ఏప్పించండి. 


పాండ్య రాజా 
డ్య 


మంచిది. పోయిరా; 
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మూడో రంగం 


[దేవాలయ ద్వారంత లుపులు వేగంగా నెట్టన ధ్వనులు-గుడి గంటలు 
వికలంగా (మోగుతాయి)] 


వార ద్విజుడు 
(నీరస తీవ్ర కంఠ నిస్వనంతో ] 
పరమేశ్వరా! ఇదిగో నీసద్య పత 9౦. నీవే తీసుకో! నీమాట 
నమ్మిపోతే ఆకలి తీరలేదు సరిగదా! తీవావమానం పాలయినాను. నిండు 
సభలో సిగుతో నేరనుడులాగా తలవంచుకొన్నాను. 
a 
నీవు సర్వజుడవని, బహుముఖ నిర్వాహక శ కిగల వాడవని 
లో ఆటీ 
నమ్మాను. నాపొరుష గర్వం పోనాడు కొన్నాను. 
ఇంతకు నిన్నని లాభ మేముంది? తప్పు నాదే. తానెరిగినవిద్యను 
నృపాన్టానాలలో (పకటించటం కీరి దాయకం. పరవిద్యాధినత వల్ల భూపొల 
సభల్లో పరాభవం (ప్రాపించక తప్పుతుందా? 
ఆ నత్కీరునిచేత మాట పడందువల కలిన దుఃఖం, క్షొమ వ్యధ 
G ధా nN 
కన్న మిన్నగా నన్ను దహినున్నది. 
నాభాగ్యం ఇలా వుంది. నిను, ఆ నత్కీ_రుడ్ని, నిందించి లాభ 
మేముంది? 


నే నేదేశమైనా పోయి బిచ్చమెతుకోని (బతుకుతాను. నాకింకా 


"సెలవు. 


న త్రీ రుడు 


శివుడు 


ద్విజవర్యా। అంత తొందర పాపేమిటి? ఆగు, ఆగు, నత్కీరుడా? 
ఎవడు వాడు? నా పద్యంలో తిప్పు పటాడా? పద. నేను వసొను, ఆ 
ఉట 
త ప్పేమిటో తేలుసాను. [| 


నాల్గవ రంగం 


అర్హిజన కమల బాంధవా! నతీీ_రాది శంఖఫలక మహాోకవిమండల 
దిగంత విశ్రాంత కీ ర్రినిధీ! సమ స జాతి చేతో మహోత్సవ పైతన్య 
మూర్తీ! 


బహొపరాక్‌ | ఒహొపరాక. 


వాండన నాన 
Cf 
నూతనాగత కవిపండిత మాన్యులకు రుచిరాగతం. ఒకొ,క,_రే 
వేదిక నలంకరించి తమ యపూర్వకవితా రమణీయ మకంద ధారలతో 
మా కానందాన్ని చేకూర్చండి. 


wh ఆఅ 


శివుడు ((ప్రచృన్న వేషంతో) 

రాజేం(దా సాహిత్య సుర స క తో టూ 

ణి ఇ 1 పథ = we ey క్కు శ్‌ వతో జ్ర be, ఇ 
ద్వెజు a కడు పద్యమొక టి అ ce త్‌ అల్థిం ఆ ww ఫీజు te a టు, 
ఊరక తప్పు పటాడట : : 

లు 
ఆ తప్పు ఎక్కడో నిరేశించి ఊపపమను, లకిణంపోనా? ఆలంకొ 
డ టు 


రంలోనా? పదబంధం లోనా? రసం లోనా? 
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నతీ_రుడు 
నేనే నక్కీ_రుడ్ని- తప్పని ఉదాటించింది. రమణీమణి ధమ్మిలం 
షు లా 
వనహాజ గంధబంధుర మెట్లా అవుతుంది? కవితా సమయానుకూలం కొదది. 
శివుడు 


గిరితనయా ధమ్మిల్లం సహజ గంధ బంధురం గాదా? 


నతీ్మారుడు 


అగజకె తే అన్వయం సరిపోతుంది. భూమిమీద మగువల పట 
వముచితం కాదుగదా:. 


మాత్సర్యంమాను, గగన (ప్రసూన వాదం చేయకు. దీనికోసం 

మళీ వచ్చావా? 
ళం 
శివుడు 
నత్కీీరా: ఇటు చూడు. నేనెవడ్నో తెలుసా? 
నత్కీరుడు 
మూడో కన్ను చూపిసున్నవా? నీ తలచుటు కనులు మొలిచినా 
వాత వ 

ఈ పద్యం దోషరహితమని నేనంగీకరించను. 


ని మాయావిలసనాల్ని విడిచి పెటు. 
లు 
శివుడు 
[తనలో] ఓహో: మంచి ఆత్మాభిమానం గల కవి. నిర్భీకుడు. 
నేను సరమేశ్వరుడ్నని చెప్పక చెప్పినా, కించితుకూడ చలించలేదు. 


క్‌ు 
తర 97 


ఈత పి (పవృతి లో మార్చు నాధించాలి. ఇతడు “సంఖ ఫలక 
యాత్ర కవిగా ఉండటం కాదు. ఇతడ్ని నా ఆస్తానక విగా స్వీకరించాలి 
ఈఈ లౌకిక కవిని అలౌకిక 5 ీశ్వరుడ్ని కావించా లి. 


దాది చూ నన జ్యా 
ఈ వీింకం ఎంత వరికొ సాను, [3 ఈ | నతీ చొ సీక్రింత్ర 
యరవాంకారమా? దీనికి శిక్ష చపప కుమరోగ ఏీకిరుడపుకా. 
(©) 
MABE న 
SRL Pee 9) 


[దీనంగా] కిషురోగమా? మాటకుమాజ మూబజూడానకి ఈకకీత్రగా 
0 న. 
శ్వ్ష్హించటం భావ్యమా? ఉద్యత్కృపాధామా। నావొంతాని*" 'ప 

ధు ఆ 
ఈ దీనుడ్ని కరుణించండి. మి పాడాలకిం (మొకు, తాను. 


రివ 
అవి న్‌ : న క తు టం న 
సత్కీ_రా। Mn ల కా Ps ధరలు క గం జ ఆ టై ‘iw ato hy 
రూోతుంది. (అదృశ్యమౌ తాడు) 
నతీ్మీరుడు 


అయ్యో! పరమశిషు డదృశ్యు డై నాడు. ద్దు. దారం పామ 
ను వైలాస శిఖరాన్ని ఎలా దూడగల్లు ౪? CIDE Be టా 
తీత్యం సంభపించింది? 

శంఖఫలకంయిది కపులండిరిలాగా ఇసు 
డేది. అనవసనుంగా కవితాభీమానం పహించానుం ఆ 
తోనే చార్వాకం బ్రైనాను. కుటు రుకూ విషాద న్న hs 


18] 
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కెలాన శఖర దర్శన ముండే మాటలా? ఎన్ని మహానదుల్ని, 
ఎన్నివనాల్ని, ఎన్ని గిరింద్రాల్ని దాటాలో,, ఎన్ని బోయ వీళ్ళన్యుఆతి 
గమించాలో: ఎన్ని కూరమృగాల్ని ఎదుర్కోవాలో: వీటన్నింటిని దాటి 
ఏరీతిగా ఈశ్వర కా రాన్ని చూడ గలులాను? వినటమే కాని కన్నది తదు 

న్‌ు గ 

గ్‌ా] 

ఆ (తోవలు, వారి శారూల మదేభ ఖడ శరభ వ్యాకీరాలు. రాక్ష 

యు ౧ ౯ 
సోత్కర సంచారాలు. హిమ పయోధారాళ వరాలు. ఉద్దుర సంఘర ణ 
త్న oA 
బాధ కోపలాలు. ఏవిధంగా వీటిని దాటటం? కరుణా సాగర! భ క వత్సల! 
శాన 

శివా! గౌరీశా! నాకేది దారీ? 

కణం గతించిందం పి, నాపరిస్టీతి హీన మౌతుంది, అవయవాలు 

న్‌ జ ౧” MN wy ఆ శ నషి జ 9 
తిమ్మి రె లోపల, ఒంటిమిద మచ్చలేర్చడే లోపల, శరీరం చెలువుదప్పి, 
బరు వెక్కి వికృతాకారం దాల్చే లోపల నేను (ప్రయాణం సొగించాలి, 

ఆ వ్యాధి నూహించే కొద్ది నా హృదయం కుంగి పోతున్నది. 
ళరీరంనుండి చీము, రక ౦ (ప్రవహిసుం క, ఈగలు మూగి వేధిసుంటే, 
ఎక్కి డైన దారి మధ్యలో భిక్ష మడగబానికి పోతే (ప్రజలు నన్నుచూచి 


ఎంతగా అసహ్యించుకొంటారో । అటి హినసితి వచ్చే లతోపలే కెలాస 
చు (hn) (<I 
నగాన్ని చూడాలి. హరుని వాక్యం పరిహరింప కదర్థంకాదు. 


మహారాజా! మహాకవి సండితో త్రములారా। మహాజనులారాొ!। 

నాకు సెలవిప్పించండి. ఎంత దుర్హటమైనా సరే, ఈ శరీరంలో 
తుది నిశ్వాసం వదిలే దాక ఉత్తర దిళాఖి ముబణుడ్న్నై సమస్త నదీనదా 
లలో తీర్థమాడి, ఆయాకే(తాలలో దేవతా సందర్శనం గావించుకొని 
కైలాస శిఖర దర్శనం వేసి తీరుతాను. ఈ వ్యాధిని తప్పక జయినాను. 
'సెలవిప్పించండి. ఆశీర్వదించండి. 
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పాండం౦ 


7 


చేబటింది మహోద్యమం. కి 


లు 


నత్కీర మహాకవీ! నీవు 
| గ్య స జ అ 
ఉతర దిశా ప్‌ నం మహో తపస్పదృశం. 


థైర్యకిం అభినందనీయాలు. నీ 


చమూ 


వులెని శంఖ ఫలకం చైతన్య విహీనం. నీ సమకాలికులంగా 
మాకు వాజ్మయంలో శాశ్యత న్రానం లభిస్తుంది. పోయిరా! నీకు తప్పక 
విజయం చేకూరుతుంది, 


9చవ రంగం 


నతీ కుడు 

(గుడి గంటలు ae ఎన్నాకికీ చెవుం. దీశ్యరసాంమిని 

Le Cs తు 
సందరి ంచే మషహోభా?”.౭౦ పాపించింది? తో సమాజ అ కల పంజైటి 
“వ్ర వ్‌ స స 
దించే గద్ద మ. Fae హోలవలు తె” పోత గాః యు, సస్ను 
చేధించే తీ వత రాంగ సంభవ శి నేశీ విడాహా వంధథలు విది దోత్రు 

జ alee 
న్నాయి. aa తక os న అనన్‌ ల జ LO న 
క ml ఈ i 
వేను శంఖఫలక కవిని, నత్కీ_రుక్ని, శంక శావగసుక్ని, ఆం 

చండి 
sk % శ 


ఓహో! పాూదూచ ల లాత్మ శమం" ra Mn ts కా 
ఖభశవభూకీ లేప సరాషంగా। లోచనికృత HRT ics వాను తరం విసి 
తీంగ[ ఖర మనో జభృంగ। జంణునారి శివి రి దాక రుల! 
Ca అలీ 


సున్నాడు. తో స్వీకరించి ఆీకండించంి. 
శాండ్‌! 


Be 


100 మా నిషాడ మ్‌ 
[తరంగ మోష] 
ఆహో! ఎంత మనోహరం: జీవన శిత ఖడ ఖండిత భవ (ప్రభ 

వాఘు విరోద్‌ సెన్య, పావక. విజనామ సంస్మరణ వారిత మానవ చెన్య 

నిత్య మజనఏతకోటి ము కిపద సౌఖ్యవదాన్య, ఈ కవేర కన్యాజలాలో 
[a అనే లు. 
క్ర హుడె  క్పతారుసి అవుతాను. 

HSS నా 

% 3k డ్‌ డన 


అరెరే, మహోదాత మీ అరుణ గిరీం(ద కూటం! ఇది కృతాఘ 
కపోల చపేటం! నిరంత5 భవ దాహ పవొవక విదాహ కృపీటం! పుణ్య 
కోశ మందిర విలసత్క_వాటం; |ప్రదీపిత ముకి వధూ కిరీటం. పరిహృత 
ంతత (భ్రమణ భాం పథ (శ్రమ భానుఘోటం। దీన్ని దర్శిసుంకేనే నౌ 


aX 


షె ఆల 


పాస సమూహాం సటాపంచ లొతున్నది, 
హో ik 2 sk 
ఆఅకామల వి ] నాన న్‌ క్వాం న: స 
తై శ్యనాథ మన్నాస, పొన్నాస, ౩ పలాన మాన్ని 


నన్నుద్దరించు. తిరువతూరు మహాదేవా! ము క్తి వారిరుహాకీసతిదేవా! భవ 
కాంగ్‌ ఐదు డి ౫ శ స్‌ 
బంధ విముక్తి కె నత్కీరుడు నమస్కరిసున్నాడు. 


ఖగ కము మా ర్థమూరి.! కరుజాపాథో నిధానం. పర శంభుడు, 
కాంచికా రమణుడు, లోకన్వామి, ఏక రనాలేశ్వరుడు, మత్సాపొఘాన్ని 
రూపుమాపి రకిసాడు 


జాదే 


Pa 


వః వ ర అ 
ఆం(ధ్రావనిలోకి అడుగు పెట్టాను ఇది విక్రమసింహ నగరాసన్న 
ఆయన పెన్న; ఇదే హరిహరస్వామి దివ్యాలయం. ఇదే ఆనందతరంగిత 
మూర్తి శ్రీ రంగనాధనాయకస్వామి కో విల, 
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ఇది తీర్ణయా త్రికులకు ప కొమ్మ, గుండ్లకమ్మ; 
ఇదిగో సుకృతి భూత పాతక (శేణి, కృష్ణవేణి; ఇదే కమలాచలో తుంగ 
సంగత తరంగ గొతమగంగ; ఇది స పరం, పీరికా 
పురం; 

అంహో మతంగ సింహం, సింహాచలం చేరుకొన్నాను, ఇడి 
విద తోభయ కర్మం (శ్రీ కూర్మం. 


ఓహో! ఇది ము కివధూ చరణ కటకం కటకం; దుఃఖ దహన 
జలేశ్వరం ఇది జలేశ్వరం; కత వందని నంది నేశ్వరమిది నందనేశ్వరం. 
చిదగనేశ్వరం ఇదె గగనేశ్వరం. 
Ca 


పికృము క్రి కి నివాసం గయాస్తానం చేరగలాను. 


రోమాంచ స్వేద జలా(శుపూర జనకాత్మానంద సంపన్మనో ఇ 
చా(గసత పిశ్వనాథ పద సమ్యగంగ గంగానది. గంగాస్నానం గ 
(€2) a 
మోక్షస్వామి విశ్వేశ్వరుడ్ని దర్శిసాను. ఇక a 
కొలునాను. భక్తి తో కాలాంతకుడ్ని కాల భెఏ 


త్రాహంతో కళ్యాణమూ ర్రి రిని, డంరి డి ఇపాన్యుడ్ని సం ర్శెన్లాను. 


డి ఈక 


jes 
ఇకుడ, కీ 
ఎ ౦ల్రిత్ను = 


పంచ[కోశ విస్తే ర పుణ్య క్షేత్రమా। శంకర శె శ్రీ ఆదర్శ నా పై 
గుహ్యక స మాడాశాగమ ాధిముఖుడ్ని నన్నా శీక ర్యదించి 'సెలవిష్పించు 


వః ఖః 3 

ఎంతో కష్టంమీద పయనించి పయనించి ని 

నిషుర మైన ఈ ఉతాల న లాంతర కానన మధ్యం. చిక్కుటవడ్తాను. ఇ౦3 
పయనించ వలసిన దిక్కు. కనిపించటం లేదు. 


మానిమాద మ్‌ 


[ఆయాసంతో ] ఇంక నాకు అడుగు ఆమడగా ఉంది. చీము, 


రు మేనురో చిమ్ముకున్నాయి. ఈగలు మూగి రేగి యుంకారాలు 


లొంగి దోగి కొన్ని జంగ లెట్లాగో వేయగలాను గాని యింక 
a" 
అడుసుతీసి అడుగు మోపే ఓపిక కనిపించటం లేదు. 
అదిగో అద్బుత సరోవరం! ఆది హంస సంస దఫీష విహార 
™ యలు 
ాతువు, బహూదక హృద్యంగా ఉంది. ఆఅపతర్క్య ము, అద్వంద్వము 


అయిన ఈ పంకడాకరం (బహ్మంలాగా హూరంగా గోచరిసున్న ది. అంతే 
వతి అనీ 


1 కీ 


కౌటు, పద్యాల రజోపకారంతో, దబంగా వాసనలు కమ్ముకొన్న చః 
(we) 

తమ్మికొలను భావిస్తుం పే “భవం” లాగా కనిపిసున్నది. దీన్ని సమీపించి 

ఛశమం అపనయించు కొంటాను. 


ఎంత గంధికం! ఎంత నువిశాలం ఈ వటవృక్షం? తన పలాశ 


అలక కంతటికి ఈ వృక్షం పచ్చని పటుఎటం మేల్కాటు కటు 
లు న చక రి 


h 


ద ణల 
ae 


ల 


తున్న జ్లుంది. దీని ఊర్హ్వ శాఖౌ వితానం సురలకు మరకత హార్మ్యాల్ని 
విరచిస్తున్నది. దిని శాఖల్నుండి (వేలాడే ఊడలు మునులకు పర్షశాలా 
కలా వాల్న కల్చిసున్నది. గయ్యాప్రసిద్ద వటవ్నక్ష సదృశ మీవృక్షరాజం, 
దీని నీడలో కొంచెం విశమిసాను. 


ఆశ్చర్య మాశ్చర్యం! ఇక్కడినుండి సరస్సులోకి రాలిపడుతున్న 
పండుటాకులు, మీనాలుగా మారుతున్నాయి. అరెరే! బయట రాలిపడు 
తున్న ఆకులకు రెక..లువచ్చి విహంగా అవుతున్నాయి ఎంతటి అద్భుత 
దృశ్యమిది: ఇంకా విచిత్రమీ దృశ్యం సగం నీళలోను, సగం బయటా 
ఉన్న ఆకులు మిన పక్షీత్వాల్ని వహించాయి. "పక్షి బయటకు లాగు 


స [08 


తు ప ఫి ఏతున దీ గా ఇం 5 
పే, _నం ళ్గలోకి లాగుతున్నదె ఇది సా ఆత్మస్టితినే ప్రదర్శిసు 
న్నటుంది. 
త్‌ 


శే క 
"న క్‌ క 32 


ల 
5 Ty శా SE నే భజ జ జ" శ్లో, వాట్‌ 
అమ్మా! ఎమి వికృలాకృృతి? (కూర నిరషణ (ప్రఖన్తి వెల్మిగ కే 
oF 9 జ న్‌ా ధా స చ్‌ Od గో ణ్‌ 
వా స. వ్‌కౌట దర్తాలైన క్‌ వలు; జుల్‌ మొ ఎలదరింపతే సే లూకి ణి 
నా గ్‌ a cr 
శాలు; సీర వ ప అహ ఖం . గో 
క్‌ ¥ Uw చంద లా (తం; Es ల్‌ో నిషురోకు మ. ల చి పెసుభూతం 
ఆఅటహాసంచను భయంకర కరవాలంతో మానవాని మోారాలుదాలి నాన అబి 
ల a ర్‌ Wm TS 
ma చ ww mM ళా 
తీ(వంగా అడుగులు వేసుకొంటు వసున్వడి. ఆత్మ" షణ కాకించు కొనే 
వ భీ ఇ న్నే ళ చడ ష్‌! అవ్‌ ద 
యతక్షతికూడా లనివాడ్న. నేనేలాగూ శ అంలియిు హాయిగా ఈ 


బనుధ- "తం 

[వికటంగా] ఎవడురా నీవు? పి వు 
తీమో; కుష్తురోగివా? ఆయినా నన్నేం చేనాయి శశి టం సళ్ళ 
నెమ్మదిగా ఆ గుహలో దూరు. త్వరలో న్నానెండేని వవ ఊకింవివకిం 
౬కెసారి విముక్తి చేకూరుసాను, 

[: హలోకి నెట్టిన చప్పుట్ల] 

ఒకడు 

[తనలో] వీ పీ డెక్కుడ దాపురించావే: ..పుడాః వీడితో హూరుగుర 
యునాం. ఇక అందర్ని జకొహోరంగా ఉంచిరి ద ఆట! 
సాన యూడటానికి వెళ్లి ఉంటుంది. 


ఇ వో 
నవీ. re: © 
ఇ 
అల్ల లాపీ శ ఇ ఆత సైన్య 
సా * ఇకా / 
ఫశ గా టా By ఉత అ he brn ఖై 


అయ్యలారా: నామూలంగాౌ ౬. 


అవ స్క 
బటి తెైలుసుంది, ఆ ఆపడేమిటో కో 
mys అమల 


[UA మానిషాద మీ 


ఒకడు 
ఏం చెప్పమంటావు నాయనా? ఆ ఆలరి బమ్మ నిన్ను చేర్చా 
డిక్క-డికి. ఇక మమ్మల్నందరిస్ని భక్షిస్తుం డీభూతం. నీతో నూరుగురం 
పూరి అయినాం. మనల్ని సూరుకు తింటుంది. 
న అతగారుడు 
భయపడకండి. భయపడకండి నావల మీకందరికి ఆపద వాటిల 
టం సహాంచకేను ఆ పుభి తసయుడుు తారకి దమనుడు మనల్ని రక్ష 
నాతడు. ఆ నామిని (వొర్హిద్రాం. అందరు అంజలి ఘటించండి. 
ఓత్రావకి చె త్యభంజనా। దారుణ శకి ధరా! పన్నగాహార హాయాః 
దీనజన తామర భూజమా। షణ్ముకొాట హోాసారభటి విపాటిత దిగంత 
చు 
కటాహా! ఈ పెను భూతాన్ని పట్‌ మటిబెటి ఆందరిని (బదికించు స్వామి! 
(| బబ దణ 
తారీకు నెంత వాల్న అలవోకగా అంత మొందించిన మహావీరుడి పు, 
నీకీ భూతం ఓ లెక్కలోది కాది. నిర్హాతం వంటి శక్తితో క్రౌంచ పర్వ 
తాన్ని చీల్చిన స్‌కీ అది గుహాలయం ఎంత మాత్రం? దేవతారి నివా 
రించిన నీకీ దీనజనుల భీతని తొలగించటం ఎంతపని? (ప్రసన్నుడవుకా। 
రక్షించు, రక్షించు. 
ణి జ స కా మ్‌. 
[భూతాన్ని పరిమారుసున్న పెద్ద పెద ధ్వనులు] 
కుసూర నామె 
రండి, రండి. బిలంనుండి పలువడి మీమీ నెలవులకు పోండి. 
మీకేం భయంలేదు. 
[జనం (కమంగా నిష్మ్క.మిస్లున్న నవ్వడులు] 
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[తనలో] ప్రాణ ఫీతితో అందర వెంటవెంటనే నిష్క_మిసుంశే 
ఇత డెవడో దేగుతు నన్ను సమీపిసున్నాడు - 
నతీరుడు 
ఇష్ట దేవతావరేణ్యా! సాష్టాంగ నమస్కృతులు. భక్త శరణ్యా। 


కువూారన్వామి 
నీవు శంఖఫలక మహాకవివి_నత్కీరుడపు కదూ? 


నత్కీరుడు 
అవును స్వామి! అవును. సరిగా గుర్తించారు. 


కుమారస్వామి 
ఇక్కడికి వచ్చా వేమిటి? 
నత్కీరుడు 
తమకు తెలియని విషయమూ? దీనకల్పకా, సనో తస చేసాను, 
మహేశుడు నన్ను కుషరోగివి కమ్మని శపించాడు, శాపమోక్ష మరి 
డైలాస శిఖర దర్శనం చేసే వ్యాధి ప అందన్నాడు, 
ఏరీతిగా ఆశిఖర దర్శనం నాకు లభిస్తుంది? అకు _థరో మార్గం 
దుర్గమం. ఏంచే సేది? 


కుకారసా మి 


అ 
ఉ తర దికాకెలాసం ఆనవేచుగదా. దక్షీణవిళా 
నకం! కెలా 


వరిపోయేది. ఆయినా ఇంత దూరం (ప్రస్థావించిన ని అగహాం అత్యం 


14] 
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తాదర్శం. ఆరోగ్యవంతు లైన మానవు లనేకులు చేయలేని పనిని రుజా 
పీడితుడవాతు నీవు సాధించావు. పౌరుషమంకే యిలా ఉండాలి ఉద్య 
మించిమానవుడు మహోన్నతు డౌతాడన టానికి నీ చరితే నిదర్శనం. 


ఇంకా నిన్ను జాధించటం భావ్యంకాదు. కక). ఉపాయం చెపాను 


చేయ్యి. 


ఈ నె త్తమ్మి కొలను మిక్కిలి మహిమో పేతం, చూచావు గదా! 
ఇందులో స్నానమాడు. నీకు కైలాస దర్శన మౌతుంది. 


[నిష్మ_మణం] 
నత్మీరుడు 
[తనలో] మహాభాగ్యం. మహాప్రసాదం. ఇప్పుడే స్నానమాచ 
రినాను. స్వామి వాక్యాలు ఆమోఘాలు, 
[మూడు మార్లు స్నానమాడిన ధ్వనులు] 
ఆహా! ధన్యుడ్ని! ధన్యుడ్ని1 అదే అవాచీన సాణునగం. హేమ 
dA ఖు 
ముఖరీ సింధు |ప్రతీరంలో (ప్రకాశిసున్నది. నా కుషువ్యాధి అంతరించింది, 
జాని లి 
నూళ్న తేజస్సు ఓజస్సు చేకూరాయి. 
ఓ గిరిజాదీశా। శివా! దేవతా (శేషా; నామాననం భవన్ని బా గరిష 
© © © 
మెంది. సతోోచేక విలగిత భవ్య కవితావేశం నాలో ఉప్పొంగు తున్నది, 
నిన్ను ఆశువుగా సంస్తుతించి తరిసాను. 
జలకొంబుల్‌ రసముల్‌, [పనూనములు వాచాబంధముల్‌, వాద్యముల్‌ 
గల శద్దిధ్వను, లంచితాంబర మలంకారంబు, దీప్పుల్‌ మెరుం 
గులు, నై వేద్యము మాధురీ మహిమగా, గొల్సున్‌ నినుంభకి రం 
బిల, దివ్యార్భన గూర్చె నేర్చిన కియన్‌ శ్రీకాళ హాసీ శ్వ్వరా।1” 
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శివ డు 

సాహిత్య (శ్రీవరా! నత్కీర క్రవీశ్వరా: నీ భవం ధన్యమెంది. నీ 
భవ్యభక్యా వశ (ప్రఫుల్ల కవిత్నాససారానికి పరమానంద భరితుడ్ర నాను. 
నీకిష్టమైన వరం ఏదైనా కోరుకో. ప్రనాదిసాను. 

సన స 
నళల్కారుడు 
పరమశివాః భక సులభా! నా ఆల్పకవిత్వాన్ని ఆలకించి (ప్రత్యక్ష 
నావా? (ప్రమద గద్దద గళంతో మాటరావటం లేదు. రోమోదమం 
a 

ముకొన్న ది. ఒక్క మనవి; ఈ సంసారం, దుఃఖానికి ఆవాసం. 
దీన్ని వర్షిస్తే కలిగే పరమసౌఖ్యం ఏదో అది నాకు నడా కరతలామలకం 
గావించు చాలు. నాకింకేమీ ఆవసరం లేదు. mn 

OAM ST. 

16 రర. కివుకు NN 


Pp) 


ఆ 


G 


[తనలో] ఈతని థకి పడేశిమమెంది. లౌకిక వాసనలు పూరిగా 
నళించాయి, సాయుజ్యాని కీతడరు డు. ఇతఃపూరంం లౌకిక కపిరా 
తా a) 
సామ్రాజ్యాన్ని ఎలుకొన్నిడు. ఇక నా ఆస్టాన కవిశ్వరువై ఆలా కివి 
క వితారాజ్య మేలుకొంటాడిు. [జనాంతికంగా] 

అలౌకిక మహాకవీ! నత్కీరా! నీకు సాయుజ్యాన్నే నా 

డిసున్నాను. నిన్ను నా ఆస్తాన కవీశ్వూరుడుగా నిరయించాను. రాః 
అలక ‘మ (ha ee 

ఒకో. 

నక్క 

సాయజ్యమా! కరుణామయా మప ప్రసాదం. ఆవివ్యాసూ త్ర 

దాశీ। జీవన ఖేదాంబర కర రీముఖా, కె వల్యార డానామృతా ॥ 

వాతి ర ఠా ఘం 


Ca 
25 1 జ 
fF 
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తుషారశైల తనయా జాంపత్య సంపన్న పావనగార్హస్థ్య జీవనా శ్రీ 
కాళహస్ని పురాధీశ్వరా:: 

నుహావదవినే (ప్రసాదించావు. ఆందుకే నిన్ను భక కల్పక 
మన్నారు. శంఖఫలక లౌకిక కవిని కరుణించి, శపించి, ఆలౌకిక కవిసి 
గావించారు. శంకరాస్థాన కవిపీరాన్ని చేకూర్చావు. మీరిచ్చింది శాపం 
కాదు. అది (పచ్చన్న వరం. మి దయాంతఃకరణం ఆమృతాతీతం, 
అనుగమిస్తున్నాను. 


ఓం నమళ్శివా ౫. ఓం నమళ్శివాయ, ర్‌ం నమశ్శివాయ. 


భరత వాక్యం 
పటుదల కన్న మిన్న తపమ్ము లేదు; 
పౌరుషము కన్న వేరె దెవమ్ము లేదు; 
ఎంత శాపోపహతుడై న కృషియొనర్చి 
పరమ్‌ మా హౌశ్యరుని కృపా పాతుడగును 


యూ hh © wd Wars Me 


క 
ఖతి బి త్ర 
“పరిచయంి రాసిన డాక్టర్‌ అమరేం(దగారికి, ముదణం అందంగా 
చం కై 
న (శీ లక్ష్మీ పెస్‌వారికి మా కృత : 
అణుని (( లష్మ(పెనవా న బత్తలు 


కె. గింజ్యావనాట్‌, 
పబిషర్‌. 
గ 








"గిరిజా (ప్రచురణలు 
వీద్యాలంణాల్‌ , శై - లభ 


[(ఖీనిపాస సగర కాలని, గుంటూరు = గీ 


జాక్టుర్‌ జొల్డువల్లి వ్రుడువోత్తంగారి చనల 
(అఖించేవి, 


ల్‌. rm వ్యాకరణ ఈ కౌ నుర 
రెండు నంశవ్రుజా లు 
(1206 కమ్మి ఖటలు) ఈ 32.00 


జీ. _కాకీదాన కొబిత 
(విస్తృత పిన స్య దణం) 
"శండునందఅ జమ్మి పుటలు Ww, 20-00 


